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This is a partial key that supplements the book   Greek: A New Grammar. Book of Exercises.  

What does it feature?  

It features the answers in full for most of the exercises, especially for the exercises of English sentences to be translated 
into Greek, as this is usually the most challenging kind of exercise.  

What doesn’t it feature?  

This is a partial key, not a total key. It is not supposed to be a book on translation. For the exercises of reading Greek 
sentences (I prefer the concept of “reading” rather than “translating”) towards the beginning of the book, sentences are 
translated into English in full, taking into account that students at that stage may still experience some difficulties in 
grasping the sense of a whole sentence, but further ahead only a small hint in English is suggested (usually, related to 
the grammatical item being dealt with, but not always). As a general rule, in these cases the note in brackets “(partial 
suggestions)” is shown. Also for exercises that ask student to fill a gap with one of the given options, or to change some 
verbal form, etc. the solution to that requirement is offered, but not the translation of the sentence.  

Is the offered answer the only right possibility?  

As happens in the case of keys offered for books of exercises of modern languages, they key is straightforward for 
exercises in the style of multiple choice and similar, but in the case of translation of sentences both from Greek into 
English or vice-versa the offered solution should be considered only as a suggestion; students should not consider that a 
translation that they have devised is wrong if it does not coincide with the one offered in this key, as the possibilities are 
many: different word order, usage of synonyms, etc. 

Format and English language used 

Although I have used the same square-shaped format of 8.5 x 8.5 as for my grammars and for their two corresponding 
books of exercises, this is not a book to be published, but just a PDF to be downloaded so that students can check the 
accuracy of their answers. It has not been formatted for publication.  

The numeration of the paragraphs has been kept as in the book of exercises.  

Neither the parts inside each exercise are numbered in the Book of Exercises nor the answers are numbered here, and 
moreover, for the sake of saving space, in many exercises the answers have been written horizontally. In spite of this, it 
will not be difficult to see what answer corresponds to what part of the exercise, to what sentence, etc., as the order has 
not been changed and no exercise features a block of more than seven sentences/parts.  

The English of the sentences to be translated into Greek will sound unnatural in many cases, as the purpose is to address 
the student’s mind to what must be said in Greek; for instance, you may find the expression “the book of the teacher” 
instead of the more natural “the teacher’s book” because the first one resembles more what would be said in Greek by 
means of the genitive case. And the same applies for the English translation of Greek sentences or of part of them.  



 

 

Alphabet and writing 

 
a)  The alphabet  [1] 

3/ pathr - eurwph - oikia - troia - aqhnai - filosofia - attikh - gumnasion - biblo~ - aristotelh~ - trapeza - thlemaco~ - 

sparth - yhfologia - peloponnhso~ - arcaio~ - kosmo~ - periklh~ - poli~ - poseidwn  

5/ STRATHGOS - AGAQH - GNWMH - GENESIS - ERCOMAI  

6/ ajgaqhv - baivnw - divkaio~ - ejlafrav - e[cw - zizavnion - xuvlon - ojnomavzw - pevmpw - pevplo~ - plivnqo~ - yeu`do~  

c)  Iota subscript  [3] 

2/ AGORAI - THI - SWIZW - DIDASKALWI - LHISTAIS - TECNHI  

d)  Accents  [4] 

1/ acute, grave and circumflex 

e)  Breathings  [5] 

1/ The rho (rJ).  

f)  Elision, crasis and diaeresis  [6] 

1/ ajll∆ hJ povli~ - ajlla; to; newvrion - meta; tw`n stratiwtw`n - met∆ aujtou` - meq∆ uJmw`n - oujdevpot∆ oijkiva - oujdevpoq∆ o{ro~ - ajnt∆ ajgaqw`n 

- ajnti; kakw`n - ajnq∆ w|n - oujd∆ aiJ povlei~ - tau`q∆ uJmi`n - ejp∆ aujtouv~ - ejpi; tou;~ polemivou~ - ejf∆ hJmw`n - oJ d∆ ajnhvr  

2/ ejpi; o{son - ejpi; eJautovn - ejpi; wjfeleiva/ - ejpi; ajllhvlou~ - oujde; oJ ajnhvr - meta; o{plwn - meta; aJpavntwn - meta; ∆Acillevw~ - meta; aujtovn 

- oujdevpote hJmevra - ajnti; eJnov~ - ajnti; eijrhvnh~ - tau`ta hJmei`~ - ajlla; ajpravktou~ - ajlla; ejpeidhv - ajlla; iJkanoiv - oiJ de; a[nqrwpoi  

3/ ejgw\/da = ejgw; oi\da - tajpiv = ta; ejpiv - toujnovmato~ = tou` ojnovmato~ - kajgaqoiv = kai; ajgaqoiv - auJtov~ = oJ aujtov~ - ka\/ta = kai; ei\ta - 

qoijmavtion = to; iJmavtion - ouJmoiv = oiJ ejmoiv - ta[nw = ta; a[nw - taujtov = to; aujtov - koujciv = kai; oujciv - ta[lla = ta; a[lla - cw[sper = kai; 

w{sper - cw[tan = kai; o{tan - ka[peita = kai; e[peita - tajlhqh` = ta; ajlhqh`  
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a) Definition of basic grammatical concepts: 
case, declension and gender 

1.		Concepts	of		syntactical function, endings  and		case [8] 

a)  Concepts of syntactical function and endings  

 • TRUE  • FALSE  • FALSE  • TRUE  • FALSE 

b)  Concept of case 

1/  • TRUE  • FALSE  • TRUE  • FALSE 

2/ Nominative, vocative, accusative, genitive and dative.  

2.		Main	syntactical	functions	and	correspondence	to	cases	 [9] 

a)  Main syntactical functions  

1/  

w  Subject:     — It means the performer of the action.     — The teacher teaches.  

w  Predicative object:     — It means how or what somebdy is.      — Peter is a teacher. 

w  Addressed object:     — It means the person addressed.    — Teacher, tell me this, please. 

w  Direct object:     — It means the person, object etc. acted upon.     — I see the teacher. 

w  Possessive object:     — It means the person to whom something belongs.      — I have the book of the teacher. 

w  Indirect object:   — It means the person for/to whom something is done.    — I have brought a book for the teacher.  

w  Circumstantial object:    — It means the object that affects the action in some way.     — I travel with my teacher.  

2/ Ø  the builder:   subject        Ø  father:    indirect object      Ø  the general:  possessive object         Ø  a house:  direct 
object      Ø  a politician:   predicative object 

3/ Ø  Peter:    addressed object       Ø  me [give me]:   indirect object      Ø  you:    subject        Ø  me [hear me]:    direct 
object   Ø  this table:    direct object        Ø  the owner:    indirect object       Ø  the house:   possessive object 



4/ w  them is   a/ direct object      w  them is   b/ indirect object     w  The first her is  b/ indirect object      w  The second 

her is  a/ direct object  

b)  Correspondences between functions and cases  

1/  

If the noun is in the…  it probably plays the role of... 

genitive 

nominative 

dative 

vocative 

accusative 

possessive object 

subject 

indirect object 

addressed object 

direct object 

2/ For calling someone: vocative   For indirect objects: dative     For predicative objects: nominative    For possessive 
objects: genitive     For direct objects: accusative      For subjects: nominative 

3/  

•   

— the book:             subject, nominative 

— of the teacher:    possessive object, genitive 

— nice:                      predicative object, nominative 

•   

— boy:                       addressed object, vocative 

— he:                         subject, nominative 

— your book:           direct object, accusative 

•   

— I:                            subject, nominative 

— this:                       direct object, accusative 

— to you:                  indirect object, dative 

•  

— she:                       subject, nominative 

•   

— children:              addressed object, vocative 

— you:                      subject, nominative 

— ready:                   predicative object, nominative 

•   

— the president:     subject, nominative 

— of the country:   possessive object, genitive 

— two children:      direct object, accusative 

•  

— he:                        subject, nominative 

— books:                   direct object, accusative 

— for his friends:    indirect object, dative 

•   

— Peter:                   subject, nominative 
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— you:                       indirect object, dative 

— this:                       direct object, accusative 

•   

— they:                     subject, nominative 

— the door:              direct object, accusative 

— of the house:       possessive object, genitive 

— the brother:        predicative object, nominative 

— of my teacher:    possessive object, genitive 

 

3.		Concept	of	declension		 [10] 

a/ Each one of the patters through which Greek nouns modify their endings.  

b/ To go through all its possible endings in a pre-established order.  

c/ Three, and the most complex one is the third declension.  

4.		Concept	of	gender		 [11] 

a/ Three: masculine, feminine and neuter. 

b/ Although there are some patterns, a lot of times it is impredictable.  



 

 

b) The definite article 

1.		Accidence		 [12]	

Singular       Nom. oJ hJ tov  Acc. tovn thvn tov   Gen. tou` th`~ tou`   Dat. tw`/ th`/ tw`/  

Plural           Nom. oiJ aiJ tav    Acc. touv~ tav~ tav   Gen. tw`n tw`n tw`n   Dat. toi`~ tai`~ toi`~ 

2.		Syntax	 [13]	

a)  Differences with English use of articles  

1/  

•  tiv~ hJ divkh…   

•  hJ ajnqrwpivnh sofiva ojlivgou tino;~ ajxiva ejstivn.   

•  ouj to; aujtov ejstin, ajlla; to; ejnantiwvtaton.   

•  tou`tov ejsti (to;) divkaion kai; (to;) a[dikon (Without article, they would play the role of adjectives rather than of abstract 
nouns).  

•  o} d∆ a]n qeofile;~ h/\ kai; qeomisev~ ejstin.   

•  ta; qhriva taceva ejstivn.   

•  to; u{dwr ejsti; pro;~ th;n hJmetevran creivan.   

•  ejn tw`/ polevmw/, oJ Periklh`~ ejlpi;~ tai`~ ∆Aqhvnai~ h\n.   

•  o} me;n a]n pavnte~ oiJ qeoi; misw`sin ajnovsiovn ejstin, o} d∆ a]n filw`sin, o{sion.  

2/  

•  oJ me;n povlemo~ kakov~ ejstin, hJ de; eijrhvnh ajgaqhv.  

•  oiJ polevmioi ajei; a[grioiv eijsin.  

•  ejkei`noi eijsi;n oiJ sofoiv.  

•  ejkei`noi sofoiv eijsin.  

•  oiJ me;n o[rniqe~ pevtontai, oiJ de; a[nqrwpoi badivzousin.  

•  hJ u{bri~ kakhv ejstin.  
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b)  Article + adjective  

1/  

•  We give a prize to the running ones.  

•  I am a friend of the fair ones.  

•  Both the bad ones and the good ones differ much from us.  

•  The good ones speak badly of the bad ones.  

•  According to your speech, all men would be avaricious, both the honest ones and the wicked ones.  

•  He himself, coming down, punished the wicked ones of the generals.  

2/  

•  oiJ ajgaqoi; tou;~ qeou;~ timw`sin. 

•  oiJ poli`tai tou;~ ajdivkou~ kai; tou;~ ponhrou;~ ejkovlazon.  

•  a\ra to;n trevconta oJra`/~…  

3/  

•  tou;~ ejndovxou~ filou`men.  

•  dwvsw to; a\qlon tw`/ ajndreivw/.  

•  aiJ sofai; dialevgontai toi`~ swvfrosin.  

•  oiJ gravfonte~ sofoiv eijsin.  

•  oJra`/~ th;n tw`/ stratiwvth/ dialegomevnhn…  

c)  Neuter article + neuter adjective  

1/  

•  Men love justice. 

•  The teacher orders the students to practice goodness.  

•  The citizens love divine things.  

•  Philosophers say illogical and bad things (The article would transform the adjective into concrete nouns: “what is  

    illogic and what is bad”).  



•  The general knows a lot about the affairs of soldiers.  

•  There is beauty and there is goodness.  

•  How, therefore, is it natural that you know justice and injustice?  

2/  

•  oJrw`men to; divkaion para; toi`~ qeoi`~.  

•  ouj pisteuvw tw`/ kalw`/.   

•  to; divkaion a[rcei th`~ cwvra~.  

•  oJ nauvth~ polla; gignwvskei peri; ta; nautikav.  

•  ejn tauvth/ th`/ povlei e[nesti ta; ajgaqa; kai; ta; kakav.  

d)  Article alone (i.e. without a noun)  

1/  some…    others…  

2/  

•  The soldiers pursue the enemy and they flee.  

•  The teacher calls the students but they do not obey.  

•  The enemy free some of the prisoners but enslave others.  

•  Some were powerful by land, others with their ships.  

•  Some need to conspire, others need not to yield.  

•  One departed towards the Hellespont, the other one towards the open sea.  

•  They attacked their wall, but these could not defend it.  

3/  

•  oJ didavskalo~ divdwsi toi`~ me;n bivblou~, toi`~ de; si`ton.  

•  oiJ me;n tacevw~ trevcousin, oiJ de; bradevw~.  

•  oiJ polevmioi mavcontai toi`~ ”Ellhsin, oiJ de; feuvgein peirw`sin.  

•  cqe;~ ei\don aujthvn, hJ de; tou`tov moi ei\pen.  
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c) Declensions 

1.		1st	declension  [14] 

a)  First sub-variant  

1/  

Sing. -a, -a, -an -a~, -a/         Pl. -ai, -ai, -a~, -wn, -ai~ 

Sing. ajporiva, ajporiva, ajporivan, ajporiva~, ajporiva/                 Pl. ajporivai, ajporivai, ajporiva~, ajporiw`n, ajporivai~ 

2/  

Acc. pl.: ta;~ oijkiva~ 

Nom. pl.: aiJ oijkivai 

Dat. sing.: th`/ oijkiva/ 

Voc. sing:  oijkiva 

Gen. pl.: tw`n oijkiw`n 

Acc. sing.: th;n oijkivan 

Dat. pl.: tai`~ oijkivai~ 

Gen. sing.: th`~ oijkiva~ 

3/  

cwvra land 

summaciva alliance 

ajporiva perplexity 

dustuciva misfortune 

qeav goddess 

hjsuciva rest 

ejpiqumiva desire 

ejkklhsiva assembly 

aijtiva cause 

ajlhvqeia truth 

sofiva wisdom 

hJmevra day 

ejleuqeriva freedom 

eujdaimoniva good fortune 

swthriva salvation 

ajsevbeia impiety 

ajgorav market 

ajdikiva injustice 

qusiva sacrifice 

naumaciva naval battle 

filiva friendship 

aJmartiva mistake 

peniva poverty 

bohvqeia help 

b)  Second sub-variant  

1/  

Sing.   -h, -h, -hn, -h~, -h/          Pl.   -ai, -ai, -a~, -wn, -ai~ 



Sing.   eJorthv, eJorthv, eJorthvn, eJorth`~, eJorth`/       Pl.   eJortaiv, eJortaiv, eJortav~, eJortw`n, eJortai`~  

2/  

Acc. pl.: ta;~ spondav~, ta;~ aijtiva~ 

Nom. pl.: aiJ spondaiv, aiJ aijtivai 

Dat. sing.: th`/ spondh`/, th`/ aijtiva/  

Voc. sing: spondhv, aijtiva  

Gen. pl.: tw`n spondw`n, tw`n aijtiw`n 

Acc. sing.: th;n spondhvn, th;n aijtivan 

Dat. pl.: tai`~ spondai`~, tai`~ aijtivai~ 

Gen. sing.:   th`~ spondh`~, th`~ aijtiva~

3/  

kovrh girl 

boulhv council 

sighv silence 

fughv flight 

yuchv soul 

mavch battle 

divkh justice 

ajrchv beginning  

gnwvmh opinion 

eJorthv festival 

tevcnh craft 

timhv honour 

nivkh victory 

ojrghv anger 

kefalhv head 

ejpistolhv letter 

eijrhvnh peace 

gh ̀ earth 

ajrethv virtue 

spondhv libation 

ajdelfhv sister 

4/  

Sing.: hJ dikaiva kovrh, dikaiva kovrh, th;n dikaivan kovrhn, th`~ dikaiva~ kovrh~, th`/ dikaiva/ kovrh/ 

Pl.: aiJ dikai`ai kovrai, dikai`ai kovrai, ta;~ dikaiva~ kovra~, tw`n dikaiw`n korw`n, tai`~ dikaivai~ kovrai~  

c)  Third sub-variant 

1/  

Sing. -a, -a, -an, -h~, -h/          Pl. -ai, -ai, -a~, -wn, -ai~ 

Sing. qavlatta, qavlatta, qavlattan, qalavtth~, qalavtth/      Pl. qavlattai, qavlattai, qalavtta~, qalatw`n, qalavttai~  

2/  

Acc. pl.: ta;~ mouvsa~, ta;~ summaciva~ 

Nom. pl.: aiJ mou`sai, aiJ summacivai 

Dat. sing.: th`/ mouvsh/, th`/ summaciva/  

Voc. sing: mou`sa, summaciva  

Gen. pl.: tw`n mousw`n, tw`n summaciw`n 

Acc. sing.: th;n mou`san, th;n summacivan 

Dat. pl.: tai`~ mouvsai~, tai`~ summacivai~ 

Gen. sing.:   th`~ mouvsh~, th`~ summaciva~
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3/  

dovxa opinion 

qavlatta sea 

mou`sa muse 

a{milla dispute 

glw`tta language 

a{maxa wagon 

tovlma daring 

travpeza table 

divaita way of life 

4/  

Sing.: hJ ajgaqh; dovxa, ajgaqh; dovxa, th;n ajgaqh;n dovxan, th`~ ajgaqh`~ dovxh~, th`/ ajgaqh`/ dovxh/ 

Pl.: aiJ ajgaqai; dovxai, ajgaqai; dovxai, ta;~ ajgaqa;~ dovxa~, tw`n ajgaqw`n doxw`n, tai`~ ajgaqai`~ dovxai~  

Exercises for the three first sub-variants 

1/  

ajnavgkh/ dat. sing. 

yuca`~ gen. sing. / acc. pl. 

nivkh~ gen. sing. 

dovxai nom. pl. / voc. pl. 

stratiai`~ dat. pl. 

sofiva nom. sing. / voc. sing. 

aJmavxh/ dat. sing. 

oijkivan nom. sing.  

hJmerw`n gen. sing.  

skhvnai~ dat. pl. 

kefalaiv nom. pl. / voc. pl. 

mhcanh`/ dat. sing. 

2/  tai`~ divkai~, ta;~ ajretav~, th`~ bohqeiva~, th`/ hJmevra/, th`~ qalavtth~, tw`n biw`n  

3/  

•  The goddesses carry the letters to the girl.  

•  The sister knocks on the door of the house. 

•  We know the goddess’ wisdom. 

•  We see the goddess in the agora.  

•  The goddess’ wisdom teaches the servants.  

•  The girls offer help to the sister. 

•  In the sea, Athene offers the victory to the girls.  

4/  

•  hJ th`~ cwvra~ qea; pevmpei bohvqeian th`/ kovrh/.  

•  oJ a[ggelo~ fevrei th;n th`~ ajdelfh`~ ejpistolh;n th`/ qea`/.  

•  aiJ kovrai parevcousi trapevzan th`/ qea`/ ∆Aqhvnh/.  

•  gignwvskomen th;n glw`ttan.  



d)  Fourth sub-variant 

1/  

Sing. -a~, -a, -an, -ou, -a/          Pl. -ai, -ai, -a~, -wn, -ai~ 

Sing. tamiva~, tamiva, tamivan, tamivou, tamiva/     Pl. tamivai, tamivai, tamiva~, tamiw`n, tamivai~  

2/  

Acc. pl.: tou;~ neaniva~, ta;~ dovxa~ 

Nom. pl.: oiJ neanivai, aiJ dovxai 

Dat. sing.: tw`/ neaniva/, th`/ dovxh/ 

Voc. sing: neaniva, dovxa 

Gen. pl.: tw`n neaniw`n, tw`n doxw`n 

Acc. sing.: to;n neanivan, th;n dovxan 

Dat. pl.: toi`~ neanivai~, tai`~ dovxai~ 

Gen. sing.: tou` neanivou, th`~ dovxh~ 

3/  

Sing.: oJ kako;~ neaniva~, kake; neaniva, to;n kako;n neanivan, tou` kakou` neanivou, tw`/ kakw`/ neaniva/  

Pl.: oiJ kakoi; neanivai, kakoi; neanivai, tou;~ kakou;~ neaniva~, tw`n kakw`n neaniw`n, toi`~ kakoi`~ neanivai~  

e)  Fifth sub-variant  

1/  

Sing. -h~, -a, -hn, -ou, -h/           Pl. -ai, -ai, -a~, -wn, -ai~ 

Sing. maqhthv~, maqetav, maqhthvn, maqhtou`, maqhth`/         Pl. maqhtaiv, maqhtaiv, maqhtav~, maqhtw`n, maqhtai`~ 

2/  

Acc. pl.: tou;~ dikastav~, ta;~ ajrcav~ 

Nom. pl.: oiJ dikastaiv, aiJ ajrcaiv 

Dat. sing.: tw`/ dikasth`/, th`/ ajrch`/  

Voc. sing: dikastav, ajrchv  

Gen. pl.: tw`n dikastw`n, tw`n ajrcw`n 

Acc. sing.: to;n dikasthvn, th;n ajrchvn 

Dat. pl.: toi`~ dikastai`~, tai`~ ajrcai`~ 

Gen. sing.: tou` dikastou`, th`~ ajrch`~

3/  

oJplivth~ hoplite 

polivth~ citizen 

Pevrsh~ Persian 

kubernhvth~ steersman 

krithv~ judge 

maqhthv~ student 



14  

stratiwvth~ soldier 

nauvth~ sailor 

toxovth~ archer 

sofisthv~ sophist 

prodovth~ traitor 

klevpth~ thief 

4/  

Sing.: oJ ajgaqo;~ dikasthv~, ajgaqe; dikastav, to;n ajgaqo;n dikasthvn, tou` ajgaqou` dikastou`, tw`/ ajgaqw`/ dikasth`/  

Pl.: oiJ ajgaqoi; dikastaiv, ajgaqoi; dikastaiv, tou;~ ajgaqou;~ dikastav~, tw`n ajgaqw`n dikastw`n, toi`~ ajgaqoi`~ dikastai`~  

Exercises for the fourth and fifth sub-variants 

1/  

oJplivth~ acc. pl.  tou;~ ajdivkou~ oJplivta~ 

neaniva~  nom. pl.  oiJ a[dikoi neanivai 

dikasthv~  gen sing.  tou` ajdivkou dikastou` 

kubernhvth~  dat. sing. tw`/ ajdivkw/ kubernhvth/ 

polivth~  acc. sing.  to;n a[dikon polivthn 

2/  

despovta~ acc. pl. / tou;~ sofouv~ 

stratiwvtai~ dat. pl. / toi`~ sofoi`~ 

toxovtou gen. sing. / tou` sofou` 

oJpli`tai nom. pl. / oiJ sofoiv 

polivth/ dat. sing. / tw`/ sofw`/ 

dikastaiv nom. pl. / oiJ sofoiv  

3/  

•  I see the master of the slaves. 

•  There are many spectators in the theatre. 

•  The judge sees many young men in the agora. 

•  The pirates and the thieves take everything.  

•  I do not love traitors. 

•  The citizens offer the victory to the steersman.  

4/  

•  oiJ toxovtai bavllousi tou;~ polemivou~ livqoi~.  

•  oiJ stratiw`tai ajpokteivnousi pollou;~ polivta~. 



•  oJ dikasth;~ kai; oiJ maqhtai; to;n prodovthn misou`sin. 

•  crhvmata parevcei~ tw`/ kubernhvth/.  

2.		2nd	declension	 [15] 

a)  First sub-variant 

1/  

Sing. -o~, -h, -on, -ou, -w/           Pl. -oi, -oi, -ou~, -wn, -oi~  

Sing. lovgo~, lovge, lovgon, lovgou, lovgw/         Pl. lovgoi, lovgoi, lovgou~, lovgwn, lovgoi~ 

2/  

Acc. pl.: tou;~ ajnqrwvpou~, tou;~ nauvta~ 

Nom. pl.: oiJ a[nqrwpoi, oiJ nau`tai 

Dat. sing.: tw`/ ajnqrwvpw/ tw`/ nauvth/  

Voc. sing: a[nqrwpe, nauvta 

Gen. pl.: tw`n ajnqrwvpwn, tw`n nautw`n 

Acc. sing.: to;n a[nqrwpon, to;n nau`tan 

Dat. pl.: toi`~ ajnqrwvpoi~, toi`~ nauvtai~  

Gen. sing.:  tou` ajnqrwvpou, tou` nauvtou 

3/ a[mpelo~, oJdov~, nh`so~, yh`fo~, novso~ and bivblo~ are feminine; all of the others are masculine.  

4/  

ejniautov~ year 

i{ppo~ horse 

qeov~ god 

oi\no~ wine 

lovgo~ word 

strathgov~ general 

dh`mo~ people 

crovno~ time 

novmo~ law 

qavnato~ death 

a[nqrwpo~ human being 

ajdelfov~ brother 

kairov~ opportunity 

si`to~ food 

potamov~ river 

xevno~ foreigner 

kivnduno~ danger 

didavskalo~ teacher 

bivo~ live 

a[ggelo~ messenger 

tovpo~ place 

fovbo~ fear 

u{pno~ sleep 

povlemo~ war 

oujranov~ heaven 

o{milo~ crowd 

ijatrov~ physician 
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5/  

Sing.: hJ kalh; nh`so~, kalh; nh`se, th;n kalh;n nh`son, th`~ kalh`~ nhvsou, th`/ kalh`/ nhvsw/ 

Pl.: aiJ kalai; nh`soi, kalai; nh`soi, ta;~ kala;~ nhvsou~, tw`n kalw`n nhvswn, tai`~ kalai`~ nhvsoi~  

b)  Second sub-variant 

1/  

Sing. -on, -on, -on, -ou, -w/          Pl. -a, -a, -a, -wn, -oi~  

Sing. devndron, devndron, devndron, devndrou, devndrw/         Pl. devndra, devndra, devndra, devndrwn, devndroi~ 

2/  

Acc. pl.: ta; o{pla, tou;~ novmou~ 

Nom. pl.: ta; o{pla, oiJ novmoi 

Dat. sing.: tw`/ o{plw/, tw`/ novmw/ 

Voc. sing: o{plon, novme 

Gen. pl.: tw`n o{plwn, tw`n novmwn 

Acc. sing.: to; o{plon, to;n novmon 

Dat. pl.: toi`~ o{ploi~, toi`~ novmoi~ 

Gen. sing.:  tou` o{plou, tou` novmou

3/  

pedivon plain 

nautikovn navy 

devndron tree 

stratovpedon camp 

dw`ron gift 

mantei`on oracle 

dikasthvrion courtroom 

o{plon weapon 

paidivon little child 

tekmhvrion proof 

ploi`on boat 

e[rgon task 

dei`pnon dinner 

zw`/on animal 

a\qlon prize 

4/  

Sing.: to; crhvsimon mantei`on, crhvsimon mantei`on, to; crhvsimon mantei`on, tou` crhsivmou manteivou, tw`/ crhsivmw/ manteivw/ 

Pl.: ta; crhvsima mantei`a, crhvsima mantei`a, ta; crhvsima mantei`a, tw`n crhsivmwn manteivwn, toi`~ crhsivmoi~ manteivoi~  

Exercises for the first and second sub-variants 

1/  

livqou gen. sing. ajgroiv nom. pl. a[ggelon acc. sing. 



qew`n gen. pl. 

didaskavlw/ dat. sing. 

i{ppou~ acc. pl. 

douvloi~ dat. sing. 

mu`qo~ nom. sing. 

fivle voc. sing. 

2/  

bivblo~ acc. pl.  ta;~ bivblou~ 

ploi`on gen. pl.  tw`n ploivwn 

fivlo~ gen. sing. tou` fivlou 

bivblo~ dat. sing. th`/ bivblw/ 

nh`so~ (f.) dat. pl. tai`~ nhvsoi~ 

ajrguvrion  acc. pl. ta; ajrguvria 

potamov~:  dat. pl. toi`~ potamoi`~ 

xevno~:  acc. sing. to;n xevnon 

dei`pnon:  gen. sing. tou` deivpnou 

ojdov~ (f.):  dat. sing. th`/ oJdw`/ 

mantei`on:  acc. sing. to; mantei`on 

qavnato~:  gen. pl. tou` qanavtou 

3/  

•  The men offer weapons to the good general. 

•  The boats are in the sea 

•  You read the teacher’s book. 

•  The animals are on the road. 

•  We send messengers to the generals.  

•  I offer a proof of the people’s piety.  

•  According to the oracle, the navy will win. 

4/  

•  oJrw` devndra ejn th`/ cwvra/.  

•  to; dikasthvrion ejn tai`~ ∆Aqhvnai~ ejstivn.  

•  ejn th`/ nhvsw/ eijmiv.  

•  polla; o{pla e[cw.  

•  hJ novso~ ajpokteivnei th;n pavrqenon.  

•  gignwvskw ta; mantei`a.  
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c)  The Attic declension 

1/  

Sing. -wv~, -wv~, -wvn, -wv, -wv/          Pl. -wv/, -wv/, -wv~, -wvn, -wv/~  

Sing. lewv~, lewv~, lewvn, lewv, lewv/      Pl. lewv/, lewv/, lewv~, lewvn, lewv/~ 

2/  

Acc. pl.: tou;~ newv~, tou;~ potamouv~ 

Nom. pl.: oiJ newv/, oiJ potamoiv 

Dat. sing.: tw`/ newv/, tw`/ potamw`/ 

Voc. sing: newv~, potamev  

Gen. pl.: tw`n newvn, tw`n potamw`n 

Acc. sing.: to;n newvn, to;n potamovn 

Dat. pl.: toi`~ newv/~, toi`~ potamoi`~ 

Gen. sing.: tou` newv,  tou` potamou` 

3/ naov~, -ou`    and    laov~, -ou`  

4/  

Sing.: oJ qei`o~ newv~, qei`e newv~, to;n qei`on newvn, tou` qeivou newv, tw`/ qeivw/ newv/  

Pl.: oiJ qei`oi newv/, qei`oi newv/, tou;~ qeivou~ newv~, tw`n qeivwn newvn, toi`~ qeivoi~ newv/~  

d)  The contract declension 

1/  

Sing. -ou`~, -ou`, -ou`n, -ou`, -w`/          Pl. -oi`, -oi`, -ou`~, -w`n, -oi`~  

Sing. plou`~, plou`, plou`n, plou`, plw`/        Pl. ploi`, ploi`, plou`~, plw`n, ploi`~  

2/  

Acc. pl.: ta; ojsta`, ta;~ aJmavxa~ 

Nom. pl.: ta; ojsta`, aiJ a{maxai 

Dat. sing.: tw`/ ojstw`/, th`/ aJmavxh/ 

Voc. sing: ojstou`n, a{maxa 

Gen. pl.: tw`n ojstw`n, tw`n aJmaxw`n 

Acc. sing.: to; ojstou`n, th;n a{maxan 

Dat. pl.: toi`~ ojstoi`~, tai`~ aJmavxai~ 

Gen. sing.: tou` ojstou`, th`~ aJmavxh~

3/ novo~, -ou     and     ojstevon, -ou 



4/  

Sing.: oJ kalo;~ plou`~, kale; plou`, to;n kalo;n plou`n, tou` kalou` plou`, tw`/ kalw`/ plw`/  

Pl.: oiJ kaloi; ploi`, kaloi; ploi`, tou;~ kalou;~ plou`~, tw`n kalw`n plw`n, toi`~ kaloi`~ ploi`~   

Exercises for the Attic and contract declensions 

1/  

• I am desirous of your wisdon, o my friend, and I apply my mind [I pay attention] to it.  

• It’s convenient that the bones of the legs are thick.  

• Behind the temple of Aphrodite Isia there is a sanctuary.  

• He embellished the temple with drawings.  

• Why do the peoples honour me this way?  

2/  

•  newv/   •  lew;    •  plou`n   •  ojstou`n 

3/  

• oJrw`men kalou;~ newv~. 

• ta; zw`/a polla; ojsta` e[cei.  

• to;n nou`n prosevcw toi`~ tou` didaskavlou lovgoi~.  

• oiJ ejn tai`~ ∆Aqhvnai~ new/; makrav ejstin.  

3.		3rd	declension		 [16]	

a)  Introduction 

1/  

Masc.of fem:     Sing. -~ / -ø, -~ / -ø, -a, -o~, -i         Pl. -e~, -e~, -a~, -wn, -si  

Neuter:     Sing. -ø, -ø, -ø, -o~, -i         Pl. -a, -a, -a, -wn, -si  

2/ Genitive 
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b)  Consonant stems 

1/ Stems ending in labial (b, p, f) or guttural (g, k, c) consonants 

a/  

Sing. qwvrax, qwvrax, qwvraka, qwvrako~, qwvraki      Pl. qwvrake~, qwvrake~, qwvraka~, qwravkwn, qwvraxi  

Sing. gunhv, guvnai, gunai`ka, gunaikov~, gunaikiv      Pl. gunai`ke~, gunai`ke~, gunai`ka~, gunaikw`n, gunaixiv  

b/  

Acc. pl.: ta;~ savlpigga~, ta;~ hJmevra~ 

Nom. pl.:  aiJ savlpigge~, aiJ hJmevrai 

Dat. sing.:    th`/ savlpiggi, th`/ hJmevra/  

Voc. sing:  savlpigx, hJmevra 

Gen. pl.:  tw`n salpivggwn, tw`n hJmerw`n 

Acc. sing.:  th;n salpivgga, th;n hJmevran 

Dat. pl.:  tai`~ salpivgxi, tai`~ hJmevrai~ 

Gen. sing.:  th`~ savlpiggo~, th`~ hJmevra~

c/  

Sing.: oJ sofo;~ kh`rux, sofe; kh`rux, to;n sofo;n khvruka, tou` sofou` khvruko~, tw`/ sofw`/ khvruki  

Pl.: oiJ sofoi; khvruke~, sofoi; khvruke~, tou;~ sofou;~ khvruka~, tw`n sofw`n khruvkwn, toi`~ sofoi`~ khvruxi 

2/ Stems ending in dental (d, t, q) or nasal (n) consonants 

a/  

Sing. pai`~, pai`, pai`da, paidov~, paidiv      Pl. pai`de~, pai`de~, pai`da~, paidw`n, paisiv  

Sing. hJgemwvn, hJgemovn, hJgemovna, hJgemovno~, hJgemovni    Pl. hJgemovne~, hJgemovne~, hJgemovna~, hJgemovnwn, hJgemovsi 

Sing. pra`gma, pra`gma, pra`gma, pravgmato~, pravgmati      Pl. pravgmata, pravgmata, pravgmata, pragmavtwn pravgmasi  

b/  

Acc. pl.: ta;~ ejlpivda~, tou;~ dhvmou~ 

Nom. pl.:  aiJ ejlpivde~, oiJ dh`moi 

Dat. sing.:  th`/ ejlpivdi, tw`/ dhvmw/ 

Voc. sing:  ejlpiv~, dh`me 

Gen. pl.:  tw`n ejlpivdwn, tw`n dhvmwn 

Acc. sing.:  th;n ejlpivda, to;n dh`mon 

Dat. pl.:  tai`~ ejlpivsi, toi`~ dhvmoi~ 

Gen. sing.:  th`~ ejlpivdo~, tou` dhvmou



c/ cavrin. Because the ending -i~ of cavri~ has no accent on it and the ending -i~ of ejlpiv~ does.  

d/ o[rnin    kovrun 

e/ pai ̀ a[na 

f/  

ajspiv~, -ivdo~ hJ shield 

leimw`n, -w`no~ oJ meadow 

ajgwvn, -w`no~ oJ contest  

u{dwr, u{dato~ tov water 

kovru~, -uqo~ hJ helmet 

mhvn, mhnov~ oJ month 

ceimwvn, -w`no~ oJ winter 

e[ri~, -ido~ hJ dispute 

hJgemwvn, -ovno~ oJ  leader 

pouv~, podov~ oJ foot 

o[noma, -mato~ name 

stravteuma, -mato~ army 

a[galma, -mato~ statue 

ai|ma, -mato~ blood 

sw`ma, -mato~ body 

crhvmata, -twn money 

ajdivkhma, -mato~ act of injustice 

pra`gma, -mato~ matter 

g/  

Sing.: oJ ajgaqo;~ hJgemwvn, ajgaqe; hJgemovn, to;n ajgaqo;n hJgemovna, tou` ajgaqou` hJgemovno~, tw`/ ajgaqw`/ hJgemovni   

Pl.: oiJ ajgaqoi; hJgemovne~, ajgaqoi; hJgemovne~, tou;~ ajgaqou;~ hJgemovna~, tw`n ajgaqw`n hJgemovnwn, toi`~ ajgaqoi`~ hJgemovsi 

Sing.: to; kako;n ajdivkhma,  to; kako;n ajdivkhma,  to; kako;n ajdivkhma,  tou` kakou` ajdikhvmato~, tw`/ kakw`/ ajdikhvmati 

Pl.: ta; kaka; ajdikhvmata, ta; kaka; ajdikhvmata, ta; kaka; ajdikhvmata, tw`n kakw`n ajdikhmavtwn, toi`~ kakoi`~ ajdikhvmasi 

Exercises for parts 1/ and 2/ 

1/  

limevna masc. acc. sing. 

ÔEllavdi fem. dat. sing. 

kthvmata neu. nom./voc./acc. pl. 

ajgavlmasi neu. dat. pl. 

pai`da~ masc./fem. acc. pl. 

nuvx fem. nom./voc. sing. 

ejlpivdo~ fem. gen. sing. 

pravgmata neu. nom./voc./acc. pl. 

swvmati neu. dat. sing. 

2/   

hJ ÔEllav~, -avdo~  acc. sing.  th;n ÔEllavda 

oJ pouv~, podov~  dat. pl. toi`~ posiv 

oJ khvrux, -uko~  dat. sing. tw`/ khvruki 

to; stovma, -ato~  acc. pl.  ta; stovmata 
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to; stravteuma, -ato~  nom. pl. ta; strateuvmata 

oJ pai`~, paidov~ voc. pl. pai`de~ 

hJ ejlpiv~, -ivdo~ acc. sing.  th;n ejlpivda 

3/  

•  oiJ fuvlake~ tou;~ khvruka~ diwvkousin.  

•  oiJ stratiw`tai th;n ajspivda lambavnousin.  

•  ejlpivda e[comen ejn th`/ mavch/. 

•  hJ th`~ Ellavdo~ ajrch; toi`~ polemivoi~ tacevw~ ajpanta`/.  

•  oiJ tou` paido;~ povde~ mikroiv eijsin.  

•  ta; th`~ patrivdo~ strateuvmata ajei; nika`/.  

4/   

• ejn tw`/ swvmati povde~ kai stovma eijsivn. 

• aj`ra oJra`/~ ta; teicivsmata…  

• to;n pai`da fulavttw th`/ ajspivdi kai; toi`~ o{ploi~.  

• ejn th`/ ÔEllavdi ajgavlmata kai; polloi; limevne~ eijsivn.  

• oiJ th`~ ÔEllavdo~ oijkhtai; tou;~ ajgw`na~ filou`sin.  

3/ Stems ending in the group -nt- 

a/   Sing. levwn, levon, levonta, levonto~, levonti    Pl. levonte~, levonte~, levonta~, leovntwn, levousi  

b/  

Acc. pl.: tou;~ qeravponta~, tou;~ maqhtav~ 

Nom. pl.:  oiJ qeravponte~, oiJ maqhtaiv 

Dat. sing.:  tw`/ qeravponti, tw`/ maqhth`/ 

Voc. sing:  qevrapon, maqhtav 

Gen. pl.:  tw`n qerapovntwn, tw`n maqhtw`n 

Acc. sing.:  to;n qeravponta, to;n maqhthvn 

Dat. pl.:  toi`~ qeravpousi, toi`~ maqhtai`~ 

Gen. sing.:  tou` qeravponto~,  tou` maqhtou`



c/  

Type  -wn, -onto~:  Dat. pl.  -ousi 

Type  -ei~, -ento~:  Dat. pl.  -eisi 

Type  -ou~, -onto~:  Dat. pl.  -ousi 

Type  -a~, -anto~:  Dat. pl.  -asi 

d/  

Sing.: oJ divkaio~ a[rcwn, divkaie a[rcon, to;n divkaion a[rconta, tou` dikaivou a[rconto~, tw`/ dikaivw/ a[rconti 

Pl.: oiJ divkaioi, a[rconte~, divkaioi a[rconte~, tou;~ dikaivou~ a[rconta~, tw`n dikaivwn ajrcovntwn, toi`~ dikaivoi~ a[rcousi 

e/   qeravponti  dat. pl.        qeravponta~  acc. pl.        a[rconto~  gen. sing.        gevronta  acc. sing. 

4/ Stems ending in liquid (r, l) consonants 

a/   Sing. aijqhvr, aijqevr, aijqevra, aijqevro~, aijqevri    Pl. aijqevre~, aijqevre~, aijqevra~, aijqevrwn aijqevrsi  

b/  

Acc. pl.: tou;~ mavrtura~, tou;~ mh`na~ 

Nom. pl.:  oiJ mavrture~, oiJ mh`ne~ 

Dat. sing.:  tw`/ mavrturi, tw`/ mhniv 

Voc. sing:  mavrtu~, mhvn 

Gen. pl.:  tw`n martuvrwn, tw`n mhnw`n 

Acc. sing.:  to;n mavrtura, to;n mh`na 

Dat. pl.:  toi`~ mavrtursi, toi`~ mhsiv 

Gen. sing.:  tou` mavrturo~, tou` mhnov~

c/  

Sing. mhvthr, mh`ter, mhtevra, mhtrov~, mhtriv    Pl. mhtevre~, mhtevre~, mhtevra~, mhtevrwn, mhtravsi 

Sing. ajnhvr, a[ner, a[ndra, ajndrov~, ajndriv    Pl. a[ndre~, a[ndre~, a[ndra~, ajndrw`n, ajndravsi  

d/ ajstravsi    

e/  

Sing.: hJ ajgaqh; qugavthr, ajgaqh; quvgater, th;n ajgaqh;n qugatevra, th`~ ajgaqh`~ qugatrov~, th`/ ajgaqh`/ qugatriv 

Pl.: aiJ ajgaqai; qugatevre~, ajgaqai; qugatevre~, ta;~ ajgaqa;~ qugatevra~, tw`n ajgaqw`n qugatrw`n, tai`~ ajgaqai`~ qugatravsi 
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Exercises for parts 3/ and 4/ 

1/   rJhvtorsi  dat.   rJhvtwr      puriv  dat.   pu`r       qeravpousi  dat.       qeravpwn 

2/   

•  tou;~ deilou;~ a[rconta~ ejn th`/ qalavtth/ pavsconta~ aijsqanovmeqa.  

We spot the cowardly leaders suffering in the sea.  

•  pauvomen th;n mhtevra gravfousan.   

We make the mother stop writing.  

•  oJ didavskalo~ pauvvsei tou;~ a[ndra~ dialegomevnou~.  

The teacher will make the men stop talking.  

•  parainw` th`/ qugatri; to;n basileva ta;~ bivblou~ aijtei`n.  

I advise the daughter to request the books from the king.  

3/  

•  oiJ mavrture~ tou;~ qeravponta~ kolavzousin.  

•  toi`~ gevrousi si`ton fevrousi oiJ qeravponte~.  

•  oiJ tou` patro;~ qeravponte~ ijscuroiv eijsin.  

•  oiJ rJhvtore~ tou;~ gevronta~ mavcesqai keleuvousin.  

4/  

• oiJ ajgaqoi; a[rconte~ ajnatiqevasin ajgavlmata toi`~ qeoi`~.  

• ejn th`/ cwvra/ h\n polloi; qh`re~.  

• oiJ qeravponte~ to; pu`r oJrw`sin.  

• su; oJra`/~ to;n rJhvtora ejn tw`/ limevni.  

5/ Stems ending in sigma 

a)  Group of variable  -e~ 

1/  

Sing. kravto~, kravto~, kravto~, kravtou~, kravtei    Pl. kravth, kravth, kravth, kratw`n, kravtesi  

Sing. e[po~, e[po~, e[po~, e[pou~, e[pei    Pl. e[ph, e[ph, e[ph, ejpw`n, e[pesi  



2/  

Acc. pl.: ta; gevnh, ta; ojnovmata 

Nom. pl.:  ta; gevnh, ta; ojnovmata 

Dat. sing.:  tw`/ gevnei, tw`/ ojnovmati 

Voc. sing:  gevno~, o[noma 

Gen. pl.:  tw`n genw`n tw`n ojnomavtwn	

Acc. sing.:  to; gevno~, to; o[noma 

Dat. pl.:  toi`~ gevnesi, toi`~ ojnovmasi 

Gen. sing.:  tou` gevnou~, tou` ojnovmato~

3/  

plh`qo~ crowd 

klevo~ glory 

e[po~ word 

bevlo~ arrow 

xivfo~ sword 

tevlo~ end 

mevgeqo~ magnitude 

kravto~ strength 

pavqo~ suffering 

gevno~ class 

yeu`do~ lie 

tei`co~ wall 

o[neido~ reproach 

mevro~ part 

o[ro~ mountain 

4/  

Sing.: to; mikro;n mevro~, mikro;n mevro~, to; mikro;n mevro~, tou` mikrou` mevrou~, tw`/ mikrw`/ mevrei 

Pl.: ta; mikra; mevrh, mikra; mevrh, ta; mikra; mevrh, tw`n mikrw`n merw`n, toi`~ mikroi`~ mevresi 

b)  Group of invariable  -e~ 

1/  

Diogevnh~,  Diovgene~, Diogevnh, Diogevnou~, Diogevnei 

Periklh`~, Perivklei~, Perikleva, Periklevou~, Periklei	̀

2/  

Acc. pl.: ta;~ trihvrei~, tou;~ khvruka~ 

Nom. pl.:  aiJ trihvrei~, oiJ khvruke~ 

Dat. sing.:  th`/ trihvrei, tw`/ khvruki 

Voc. sing:  trih`re~, khvrux 

Gen. pl.:  tw`n trihvrwn, tw`n khruvkwn 

Acc. sing.:  th;n trihvrh, to;n khvruka 

Dat. pl.:  tai`~ trihvresi, toi`~ khvruxi 

Gen. sing.:  th`~ trihvrou~, tou` khvruko~
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3/ Swkravth  and  Swkravthn 

4/  

Sing.: hJ qaumasth; trihvrh~, qaumasth; trih`re~, th;n qaumasth;n trihvrh, th`~ qaumasth`~ trihvrou~, th`/ qaumasth`/ trihvrei 

Pl.: aiJ qaumastai; trihvrei~, qaumastai; trihvrei~, ta;~ qaumasta;~ trihvrei~, tw`n qaumastw`n trihvrwn, tai`~ qaumastai`~ trihvresi 

c) Group of -a~ 

1/  

Sing. kevra~, kevra~, kevra~, kevrw~, kevra/      Pl. kevra, kevra, kevra, kerw`n, kevrasi 

Sing. kevra~, kevra~, kevra~, kevrato~, kevrati    Pl. kevrata, kevrata, kevrata, keravtwn, kevrasi 

2/  

Acc. pl.: ta; gevra, tou;~ qwvraka~ 

Nom. pl.:  ta; gevra, oiJ qwvrake~ 

Dat. sing.:  tw`/ gevra/, tw`/ qwvraki 

Voc. sing:  gevra~, qwvrax 

Gen. pl.:  tw`n gerw`n, tw`n qwravkwn 

Acc. sing.:  to; gevra~, to;n qwvraka 

Dat. pl.:  toi`~ gevrasi, toi`~ qwvraxi 

Gen. sing.:  tou` gevrw~, tou`  qwvrako~

3/  

Sing.: to; ajgaqo;n gevra~, ajgaqo;n gevra~, to; ajgaqo;n gevra~, tou` ajgaqou` gevrw~, tw`/ ajgaqw`/ gevra/ 

Pl.: ta; ajgaqa; gevra, ajgaqa; gevra, ta; ajgaqa; gevra, tw`n ajgaqw`n gerw`n, toi`~ ajgaqoi`~ gevrasi 

Exercises for the stems ending in sigma 

1/  

mevrh   nom./voc./acc. pl.      xivfou~   gen. sing.     teivch   nom./voc./acc. pl.     e[pesi   dat. pl.     gevnei   dat. sing.     o[rh   

nom./voc./acc.  pl.      kravtou~  gen. sing.        

2/  

•  aiJ tw`n ∆Aqhnaivwn trihvrei~ diwvkousi th;n tw`n Persw`n trihvrh. 

•  ta; tou` a[rconto~ e[ph ajnagignwvskousin oiJ maqhtaiv.  

•  ta; tw`n ∆Aqhnw`n teicivsmata oJrw`.  



•  a\ra e[cei~ kravto~… 

•  to;n Swkravth timw`si oiJ poli`tai.  

•  ejn toi`~ o[resi mavcontai oiJ stratiw`tai.  

•  hJ tou` plhvqou~ ajrch; dikaiva ejstivn.  

3/  

•  The sailors embark into the trireme. 

• We waited there for many years. 

•  We see the triremes in the sea. 

• The hoplite had a nice sword. 

• The triremes sail quickly.  

¯ 

• The words of the philosopher were wise.  

• The wall was not taken by force.  

• Antonius hits Sertorius with the sword.  

• After organising two parts of the army they sailed.  

4/   

• to;n Swkravth ejn th`/ aJgora`/ oJrw`sin. 

• a\ra eijsi;n oiJ nau`tai ejn th`/ trihvrei…  

• aiJ tw`n ∆Aqhnaivwn trihvrei~ tai`~ tw`n polemivwn trihvresi prosbavllousin.  

• to; tw`n Ellhvnwn kravto~ to; tw`n polemivwn plh`qo~ nika`/.  

• ta; teicivsmata tacevw~ diafqeivromen.  

• tou;~ qeravponta~ xivfei ajpkteivnousin.  

c)  Vowel stems 

1/ Stem ending in  -i  or  -u 

a)  Invariable stem 

1/  

Sing. ijscuv~, ijscuv, ijscuvn, ijscuvo~, ijscuvi>    Pl. ijscuve~, ijscuve~, ijscu`~, ijscuvwn, ijscuvsi  
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2/  

Acc. pl.: ta;~ oi\~, ta;~ ejlpivda~ 

Nom. pl.:  aiJ oi\e~, aiJ ejlpivde~ 

Dat. sing.:  th`/ oiji?, th`/ ejlpivdi 

Voc. sing:  oi\, ejlpiv~ 

Gen. pl.:  tw`n oi[wn, tw`n ejlpivdwn 

Acc. sing.:  th;n oi\n, th;n ejlpivda 

Dat. pl.:  tai`~ oijsiv, tai`~ ejlpivsi 

Gen. sing.:  th`~ oijov~,  th`~ ejlpivdo~

3/ ijcqu`~  and  ijcquva~ 

4/  

Sing.: oJ fobero;~ ijcquv~, fobere; ijcquv, to;n fobero;n ijcquvn, tou` foberou` ijcquvo~, tw`/ foberw`/ ijcquvi>	

Pl.: oiJ foberoi; ijcquve~, foberoi; ijcquve~, tou;~ foberou;~ ijcqu`~, tw`n foberw`n ijcquvwn, toi`~ foberoi`~ ijcquvsi 

b)  Variable stem 

1/  

Sing. pra`xi~, pra`xi, pra`xin, pravxew~, pravxei    Pl. pravxei~, pravxei~, pravxei~, pravxewn, pravxesi 

Sing. a[stu, a[stu, a[stu, a[stew~, a[stei    Pl. a[sth, a[sth, a[sth, ajstevwn, a[stesi  

2/  

Acc. pl.: tou;~ pelevkei~, tou;~ hJgemovna~ 

Nom. pl.:  oiJ pelevkei~, oiJ hJgemovne~ 

Dat. sing.:  tw`/ pelevkei, tw`/ hJgemovni 

Voc. sing:  pevleku, hJgemovn 

Gen. pl.:  tw`n pelevkewn, tw`n hJgemovnwn 

Acc. sing.:  to;n pevlekun, to;n hJgemovna 

Dat. pl.:  toi`~ pelevkesi, toi`~ hJgemovsi 

Gen. sing.:  tou` pelevkew~, tou` hJgemovno~

3/ -eo~ 

4/  

u{bri~ insolence 

pivsti~ faith 

mavnti~ soothsayer 

pra`xi~ action 

ai[sqhsi~ perception 

fuvsi~ nature 

povli~ city 

provfasi~ excuse 

frovnhsi~ prudence 



5/  

Sing.: hJ ajgaqh; tavxi~, ajgaqh; tavxi, th;n ajgaqh;n tavxin, th`~ ajgaqh`~ tavxew~, th`/ ajgaqh`/ tavxei	

Pl.: aiJ ajgaqai; tavxei~, ajgaqai; tavxei~, ta;~ ajgaqa;~ tavxei~, tw`n ajgaqw`n tavxewn, tai`~ ajgaqai`~ tavxesi 

Exercises for 1/ a) and b) 

1/ 

duvnamin acc. sing. thvn 

povlew~ gen. sing. th`~ 

pra`xi~ nom. sing. hJ 

prevsbun acc. sing. tovn 

u{brei dat. sing. th`/ 

a[sth nom./acc. pl. tav 

2/  

•  povlew~      The citizens rule the city. 

•  mavntin           The child leads the soothsayer to the plain. 

•  ijcquve~          In the sea there are plenty of fish.  

•  ajkrovpolin           The enemy, although they are few, capture the acropolis.  

•  u{brin           The sailors hate the tyrant’s insolence. 

•  povlew~           The generals carry out the affairs of the city.  

¯ 

•  duvnamin            Men love force. 

•  duvnami~            The power of the godess is terrible.  

•  povlei          I cut some trees in the city.  

•  mavntew~ a[stu          We do not love the city of the soothsayer.  

•  tavxei           The general trusts the battle arrangement of the soldiers.  

•  ijcqu`~         Those who live on the island eat much fish.  

•  a[stew~          The force of the city is big.  

3/  

• th`~ povlew~            • th;n tw`n presbevwn u{brin              • th`~ mavntew~                 •  oiJ prevsbei~              • ta; a[sth    

• tavxin kaqivstasqai               • ta;~ pravxei~  
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4/  

• aiJ tou` prevsbew~ pravxei~ ajgaqaiv eijsin.  

• oiJ mavntei~ oijkiva~ ejn th`/ ajkropovlei e[cousin.  

• oiJ dikastai th;n u{brin kolavzousin. 

• ajei; provfasin e[cei~.  

2/ Stem ending in diphthong  -eu, -au  and  -ou 

a/  

Sing. iJereuv~, iJereu`, iJereva, iJerevw~, iJerei`   Pl. iJerei`~, iJerei`~ iJereva~, iJerevwn, iJereu`si 

Sing. grau`~, grau`, grau`n, graov~, grai?    Pl. gra`e~, gra`e~, grau`~, graw`n, grausiv  

b/  

Acc. pl.: tou;~ basileva~   tou;~ gevronta~ 

Nom. pl.:  oiJ basilei`~   oiJ gevronte~ 

Dat. sing.:  tw`/ basilei`   tw`/ gevronti 

Voc. sing:  basileu ̀  gevron 

Gen. pl.:  tw`n basilevwn   tw`n gerovntwn 

Acc. sing.:  to;n basileva   to;n gevronta 

Dat. pl.:  toi`~ basileu`si   toi`~ gevrousi 

Gen. sing.:  tou` basilevw~   tou` gevronto~

c/  

Sing. nau`~, nau`, nau`n, newv~, nhiv     Pl. nh`e~, nh`e~, nau`~, new`n, nausiv  

d/  

suggrafeuv~ writer 

iJereuv~ priest 

aJlieuv~ fisherman 

iJppeuv~ horseman 

basileuv~ king 

foneuv~ assassin 

e/  

Sing. oJ ijscuro;~ aJlieuv~,  ijscure; aJlieu`, to;n ijscuro;n aJlieva, tou` ijscurou` aJlievw~, tw`/ ijscurw`/ aJliei`  

Pl. oiJ ijscuroi; aJliei`~, ijscuroi; aJliei`~, tou;~ ijscurou;~ aJlieva~, tw`n ijscurw`n aJlievwn, toi`~ ijscuroi`~ aJlieu`si  

3/ Stem ending in  -oi  and  -w 

a)  First type:    -w~, -ou~ 

1/ crwv~, crwv~, crw`, crou`~, croi`  -  crwv~, crwv~, crw`ta, crwtov~, crwtiv  

2/ to; fobero;n fw`~, fobero;n fw`~, to; fobero;n fw`~, tou` foberou` fwtov~, tw`/ foberw`/ fwtiv  



b)  Second type:    -w, -ou~ 

1/ hjcwv, hjcoi`, hjcwv, hjcou`~, hjcoi`  -  tei`co~, tei`co~, tei`co~, teivcou~, teivcei 

2/ hJ qeiva Lhtwv, qeiva Lhtoi`, th;n qeivan Lhtwv, th`~ qeiva~ Lhtou`~, th`/ qeiva/ Lhtoi`  

c)  Third type:    -w~. -wo~ 

1/  

Sing. dmwv~, dmwv~, dmw`a, dmw`o~, dmw`i   Pl. dmw`e~, dmw`e~, dmw`a~, dmwvwn, dmw`si 

Sing. patriv~, patriv~, patrivda, patrivdo~, patrivdi    Pl. patrivde~, patrivde~, patrivda~, patrivdwn, patrivsi  

2/  

Sing. oJ qaumasto;~ h{rw~, qaumaste; h{rw~, to;n qaumasto;n h{rwa-h{rw, tou` qaumastou` h{rwo~-h{rw, tw`/ qaumastw`/ h{rwi-h{rw/ 

Pl. oiJ qaumastoi; h{rwe~-h{rw~, qaumastoi; h{rwe~-h{rw~, tou;~ qaumastou;~ h{rwa~-h{rw~, tw`n qaumastw`n hJrwvwn, toi`~ qaumastoi`~ 

h{rwsi  

Exercises for 2/ and 3/ 

1/  

oiJ   iJerei`~ 

(w\)   ∆Acilleu ̀

tw`/   basilei ̀

tw`/   iJppei` 

to;n   iJereva 

toi`~   basileu`si 

tou;~-oJ   bou`~   

2/  

∆Acilleuv~  acc. sing. ∆Acilleva 

nau`~  dat. sing.  nausiv 

iJereuv~  dat. sing. iJerei` 

grau`~  gen. sing.  graov~ 

h{rw~  acc. sing.  h{rwa 

iJppeuv~  gen. sing. iJppevw~ 

∆Odusseuv~  dat. sing. ∆Odussei` 

3/  

•  iJereu`si    •  iJppeu`si    •  basilei`~    •  aJlieva~    •  h{rwe~    •  grai?   •  dmwve~ 

4/  

• toi`~ iJereu`si     •  tou;~ iJppeva~     • to;n aJlieva      • tou` h{rw     • h{rw~  
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¯ 

• to;n h{rw     • to;n h{rw    •  aiJ nh`e~ - nau`~ - nhi;     • h{rw/  

5/  

• oJ ∆Acilleu;~ ta; tou` basilevw~ o{pla tw`/ ∆Odussei` dwvsei.  

• pro;~ th;n grau`n blevyomen. 

• oiJ basilei`~ peri; tw`n iJerevwn gravyousin.  

• oJrw` to;n th`~ Sapfou`~ ajdelfovn.  

• tou;~ bou`~ ejlauvnousin. 

• oiJ Trw`e~ oujdevpote nikw`sin.  

• ajei; peiqoi` crw`mai.  

d)  Irregular nouns  

1/ Sing. uiJov~, uiJev, uiJovn, uiJou`-uiJevw~, uiJw`/-uiJei`        Pl. uiJoiv-uiJei`~, uiJoiv-uiJei`~, uiJouv~-uiJei`~, uiJw`n-uiJevwn, uiJoi`~-uiJevsi 

2/ to; ou\~     ear    wjtov~                           hJ qrivx       hair    tricov~                       oJ Zeuv~    Zeus    Diov~ 

3/ •  oiJ uiJei`~ - ta;~ nau`~     •  tou` uiJevo~    • tw`/ Dii;     • ta; w\ta     • th;n trivca  

4/  

• oJ ∆Alevxandro~ ta;~ trica;~ temei`.  

• au[rion to;n Diva o[yomai.  

• oJ pai`~ to; ou\~ ajlgei`.  

• dov~ tou`to tw`/ ejmw`/ uiJei`.  



Exercises	for	all	declensions	 [17]	

1/  

 Acc. pl     Dat. sing.     Dat. pl.       Nom. pl.      Gen. sing.  

krivsi~, -ew~ krivsei~ krivsei krivsesi krivsei~ krivsew~ 

a[stu, -ew~ a[sth a[stei a[stesi a[sth a[stew~ 

mavch, -h~ mavca~ mavch/ mavcai~ mavcai mavch~ 

fivlo~, -ou fivlou~ fivlw/ fivloi~ fivloi fivlou 

iJereuv~, -evw~ iJereva~ ijerei` iJereu`si iJerei`~ iJerevw~ 

e[to~, -ou~ e[th e[tei e[tesi e[th e[tou~ 

nau`~, newv~ nau`~ nhiv nausiv nh`e~ newv~ 

 Dat. pl.         Acc. sing.     Gen. pl.      Dat. sing. 

pai`~, paidov~ paisiv pai`da paivdwn paidiv 

qwvrax, -ako~ qwvraxi qwvraka qwravkwn qwvraki 

o[noma, -mato~ ojnovmasi o[noma ojnomavtwn ojnovmati 

poimhvn, -evno~ poimevsi poimevna poimevnwn poimevni 

despovth~, -ou despovtai~ despovthn despotw`n despovth/ 

tovlma, -h~ tovlmai~ tovlman tolmw`n tovlmh/  

2/ 

o[rei o[resi 

yeuvdh yeu`do~ 

stavsew~ stavsewn 

toxovth/ toxovtai~ 

ojneivroi~ ojneivrw/ 

basileva~ basileva 

kevruka kevruka~ 

pravgmasi pravgmati 

a[galma ajgavlmata 

geitovnwn geitovna 

a[rcousi a[rconti 

mavrtu~ mavrture~ 

polevmou~ povlemon 

ajndriv ajndravsi 

xivfou~ xifw`n 

pravxei~ pravxi~ 

despovthn despovta~
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3/   

nhvsei  

fugavdon 

aJmivlloi~  

stratiwvtoi~  

levoi~  

ceimovnou~ 

kth`ma~  

dunavmoi~  

iJppevon  

4/  

pediva~ 

nomoqevtou~ 

teicivsmate~  

aJmarthvmatai  

swmavtei  

ajndravse~ 

ajggevla~  

ajdelfevsi  

5/  

• ajlhvqeian - ajgora;n      • tropai`a - povlew~       • nhvsw/ - suggrafevwn     • nausi;n - nauvtai~      • hJgemovna - iJppeva~     • 
stratiwvtai~        • teivcou~  

¯ 

•  iJppeva~       •  povlin - oJplivta~       •  a[sth - duvnamin       • prodovtai - prevsbesi       • qevrou~ - patrivdo~         • nh`e~ - limevna  

6/  

•  nauvta~        • stratiw`tai - povlin        • poli`tai - teivch       • patriv - iJmavtia        • e[tou~ - basilevw~ 

¯ 

• despoivnh~        • sigh`/ - rJhvtoro~ - povlei         • ojdovnta~ - stovmati       • gunai`ke~ - fuvlaxin         • iJppeva~ - nau`~ 

7/  

qavnato~, ou        Lakedaivmwn, -ono~       prodosiva, -a~         povli~, -ew~        pai`~, paidov~        gunhv, gunaikov~        si`to~, -ou 

stratiwvth~, -ou           ajrgurivon, -ou             nuvx, nuktov~          puvlh, -h~           stravteuma, -ato~        prevsbu~, -ew~            ceimwvn, 

-w`no~               e[ar, e[aro~          basleuv~, -evw~ 



 

 

d) Adjectives 

1.		1st	class	of	adjectives	 [18]	

a)  The standard -o~, -a/-h, -on scheme 

1/  

qaumastov~ amazing 

ai[tio~ responsible 

rJav/dio~ easy 

kakov~ bad 

qnhtov~ mortal 

qei`o~ divine 

ijscurov~ strong 

ejleuvqero~ free 

movno~ alone 

deilov~ cowardly 

dunatov~ possible 

foberov~ frightening 

ajnagkai`o~ necessary 

dh`lo~ evident 

o{moio~ similar 

calepov~ difficult 

ajndrei`o~ brave 

ponhrov~ wicked 

iJerov~ sacred 

divkaio~ just 

2/  

Sing. kako;~ ajnhvr, kake; a[ner, kako;n a[ndra, kakou` ajndrov~, kakw`/ ajndriv 

Pl. kakoi; a[ndre~, kakoi; a[ndre~, kakou;~ a[ndra~, kakw`n ajndrw`n, kakoi`~ ajndravsi 

Sing. sofh; gunhv, sofh; gunhv, sofh;n gunai`ka, sofh`~ gunaikov~, sofh`/ gunaikiv 

Pl. sofai; gunai`ke~, sofai; gunai`ke~, sofa;~ gunai`ka~, sofw`n gunaikw`n, sofai`~ gunaixiv 

3/ (partial suggestions) 

• All crowds are frightful. 

• Having done nothing else bad 

• good men 

• Cowardly dogs 

• gardens full of 

¯ 
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• There are many beneficial (advantages).  

• Insolence is bad for the cowardly man.  

• a spear empty of 

• fleeing is shameful and harmful 

• a pure heart 

4/  

• ajgaqai; - kalh`/     • makro;n - kalo;n      • mikra;n - plousiva/     •  kaka;     • deinh`/       •  ajgaqo;n - ajgaqou;~ - kako;n      •  caleph;n 

b)  The -o~, -o~, -on scheme 

1/   a[dhlo~  /  e[ndoxo~  /  suvmmaco~  /  eJtoi`mo~  /  a[pisto~  /  ajduvnato~  /  e[mpeiro~  /  ajqavnato~ 

2/ •  ajqavnato~         •  a[dikoi           •  proquvmw/ - ajxiolovgou~          •  suvmmaco~            •  e{toimoi          •  e[mpeiron  

c)  Adjectives following the contract or Attic declensions 

1/  

Sing. i{lew~ qeav, i{lew~ qeav, i{lewn qeavn, i{lew qea`~, i{lew/ qea`/ 

Pl. i{lew/ qeaiv, i{lew/ qeaiv, i{lew~ qeav~, i{lewn qew`n, i{lew/~ qeai`~ 	

Sing. crusou`n xivfo~, crusou`n xivfo~, crusou`n xivfo~, crusou` xivfou~, crusw`/ xivfei  

Pl. crusa` xivfh, crusa` xivfh, crusa` xivfh, crusw`n xifw`n, crusoi`~ xivfesi 

Sing. eu[nou~ qeov~, eu[nou qeov~, eu[noun qeovn, eu[nou qeou`, eu[nw/ qew`/ 

Pl. eu[noi qeoiv, eu[noi qeoiv, eu[nou~ qeouv~, eu[nwn qew`n, eu[noi~ qeoi`~  

2/ (partial suggestions) 

• a double wall          • double trouble          • is benevolent          • a simple wall          • considered her malicious 

3/  

•  kakovnou~         •  to;n ajghvrwn e[painon           •  ajghvrw/ genhvsontai          •  cavrin ajghvrwn             •  i{lew~ hJmi`n 

•  hJmi`n i{lewv/ te 



2.		2nd	class	of	adjectives		 [19] 

a/  

Sing. eu[frwn gunhv, eu[frwn gunhv, eu[frona gunai`ka, eu[frono~ gunaikov~, eu[froni gunaikiv 

Pl. eu[frone~ gunai`ke~, eu[frone~ gunai`ke~, eu[frona~ gunai`ka~, eujfrovnwn gunaikw`n, eu[frosi gunaixiv 

Sing. eujsebh;~ ajnhvr, eujsebe;~ a[ner, eujsebh` a[ndra, eujsebou`~ ajndrov~, eujsebei` ajndriv 

Pl. eujsebei`~ a[ndre~, eujsebei`~ a[ndre~, eujsebei`~ a[ndra~, eujsebw`n ajndrw`n, eujsebevsi ajndravsi  

b/  

eujtuchv~ fortunate 

suggenhv~ akin 

kakodaivmwn miserable 

ajsebhv~ impious 

ejpisthvmwn skilled 

dustuchv~ unfortunate 

a[cari~ thankless 

ajsqenhv~ weak 

eujdaivmwn blessed 

plhvrh~ full 

ajmaqhv~ ignorant 

ajlhqhv~ true 

c/  

• swvfrona - dustuch`   both accusative 

•  ajsebei`~ acc. - eujdaivmone~  nom. 

•  ajsqenei`~ acc. - eujtucei`~ nom.   

•  ajsebev~ voc. - yeudevsi dat. - dustucei`~ acc.  

d/  

•  swvfrone~ - eu[frosi - yeudei`~         •  plhrev~ - ejmfrovnwn          •  eujgenei`~ - kakodaivmosi           • ajsebei`~ - a[frono~ 

¯ 

• dustucw`n          • kakodaivmona - eujfrovnwn             • dusmenev~ - ajmelei`~             • ejpistevmone~ - yeudei`~  

e/  

•  dusmenh ̀polevmion o[yomai.  

• oiJ gevronte~ ajsqenei`~ eijsin 

•  mavla kavmnete kai; eujdaivmone~ genhvsesqe.  
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• oJ eujdaivmwn qeo;~ ajpoktenei` uJma`~ diovti ajsebh` bivblon gravfete.  

• tou;~ macomevnou~ stratiwvta~ timw`men kai; eujtucei`~ nomivzomen.  

f/  

• oiJ ajkribei`~ lovgoi ajei; tou;~ swvfrona~ ajnqrwvpou~ wjfelou`sin.  

• oJ swvfrwn kh`rux a[ggelma ajggevllei yeudei` fwnh`/.  

• to;n eujgenh` uiJo;n ejrwthvsw peri; tou` safou`~ pravgmato~.  

• mh; ajtivmaze tou;~ eujdaivmona~, w\ eujtuce;~ pai`. 	

• to;n eujtuch` sofisth;n taravxei~ toi`~ soi`~ ajsebevsi lovgoi~.  

3.		3rd	class	of	adjectives		 [20]	

a/  

bradu;~ maqhthv~, bradu; maqhtav, bradu;n maqhthvn, bradevo~ maqhtou`, bradei` maqhth`/   

pavnte~ oiJ stratiw`tai, pavnte~ stratiw`tai, pavnta~ tou;~ stratiwvta~, pavntwn tw`n stratiwtw`n, pa`si toi`~ stratiwvtai~  

b/  

• The journey will not be slow but fast.  

• I will give presents to all men and all women. 

• I have already done everything.  

• After leaving guards for half of the wall (the Boeotians guarded half), they withdrew.  

• As they have small and fast horses, they march on chariots.  

• They crossed a deep stream.  

• We will increase the fluids from the body with sharp exercises.  

c/ • bracei`aiv          • eujreiva~          • eujrei`an         • eujreiva~          • hJdei`~          • bareva  

d/  

• baru; o{plon           • eujrevsi leimovsi           • tou;~ tacei`~ stratiwvta~          • baqei`~ potamouv~          • eujqeiva~ oJdouv~  

e/  

• oJ ajgro;~ eujruv~ ejstin.  



• ejsqivomen pavnta to;n hJdu;n si`ton.  

• e[cei baru; xivfo~. 

• oiJ stratiw`tai tou`to eJkovnte~ ejpoivhsan.  

¯ 

• pa`sai aiJ bradei`ai trihvrei~ plevousi pro;~ th;n eujrei`an nh`son dia; th`~ baqeiva~ qalavtth~.  

• oJ didavskalo~ tou`to ei\pe pa`si toi`~ maqhtai`~.  

• pavnte~ oiJ a[nqrwpoi ejn th`/ ajgora`/ eijsin.  

• oJrw` pavsa~ ta;~ ejn th`/ nhvsw/ gunai`ka~.  

4.		Irregular	adjectives		 [21]	

a/  

mevga~ oi\ko~, megavle oi\ke, mevgan oi\kon, megavlou oi[kou, megavlw/ oi[kw/  

polu;~ crovno~, (-) crovne, polu;n crovnon, pollou` crovnou, pollw`/ crovnw/  

b/  

• mevgan, megavlh/           •  pollou;~           • tavlani           • pevnhsi 

¯ 

•  polu;n          • mevgan            •  mevga           • polu; 

c/  

• oujk e[cw polla; crhvmata. 

• ejn th`/ mavch/ ajei; dhloi` pollh;n ajndreivan.  

• ejn tai`~ ∆Aqhvnai~ ei\don polla; kai; dh; kai; megavla oijkodomhvmata.  

• ejn th`/ ÔEllavdi megavla ejpoivhsen.  

• oJ basileu;~ ejdevxato mevgan stevfanon, ejgw; de; ejdexavmhn mevga a\qlon.  



40  

5.		Position	of	the	adjective		 [22]	

a/  

oJ stratiwvth~ tacuv~ whole sentence 

hJ megavlh mavch > hJ mavxh megavlh 

oJ uJyhlo;~ pai`~ > oJ pai`~ ujyhlov~ 

to; crh`ma mevga whole sentence 

hJ mevlaina nau`~ > hJ nau`~ mevlaina 

to; baru; xivfo~ > to; xivfo~ baruv 

oJ iJereu;~ ajsebhv~ whole sentence 

b/ (partial suggestions) 

•  in the middle of the strait.  

•  until midday  

•  in the upper part of our body.  

•  with the fingertip 

c/  

• oiJ stratiw`tai eijsi;n nu`n ejn mevsw/ tw`/ o[rei.  

• nu`n de; ejn a[krw/ tw`/ o[rei eijsivn.  

• e{sthken ejn mevsh/ th`/ ajgora`/.  

• to; stratovpedon kei`tai ejn a[krw/ tw`/ lovfw/.  



 

 

e) Numeral adjectives 

1.		Cardinals		 [23]	

a/              ei|~, e{na, eJnov~, eJniv              miva, mivan, mia`~, mia`/              e{n, e{n eJnov~, eJniv 

b/  

1 ei|~, miva, e{n 

2 duvw 

3 trei`~, triva 

4 tevttares, tevttara 

5 pevnte 

6 e{x 

7 eJptav 

8 ojktwv 

9 ejnneva 

10 devka 

20 ei[kosi 

30 triavkonta 

40 tettaravkonta 

50 penthvkonta 

60 eJxhvkonta 

70 eJbdomhvkonta 

80 ojgdohvkonta 

90 ejnenhvkonta 

100 eJkatovn 

200 diakovsioi 

500 triakovsioi 

1000 civlioi 

2000 discivlioi 

10000 muvrioi 

c/ 

85 ojgdohvkonta (kai;) pevnte 

37 triavkonta (kai;) eJptav 

24 ei[kosi (kai;) tevttare~ 

56 penthvkonta (kai;) e{x 

93 ejnenhvkonta (kai;) trei`~ 

48 tettaravkonta (kai;) ojktwv 

d/ muvrioi = 10,000     murivoi = countless 

e/ (partial suggestions) 

•  with twenty ships 

•  with eight ships 

•  fifteen ships 

•  more than one-hundred fifty 

•  being more than one-hundred and forty 
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f/  

•  triavkonta             • trei`~  --  ejnneva             • ei[kosi kai; pevnte  --  eJxhvkonta            • ejnneva  --  penthvkonta 

¯ 

• triavkonta  --  e{ndeka             • pentakosivou~  kai; cilivou~  --  penthvkonta kai; eJkatovn  --  eJkatovn           • eJbdomhvkonta kai; 

eJkatovn               • ojgdohvkonta kai; eJnov~               • trivsi  --  duvo  

g/  

• oujdevna ei\don. 

• oujde;n ejpoivhsa~. 

• oujdeni; peri; touvtou ei\pon.  

• pevnte ajnqrwvpoi~ peri; touvtou ei\pe~.  

• oujdemiva th;n ejpistolhvn moi e[dwken. 

• ta;~ tevttara~ bivblou~ tai`~ trisi; gunaixi;n e[dwka.  

2.		Ordinals		 [24]	

a/  

1st prwvth 

2nd deutevra 

3rd trivth 

4th tetavrth 

5th pevmpth 

6th e{kth 

7th eJbdovmh 

8th ojgdovh 

9th ejnavth 

10th dekavth 

15th pentekaidekavth 

20th eijkosthv 

b/  

• pempth`/            • trivton            • deutevrw/  --  trivtw/             • trivth/  --  tetavrth/            •  pentekaidevkaton 

3.		Multiplicatives		 [25]	

•  diplou`n           •  tetravki~              •  div~            •  a{pax           • triplh`n          • tetravki~             • triplou`n  --  tetraplou`n 



 

 

f) Comparative and superlative 

2.		Accidence	 [26]	

a) First paradigm 

1/  

melavntero~ 

calepwvtero~ 

ajlhqevstero~ 

sofwvtero~ 

eujdaimonevstero~ 

palaivtero~ 

hJsucaivtero~ 

2/  

bracevo~  bracutevrou bracutavtou 

dikaivou~ dikaiotevrou~ dikaiotavtou~ 

geraiva~ geraitevra~ geraitavth~ 

eujdaivmone~ eujdaimonevsterai eujdaimonevstatai 

eujtuch` eujtucevstera eujtucevstata 

fivlon filaivteron filaivtaton  

b) Second paradigm 

1/  

mevga~ meivzwn mevgisto~ 

mikrov~ meivwn mei`sto~ 

ajgaqov~ ajmeivnwn a[risto~ 

kakov~ kakivwn kavkisto~ 

¯ 

kalov~ kallivwn kavllisto~ 

ejcqrov~ ejcqivwn e[cqisto~ 
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poluv~ pleivwn plei`sto~ 

rJav/dio~ rJav/wn rJa/`sto~ 

tacuv~ qavttwn tavcisto~  

2/  

Singular m./f.   pleivwn, pleivwn, pleivona - pleivw, pleivono~, pleivoni 

Singular n.          plei`on, plei`on, plei`on, pleivono~, pleivoni 

Plural m./f.      pleivone~ - pleivou~, pleivone~ - pleivou~, pleivona~ - pleivou~, pleiovnwn, pleivosi 

Plural n.              pleivona - pleivw, pleivona - pleivw, pleivona - pleivw, pleiovnwn, pleivosi  

3.		Syntax	 [27]	

a) The basic construction 

1/  

•  oJ basileu;~ eujdaimonevsterov~ ejstin tou` filosovfou. 

•  aiJ ejmai; bivbloi ajmeivnone~ h] au|taiv eijsin.  

•  oJ path;r meivzwn ejsti;n tou` uJivou. 

•  dia; tiv eujdaimonevstero~ ei\ h] ejgwv…  

•  oiJ tovte oujk ajmeivnou~ h\san h] hJmei`~.  

2/ (partial suggestions) 

•  the very tall 

•  more frightful 

•  newer / more recent 

•  the best one and the most just one 

•  very pleasant  

•  larger 

•  very funny things  

3/ •  meivona        •  deinovtata          •  ijscurovtero~          •  ajndreiovtatoi          •  bevltisto~         •  beltivona~ - kakivona~ 



4/ •  plei`stoi          •  pleivou~            •  pleivone~            •  pleivw             •  pleivoni             •  plei`sta~  

5/  

• tou`to to; crhsthvrion ejndoxovtatovn ejstin h] ejkei`no.  

• oJ so;~ ajdelfo;~ uJyhlovtatov~ ejsti pavntwn hJmw`n.  

• pleivona crhvmata e[cw h] suv.  

• oJ ∆Acilleu;~ qavttwn tou` ∆Agamevmnono~ h\n.  

• oJ ∆Acilleu;~ ajei; pleivona~ polemivou~ ajpevkteinen h] a[llo~ ti~.  

• oijkw` ejn povlei kallivoni h] th`/ sh`/.  

• oijkou`sin ejn th`/ kallivsth/ povlei pasw`n.  

b) wJ~ / o{ti  +  superlative  

1/ (partial suggestions) 

• as quickly as possible 

• as many as possible 

• in the best possible way 

• as little (suspicious) as possible 

• as much as possible 

2/ • mevgiston         • pleivsth/           • bevltistoi           • plei`sta           • ajrivsth              • fronimwvtato~  

3/  

• wJ~ tavcista ajfivkonto. 

• tou`to poihvsw wJ~ bevltista.  

• dwvsw soi wJ~ beltivsta~ bivblou~.  

• bouvlomaiv se ejpistolh;n gravfein wJ~ makrotavthn.  

• dw`ron e[dwsan toi`~ wJ~ ajndreiotavtoi~ stratiwvtai~.  

c) Other usages 

1/ This city is rather large.         This city is too large. 
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2/  

• ijscurwvtero~ h] sofwvterov~ ejstin.  

• plousiwvteroi h] swfronevsteroiv eijsin.  

3/ (partial suggestions) 

• more than they should 

• larger than what was expected 

                     -  more than necessary 

4/ (partial suggestions) 

•  less inclined to war than Cimon 

•  less masters of 

•  hardly evident 

•  hardly able to be taught 

5/  

• ou|to~ oJ ajnh;r ijscurwvtatov~ ejstin. 

• au{th hJ oijkiva meivwn ejstivn.  

• ejrgavzei ma`llon tou` devonto~.  

• h|tton sofo;~ ei\ th`~ sh`~ ajdelfh`~.  

• oijkw` ejn povlei h|tton ejndovxw/ h] th`/ sh`/.  

• au{th ei[h a]n hJ h{kista ajnagkaiva pra`xi~.  



 

 

g) Pronouns 

1.		Demonstrative	pronouns		 [28]	

a/  

touvtw/  tw`/ xivfei 

tau`ta  ta; ojnovmata 

tauvta~  ta;~ gunai`ka~ 

touvtoi~  toi`~ stratopevdoi~ 

tauvth~  th`~ kovrh~ 

au|tai  aiJ bivbloi 

touvtou~  tou;~ a[ndra~ 

tauvth/  th`/ ajgora`/ 

tauvthn  th;n ejlpivda 

ou|toi  oiJ basilei`~ 

tauvtai~  tai`~ nausiv 

ou|to~  oJ limhvn 

touvtw/  tw`/ despovth/ 

au|tai  aiJ povlei~ 

tau`ta  ta; iJerav 

b/ (partial suggestions) 

• this (what I have just said) - this (what comes now) 

• that man 

• that’s it (what you said formerly) 

• against these men 

• this inscription 

c/  

•  touvtou~  -  ejkeivnh/            •  tau`ta  -  ejkeivnw/               •  tauvta~              •  tovde (tavde)               •  touvtou  -  ejkeivnw/  

d/  

• ejkei`noi oiJ neanivai ejnqavde parh`san cqev~.  

• do;~ u{dwr touvtw/ tw`/ ajndriv.  

• a\ra tauvthn th;n bivblon ajnevgnw~… 

• oJ ∆Agamevmnwn ejkeivna~ ta;~ povlei~ dievfqeiren.  

• a\ra tou`to ei\de~…  

• tiv peri; touvtou nomivzei~…  
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2.		Personal	pronouns		 [29]	

a/  

se  (uJmei`~) uJma`~ 

ejmou  (hJmei`~) hJmw`n 

soi  (ejgwv) ejmoiv 

uJmw`n  (suv) sou` 

hJmi`n  (ejgwv) ejmoiv 

ejmoiv  (hJmei`~) hJmi`n 

sou  (uJmei`~) uJmw`n 

hJma`~  (suv)  sev

b/  

•  sev           •  uJma`~            •  ejmoiv          •  hJma`~ 

¯ 

•  ejmoiv           •  uJma`~            •  ejmev             •  suv  -  ejmev  -  soiv  

c/  

• oJrw` se. divdwmiv soi ta;~ bivblou~. 

• oJrw` aujthvn. divdwmi aujth`/ ta;~ bivblou~.  

• e[swsa~ ejmev. e[dwka~ crhvmatav moi.  

• tima`te hJma`~, eijpevte hJmi`n tajlhqh`.  

• tima`te aujtouv~, eijpevte aujtoi`~ tajlhqh`.  

d/  

• aujtovn (gevnhtai)          • aujtw`/             • aujtoi`~            • aujtouv~  

¯ 

• aujtw`/             • aujtouv~             • aujtw`/             • aujtoi`~  

3.		Possessive	adjectives		 [30]	

a/  

• ejmhv          • sav            • hJmetevra/  -  uJmetevrou~            • ejmw`n              • sw`/  -  ejmw`/               • hJmevtero~  --  hJmetevran  

b/  
•  e[cw to; xivfo~ sou`. 

•  e[blepon pro;~ th;n povlin ejmou`.  

•  oJ pai`~ ajfivketo eij~ th;n oijkivan hJmw`n.  



•  tou;~ summavcou~ uJmw`n nikhvsw.  

•  tou`to e[dwka tw`/ patriv sou.  

c/  

• ejpistolh;n gravyomen tw`/ patri; aujtou`.  

• to;n xi`fon e[labe kai; to;n so;n e[cqron ajpevkteinen.  

• ei\don tou;~ polemivou~ aujtw`n pro;~ th;n hJmetevran povlin baivnonta~.  

• pevmyw ta; sa; crhvmata toi`~ hJmetevroi~ fivloi~.  

4.		Reciprocal	pronoun		 [31]	

a/ (partial suggestions) 

• ajllhvlou~          • against each other           • each other           • ajllhvloi~            • ajllhvla~  

b/  

• oiJ ajdelfoi; ajei; pro;~ ajllhvlou~ mavcontai.  

• aiJ ÔEllhnikai; povlei~ ajllhvla~ ejmivsoun.  

• ajllhvloi~ diafevrontai.  

• ajllhvloi~ dielevgonto makro;n crovnon.  

5.		Anaphoric	pronoun		 [32]	

a) Normal usage 

1/ (partial suggestions) 

•  to them         •  them (neuter)           •  him           • to it (your wisdom)            • them (the cities) 

¯ 

• to him          • to them            • them            • it  -  with it             • to them  

2/  

• aujth`/         •  aujtouv~            •  aujtw`/            •  aujtouv~             •  aujtai`~   
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3/  

• dia; tiv ouj divdw~ ta; crhvmata aujtw`/…  

• a\ra oJra`te aujthvn…  

• oJ strathgo;~ kalei` aujtouv~.  

• a\ra ei\de~ aujtav~…  

b) No need for anaphoric pronoun in Greek: 

1/  

•  aujthvn           •  aujtouv~           •  aujtouv~            •  aujtovn  

2/  

• a[ggelon pevmpousin, su; de; sullambavnei~.  

• oJ didavskalo~ muvqou~ gravfei kai; dokei` toi`~ fivloi~.  

• pro;~ th;n povlin prosbalovnte~, dievfqeiran.  

• oJ path;r oJra`/ to;n uiJo;n kai; kalei`.  

6.		Identity	pronouns		 [33]	

a/ (partial suggestions) 

• with the same ones 

• I myself 

• the same way 

• the strength itself 

¯ 

•  the same one  --  the same houses  --  the same land  --  with the same women  

• the same days  

• he himself 

• the Athenians themselves  

b/ •  aujtw`/          •  aujthvn          •  aujthvn          •  aujtw`/           •  aujth`/            •  aujthvn            •  aujtouv~ 



c/  

• a\ra ei\de~ to;n didavskalon aujtovn…  

• a\ra ei\de~ to;n aujtovn didavskalon…  

• a\ra aujto;~ ei\de~ to;n didavskalon…  

• a\ra oiJ Pevrsai th;n aujth;n povlin ei|lon…  

• a\ra oiJ Pevrsai th;n povlin aujth;n ei|lon…  

¯ 

• a\ra oiJ Pevrsai aujtoi; th;n povlin ei|lon…  

• ajei; to; aujto; ejsqivomen.  

• nu`n ejn tw`/ aujtw`/ tovpw/ eijmiv.  

•  nu`n ejn tw`/ tovpw/ aujtw`/ eijmiv.  

• tou`to aujto;~ aujtw`/ ejrw`.  

7.		Reflexive	pronouns	 [34]	

a/  

 1st person     Singular    ejmautovn Plural hJma`~ aujtouv~  

 2nd person  Singular  seautovn Plural uJma`~ aujtouv~ 

 3rd person  Singular  eJautovn Plural eJautouv~  

b/ auJtw`/  -  auJtoi`~  

c/ (partial suggestions) 

• on behalf of myself 

• we will harm ourselves 

• I tought with myself 

• persuade myself 

• told yourself 

d/ • seautovn  -  seautou`             • eJautw`/              • eJautovn             • eJautou`              • eJautovn               • eJautw`n  -  eJautw`n  



52  

e/  

• louvw ejmautovn. louvei~ seautovn. louvei eJautovn. louvei eJauthvn.  

• gravfei peri; ejautou`.  

• tou`to ejmautw`/ ejpriavmhn.  

• eJautou;~ ouj gignwvskousin.  

• eJauta;~ e[trwsan.  

A special case: 3rd person reflexive pronouns in subordinate clauses  (indirect reflexive)  

1/ (partial suggestions) 

• to them           • to him            • them           • them            • for him 

¯ 

• her           • (that) they             • them             • them (somebody else, not the rulers) 

2/  

•  bouvletaiv se dou`nai oi| ejkeivna~ ta;~ bivblou~.  

•  ei\pon o{ti su; prosevbale~ aujtoi`~.  

•  ei\pen o{ti oJ Swkravth~ oi| ejntuvcoi.  

•  levgei o{ti oJ Periklh`~ aujto;n ei\den.  

•  h{kousin i{na sfa`~ mh; euJrivskwsin.  

8.		Interrogative	pronoun		 [35]	

a/ The accent, always in the initial iota.  

b/ (partial suggestions) 

• why?           • what tree?           • whose book?         • who?           • who?            • what women?  

c/ • tivna          • tivna          • tivsi          • tivnwn         • tivno~           • tivni  

d/  

• tivna ajpevkteinen oJ ∆Acilleuv~…  

• tivsi pavnta ei\pe~…  



• tivna gunai`ka ei\de~ cqev~…  

• ejn tivni povlei oijkei`~…  

• tiv ejpoivhsa~ thvmeron…  

• tivsi stratiwvtai~ tou`to h[negke~…  

9.		Other	interrogative	pronouns		 [36]	

a/  

 –   a/  quantity   

 –   b/  quality   

 –   c/  which of two 

b/  

• povsoi~           • potevrw/            • potevran             • potevrw/             • poi`ai  

c/  

•  poi`a            •  povsou            •  potevrw/           •  poiva~           •  povsai  -  povsoi            • povson  

d/  

• povsa crhvmata e[cei~… 

• povtero~ h\lqe cqev~…  

• povsh ejsti;n hJ sh; patriv~…  

• poivou~ fivlou~ e[cei~… 

• potevrw/ strathgw`/ parevdwka~ tou;~ aijcmalwvtou~… 

• poivou~ ajnqrwvpou~ ei\de~ ejn ejkeivnh/ th`/ cwvra/… 

10.		Relative	pronoun		 [37]	

a/  

Singular       Nom. o{~ h{ o{  Acc. o{n h{n o{   Gen. ou| h|~ ou|   Dat. w|/ h|/ w|/  

Plural           Nom. oi{ ai{ a{   Acc. ou{~ a{~ a{   Gen. w|m w|n w|n    Dat. oi|~ ai|~ oi|~ 
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b/ •  a{          • a{~           •  w|/            • h{n            •  w|n             •  h|~ 

c/  

• aiJ kovrai ai} ejn th`/ nhvsw/ oijkou`sin sofaiv eijsin.  

• oiJ pai`de~ oi} cqe;~ pro;~ ta;~ ∆Aqhvna~ h\lqon swvfronev~ eijsin.  

• tou`to e[dwka tw`/ didaskavlw/ o}n su; cqe;~ ei\de~.  

• dielegovmhn th`/ gunaiki; h|/ ta;~ bivblou~ e[dwka~.  

• th;n povlin dievfqeiran ejn h|/ devka e[th w[/khsa~.  

11.		Indefinite	relative	pronoun	 [38]	

a/  

Singular       Nom. o{sti~ h{ti~ o{ ti   Acc. o{ntina h{ntina o{ ti  Gen. ou|tino~ h|stino~ ou|tino~   Dat. w|/tini h|/tini w|/tini 

Plural           Nom. oi{tine~ ai{tine~ a{tina   Acc. ou{stina~ a{stina~ a{tina   Gen. w|m w|n w|n    Dat. oi|~ ai|~ oi|~ 

b/  

•  indefinite relative 

•  indirect interrogative 

•  indirect interrogative 

•  indefinite relative 

•  indefinite relative 

•  indefinite relative 

•  indefinite relative 

c/ •  o{sti~       •  o{ ti  

d/ (subjunctive + a[n could be used in many of these sentences)  

• o{sti~ ajnagignwvskei sofov~ ejstin.  

• ejrwta`/ meta; ou|tino~ ajfivkou cqev~.  

• o{ ti levgei sofovn ejstin. 



• bouvlomai eijdevnai o{sti~ tou`to ejpoivhsen.  

• o{ntina ejkei` eu{roimen, ajpekteivnomen.  

12.		Other	indefinite	pronouns		 [39]	

e{kasto~     each                oujdeiv~     nobody                    a[llo~     another                ti~     some 

eJkavtero~     each of both                   ajmfovteroi     both                      e{tero~     the other one 

movno~     alone                  oujdevtero~     neither 

q  ti~, ti  

a/ (partial suggestions) 

• some Herodas  --  with some ship-master 

• somebody came 

• some of the horsemen 

• in an attack 

• some hoplites 

• some of the people of Byzantium 

b/         •  tivsi  -  tisiv           •  tivno~  -  tinov~            •  tivna  -  tinav            • tina            •  tini;  -  ti~              •  tiv  -  ti 

c/  

• tivna~ kovra~ oJra`/~ nu`n… oJrw` kovra~ tinav~.  

•  tivni ta; crhvmata dwvsei~… ta; crhvmata dwvsw tiniv.  

• tivno~ ejsti; hJ bivblo~… hJ bivblo~ tinov~ ejstin.  

• ejgw; mevn ti poiw`, su; de; ejkei` tina oJra`/~.  

• ta; o{pla ejn mavch/ tini; ajpevbalon.  

• e[peisav tina~ dou`nai ejmoi; o{pla tinav.  

q  a[llo~, < h, < o  

a/    •  a[lloi           •  a[llou~             • a[llai              •  a[lloi              •  a[llw/               •  a[lla~ 
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b/  

• oujkevti ei\don tou;~ a[llou~ tw`n stratiwtw`n.  

• a[lloi poli`tai to; aujtov moi ei\pon.  

• oijkei` nu`n ejn a[llh/ povlei.  

• a[lla~ ejpistola;~ tw`/ basilei` e[grayan.  

Double a[llo~  

a/ (partial suggestions) 

• to different places 

• different gods 

• he finds some… others…  

• each one a different thing 

b/       •  a[lla~             • a[llai~             •  a[llai~              •  a[lloi  

c/  

•  a[llou~ me;n filw`, a[llou~ de; misw`.  

• a[lloi~ me;n tajlhqh` ei\pon, a[lloi~ de; yeudh`.  

• a[llo~ a[llhn bivblon e[laben.  

• a[llo~ strathgo;~ a[llou~ stratiwvta~ e[cei.  

q  e{tero~, < a, < on  

a/   oJ e{tero~   >  a{tero~          to; e{teron    >  qavteron          tou` eJtevrou    >  qatevrou 

b/ (partial suggestions) 

•  the one… the other… 

• the other general 

• a second larger fleet 

• to the other one 



c/ • e{teron           • eJtevrw/            • e{tero~             • eJtevrw/  

d/  

• tw`/ me;n eJtevrw/ pavnta e[dwka, tw`/ de; eJtevrw/ oujdevn.  

• e{tero~ stratiwvth~ e{teron ajpevkteinen.  

• th;n me;n eJtevran bivblon ejgw; e[cw, th;n de; eJtevran oJ ejmo;~ ajdelfov~.  

• oJ me;n e{tero~ tavcistov~ ejstin, oJ de; e{tero~ braduvtato~.  

q  movno~, < h, < on  

a/ (partial suggestions) 

• only the Athenians 

• only this one / he alone 

• only to him 

• with only the infantry 
¯ 
• our only hope 

• the only gates that were open 

• to receive only him 

• to believe only in these gods 

b/  

• ou|to~ oJ movno~ strathgo;~ tauvthn th;n povlin ei|len. 

• ou|to~ oJ strathgo;~ tauvthn th;n povlin movno~ ei|len. 

• movno~ oJ didavskalo~ pavnta gignwvskei. 

• oJ Periklh`~ movno~ ejduvnato to;n dh`mon peivqein.  

• tou`to movnoi~ toi`~ polivtai~ h[ggeila.  

• ou|to~ oJ movno~ kh`rux ajfivketo.  

q  e{kasto~, < h, < on  

a/ •  e{kaston           •  eJkavstw/             •  e{kasto~           •  e{kasto~           •  e{kaston           •  e{kaston  
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b/  

• e{kasto~ stratiwvth~ o{pla e[cei.  

• eJkavsth kovrh ta; aujta; ajggevlmata h[kousen.  

• oiJ sofistai; to; aujto; didavskousin ejn eJkavsth/ povlei.  

• eijpe; eJkavstw/ maqhth`/ o{ moi ei\pe~.  

q  eJkavtero~, < a, < on  

a/ (partial suggestions) 

• in each hand 

• both fought 

• both were getting their weapons on 

• how would you teach each one of them? 

b/  

• cqe;~ eJkavteron to;n pai`da ejn th`/ aJgora`/ ei\don.  

• eJkavtero~ iJereu;~ qusivan e[qusen ejpi; tw`/ bovmw/.  

•  eJkatevrw/ didaskavlw/ bivblon e[dwka.  

• ejn eJkatevra/ th`/ povlei oiJ poli`tai nevon strathgo;n ei{lonto.  

q  ajmfovteroi, < ai, < a  /  a[mfw 

a/ • ajmfotevrwn           • ajmfovteroi           • ajmfotevrwn          • a[mfw             • a[mfw 

b/  

• a\qlon e[dwka ajmfotevroi~. 

• ajmfovteroi strathgoi; wJmolovghsan.  

• ejn ajmfotevrai~ povlesin oiJ poli`tai h[kousan ta; aujta; neva.  

• a\ra h[dh ajmfotevra~ bivblou~ ajnevgnwka~…  



13.		Negative	pronouns	 [40]	

q  oujdeiv~, oujdemiva, oujdevn  

a/  

• oujdemiva          • oujdevn           • oujdeiv~            • oujdevna 

¯ 
• oujdemivan            • oujdemivan           • oujdeniv           • oujdeiv~  

b/  

• oujdeiv~ ejstin ejn th`/ povlei.  

• oujdevna ajpevkteina. 

• ou|to~ oJ didavskalo~ oujde;n calepo;n didavskei. 

• oujdeiv~ ejstin o{sti~ to;n Swkravth ouj tima`/.  

• ejn oujdemia`/ povlei euJrhvsei~ tou`to.  

• ou|to~ oJ pai`~ oujdemivan bivblon ajnevgnw.  

q  mhdeiv~, mhdemiva, mhdevn  

a/ (partial suggestions) 

• Don’t say anything 

• Nobody must want 

• so that nobody might flee 

• so that nobody would die 

• so that I  no way 

• Let it seem to no one 

b/  

• th;n povlin poliorkou`sin i{na mhdei;~ ejxivh/.  

• mhdei;~ tou`to levgh/.  

• bouvlomaiv se mhdemivan bivblon ajnagignwvskein. 

• eijpe; mhdeni; peri; touvtou.  
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q  oujdevtero~, < a, < on  

a/ • oujdetevrw/           • oujdevteroi             • oujdetevrwn            • oujdevteron 

b/  

• oujdevtero~ sofovn ti ei\pen.  

• ejn oujdetevra/ cwvra/ duvnasai tou`to euJrei`n.  

• oujdetevrw/ strathgw`/ pisteuvw.  

q  mhdevtero~, < a, < on  

a/ (partial suggestions) 

• us, who are ally of neither 

• to do neither (of the two options) 

• neither of these options 

• that neither should harm 

b/  

•  bouvlomai mhdevteron stravteuma tauvthn th;n povlin eJlei`n.  

•  uJpiscnou`mai blavyein mhdetevrou~ stratiwvta~.  

•  ejlpivzw mhdetevran gunai`ka feuvxesqai.  

•  eja;n mhdetevran bivblon ajnagignwvskh/~, sofo;~ oujk e[sei.  



 

 

h) Adverbs and prepositional adverbs 

2.		Modal	adverbs		 [41] 

a/  

ajlhqw`~ 

hJdevw~ 

w|de 

a[llw~ 

eu\ 

tacevw~ 

oujdamw`~ 

b/ and especially 

c/  

lavqra/ secretly 

mavthn in vain 

dhmosiva/ publicly 

ou{tw~ this way 

bavdhn step by step 

hJdevw~ with pleasure 

a[llw~ in another way 

tavca quickly 

sfovdra strongly 

tevlo~ finally 

movli~ hardly 

ajlhqw`~ truly 

d/ (partial suggestions) 

• to travel together 

• travelled on foot 

• arises in vain 

• travelled slowly 

• And finally 

• by teaching for free 

e/  

• mavthn tou`to ejpoivhsa~.  

• movli~ ejdunavmhn trevcein.  

• hJdevw~ pro;~ ta;~ ∆Aqhvna~ ei\mi.  
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• oiJ ∆Aqhnai`oi oujk ejbouvlonto tou`to dhmosiva/ levgein.  

• dia; tiv tou`to ou{tw~ ejpoivhsa~…  

3.		Comparative	and	superlative	of	modal	adverbs		 [42] 

a/  

 –  fairly:  dikaivw~   more fairly:   dikaiovteron most fairly:  dikaiovtata 

 –  quickly:  tavca / tacevw~   more quickly: qa`tton   most quickly:  tavcista 

 –  easily:  rJa/divw~   more easily:   rJa`/on  most easily:  rJa`/sta 

b/ (partial suggestions) 

• travelled with more pleasure and more willingly 

• How could one prove more clearly 

• They were in total enmity 

• sang very nicely 

c/  

• ejgw; me;n tou`to safw`~ e[deixa, su; de; safevsteron e[deixa~, ejkei`noi de; safevstata e[deixan, ejkeivnh de; wJ~ safevstata e[deixen.  

• su; mevn swfrovnw~ levgei~, ejkeivnh de; swfronevsteron levgei, ejgw; de; swfronevstata levgw, ejkei`noi de; wJ~ swfronevstata levgousin. 

4.		Quantitative	adverbs		 [43]	

a/  

a{dhn abundantly 

pantavpasin  completely 

ma`llon more 

mavla much 

a{li~ enough 

a[gan too much 

movnon only 

mavlista most 

b/  as much as possible 

c/ (partial suggestions) 

• rather than to win 

• he had a lot of  

• I have got enough of 



• very oppressed 

• the truth completely 

d/  

•  a[gan crhmavtwn e[cw.  

•  ei\pon movnon o{ti su; sofh; ei\.  

• a{li~ sivtou e[cete…  

• ejgw; me;n mavla kavmnw, su; de; ma`llon kavmnei~, ou|to~ de; mavlista kavmnei.  

5.		Adverbs	of	time		 [44] 

a/ 

pavlai long ago 

tovte then 

thvmeron  today 

ejxaivfnh~ suddenly 

h[dh already 

e[peita afterwards 

aujtivka immediately 

oujdevpote never 

ojyev late 

cqe;~ yesterday 

au[rion tomorrow 

pavlai long ago 

ajeiv always 

au\qi~ again 

prw`ton  first 

a[rti  recently 

                                                                                                                                           - ejxaivfnh~ 

b/ (partial suggestions) 

• still early morning?  

• And then 

• If I, long ago 

• so suddenly 

• Yesterday looking for 

c/ •  aujtivka           •  a[rti             •  h[dh             •  ojyev               •  thvmeron              •  oujdevpote                •  e[peita 

d/  

• a[rti a\qlon hjnegkovmhn.  

• ejpei; aujto;n ei\don, pro;~ aujto;n aujtivka h\lqon.  
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• ajei; ojye; ajfiknei`tai.  

• pavlai oiJ a[nqrwpoi ma`llon eijrgavzonto.  

6.		Adverbs	of	place		 [45]	

a/  

metaxuv in the middle of 

a[nw above 

plhsivon near 

e[xw outside 

ejnqavde here 

ejkei ̀ there 

e[mprosqen in front of 

povrrw far away 

o[pisqen behind 

e[ndon inside 

kavtw  under 

b/  

 –  everywhere: pantacou`   –  at home:  oi[koi 

 –  (towards) everywhere:  pantacovse   –  (towards) home:  oi[kade 

 –  from everywhere:   pantacovqen  –  from home:  oi[koqen 

c/  

 –  near:  ejgguv~    –  far away:  povrrw 

 –  nearer:   ejggutevrw –  further away: porrwtevrw 

 –  nearest:    ejgguvtata - e[ggista –  furthest away:  porrwtavtw 

d/  

•  ejkei`se          •  ejkei`qen           •  e[ndon          •  makravn          •  kavtwqen  -  a[nwqen         •  pantacou`            •  ejgguv~   

e/  

• deu`ro ajfiknei`tai oJ hJmevtero~ fivlo~!  

• e[menon o[pisqen tw`n teicw`n.  

• pantacou` stratiw`tai parh`san.  

• hJ mavch ejgevneto ejggu;~ th`~ povlew~.  



7.		Interrogative	adverbs		 [46] 

•  pw`~            •  tiv~  -  tiv  -  povte             •  poi`  - povqen             •  pw`~  -  povson 

8.		Indefinite	adverbs		 [47] 

a/  

• pou` genhvsetai hJ mavch… hJ mavxh genhsetaiv pou. 

• pw`~ to;n ajdelfo;n euJrhvsei~… euJrhvsw aujtovn pw~.  

• poi` ajph`lqe~ meta; th;n ejkklhsivan… ajph`lqovn poi.  

b/  

• poqen            • pw~               • pote              • pote               • pw~ 

9.		Affirmative	and	negative	adverbs	 [48]	

a/ (partial suggestions) 

• By Zeus 

• And if not 

•  Yes (it is) 

• voted not to use 

• I no way I 

• I fear lest 

b/  

• mh;            • ou[te  -  ou[te             • oujdamw`~              • oujdevpote               • nh; to;n Diva 

10.		Prepositional	adverbs		 [49]	

a/  

– You cannot form compound verbs with a prepositional adverb. 

– Genitive. 

– a{ma takes the dative, and wj~ takes the genitive. 

– That it is almost always postponed to the genitive. 
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b/  

plhvn except 

e{neka because of 

a[neu without 

plhsivon near 

wJ~ towards 

pevran beyond 

a{li~ enough 

a{ma together with 

mevcri until 

c/ (partial suggestions) 

• the way up 

• near us 

• until (we reached) a little village 

• When the Athenians cane near 

• except forty 

d/ •  povrrw              •  makravn  -  ejgguv~                •  e{neka             •  e[xw             •  e{neka                • a{li~  

e/  

• tou`to ejpoihvsamen tw`n crhmavtwn e{neka. 

• ouj duvnamai mavcesqai a[neu o{plwn. 

• au{th ejsti; nun e[mprosqen tou` oijkhvmato~.  

• au{th hJ povli~ kei`tai metaxu; tw`n ∆Aqhnw`n kai; th`~ Spavrth~.  

• aujtw`/ e[doxen ijevnai prw`ton me;n a[nw, e[peita de; kavtw.  

• ajei; e[ndon th`~ oijkiva~ eijsivn.  

Exercises	on	all	kinds	of	adverbs:	 [50]	

a/  

•  hJdevw~                •  pou`  -  ejkei`  -  e[ndon              •  ou[te  -  ou[te              •  prw`ton  -  deu`ro  -  e[peita                •  oujdevpote  

•  h[dh  -  pavlai  

¯ 

•  povte  -  potev            •  poi` -  povqen  -  i[sw~  -  wJ~             •  h{dιstav            •  a[meinon            •  ajdivkw~            •  plh;n  --  ejggu;~  

¯ 

•  pou        •  e{neka  -  mavlista         •  tevlo~         •  pw`~  -  kakw`~         •  ijdiva/  -  dhmosiva/  -  ajei;         •  biva/  -  mavthn        •  a[gan  



b/  

• oujdamw`~ tou`to poihvsw. 

• oJ didavskalo~ ajlhqw`~ levgei.  

• ejxaivfnh~ e[xwqen ejpevbalon.  

• kairov~ ejstin oi[kade ijevnai.  

• - pw`~ e[cei~… - kalw`~ e[cw.  

• qa/`tton h] su; trevcw.  

¯ 

• oiJ polevmioi pantacovqen h\lqon.  

• ejlqe; wJ~ tavcista.  

• ou[te th;n ∆Akrovpolin ou[te tou;~ rJhvtora~ oJrw`.  

• proi`ka tou`tov moi dwvsei~…  

• thvmeron a{gan hjrgasavmhn.  

• tovte dei` se au[rion ajnapauvesqai.  

• ouj movnon au[rion ajlla; eijsaeiv.  
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i) Correlatives 

1.		Correlative	adverbs		 [51]	

a) General concepts 

1/ 

 w  Demonstrative 

 w  Relative 

 w  Indefinite relative 

w  Direct question 

w  Indirect question 

w  Indefinite 

2/  

–  indirect question   and   indefinite relative 

–  oJ-  

b) Temporal correlatives 

1/  

w  Direct question:  povte  

w  Indirect question:  oJpovte 

w  Indefinite:  pote 

w  Relative:  o{te 

w  Indefinite relative:  oJpovte 

w  Demonstrative:  tovte, nu`n ... 

2/  

• When will you do this? I want to know when you will do this.          direct question   /  indirect question  

• That when will I do this?  I will do this then, whenever I want.         indirect question  /  demonstrative  /  indef. relative 

• The citizens were waiting then, when you were absent.                      demonstrative  /  relative 

3/  

• povte ajfivxei… eijpev moi oJpovte ajfivxei.  

• oJpovte ajfivxomai… ajfivxomaiv pote, oJpovtan bouvlwmai.  

• oiJ didavskaloi h\san ejn tw`/ didaskaleivw/ tovte, o{te su; ejn tai`~ Aqhvnai~ h\sqa. 



c) Local correlatives 

1/  

w  Direct question:  pou`  

w  Indirect question:  o{pou 

w  Indefinite:  pou 

w  Relative:  ou| 

w  Indefinite relative:  o{pou 

w  Demonstrative:  ejkei`, ejnqavde ... 

2/  

• From where have you arrived? I want to know from where you have arrived.            direct question  /  indirect question 

• I have arrived from somewhere, I do not want to say from where.              indefinite  /  indirect question 

• All still remain there, from where I arrived yesterday.             demonstrative  /  relative 

• Have you arrived from there? But where must I wait?                 demonstrative  /  direct question 

• Where? You must wait wherever we order, maybe here, where you are now.        Indirect question  /  indefinite relative  
/  demonstrative  /  relative 

3/  

• pou` ei\de~ aujtovn… 

• o{pou… ejkei`, ou| su; h\sqa cqev~.  

•  poi` de; h\lqe~ tovte…  

• h\lqovn poi, ejggu;~ tw`n ∆Aqhnw`n: ajei; e[rcomai o{poi a]n bouvlwmai. 

d) Modal correlatives 

1/  

w  Direct question:  pw`~ 

w  Indirect question:  o{pw~ 

w  Indefinite:  pw~ 

w  Relative:  wJ~ 

w  Indefinite relative:  o{pw~ 

w  Demonstrative:  w{~ - ou{tw~ 

2/  

• direct question / indirect question    

• indirect question 

• direct question / demonstrative / relative 

• indefinite / indefinite relative     
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3/  

• eijpev moi, pw`~ kei`tai ta; pravgmata ejkei`…  

• o{pw~… ejrw` soi o{pw~ kei`tai.  

• kthvsomai polla; crhvmatav pw~, o{pw~ moi dokh`/ a[n.  

• ou{tw sofo;~ ei\… a\ra ajei; pavnta poiei`~ ou{tw~…  

e) Correlative adverbs of all kinds 

• From where?          / direct question      

• Whenever           / indefinite relative      

• if from somewhere          / indefinite      

• wherever            / indefinite relative      

• he did not have how              / indirect question      

• to happen this way             / demonstrative      

¯ 

• where             / relative      

• He prepared so as to           / relative      

•  if anywhere              / indefinite      

• as you see              / relative      

• Whenever              / indefinite relative      

• who would ever              / indefinite      

¯ 

• from where           / indirect question      

• Wherever           / indefinite relative      

• How           / direct question      

• Where           / direct question      

• in this way             / demonstrative            -           somehow          / indefinite 



2.		Correlative	adjectives		 [52]	

a) The correlatives    SUCH … AS   /   SO MANY … AS    and their series  

1/  

w  Direct question:  povso~ 

w  Indirect question:  oJpovso~ 

w  Indefinite:  poso~ 

w  Relative:  o{so~ 

w  Indefinite relative:  oJpovso~ 

w  Demonstrative:  tosou`to~ 

2/  

• Such as    / relative              -                such     / demonstrative    

• so many    / demonstrative                -              as    / relative 

• as many as    / relative 

• as many as    / indefinite relative 

• As many as    / relative            -            these      / demonstrative  

• as many things as      / relative  

3/  

•  o{sa~           •  o{sa             •  toiouvtou~  -  oi|o~               •  toiou`to~               •  toiau`ta                •  oJpovsou~  -  oJpoivou~ 

b) The series of    WHO-WHAT   /   WHICH ONE OF BOTH 

1/  

w  Direct question:  tiv~, tiv  

w  Indirect question:  o{sti~, h{ti~, o{ ti 

w  Indefinite:  ti~, ti 

w  Relative:  o{~, h{, o{ 

w  Indefinite relative:  o{sti~, h{ti~, o{ ti 

w  Demonstrative:  ou|to~, ejkei`no~ 

2/  

• which of both    / indirect question 

• Whoever    / indefinite relative            -               this one    / demonstrative 

• What woman     / direct question              -              Which one?    / indirect question 

• whomever    / indefinite relative 

• (The one) whom    / relative 
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3/  

•  o}n             •  tivni             •  tini             •  ai{tine~              •  oi|~               •  oi|stisin               •  tine~ 

C) Common exercises for all correlative adjectives 

• tivna ei\de~ cqev~…  

• ejrwta`/~ o{ntina ei\don… oujdevna ei\don. 

• e[cw toiau`ta o{pla oi|a su; e[cei~.  

• ejxaivfnh~ tosou`toi stratiw`tai h\lqon o{sou~ su; cqe;~ ei\de~.  

• oujk oi\da oJpotevran bivblon aiJrhvsomai.  

• ejn poiva/ cwvra/ oijkei`~…  

• oijkw` ejn toiauvta/ cwvra/ oi{an oujdevpote ei\de~.  
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a) General observations 

2.		The	tenses		 [53] 

a/  
 Tense    Time 

 present         what is happening 

 imperfect         what was happening 

 future         what will happen 

 aorist         what happened 

 perfect         what happened and has a current result 

 pluperfect         what had happened 

 future perfect         what will have happened 

b/ the future perfect 

c/ the perfect 

3.		The	moods		 [54]	

Mood       Function 

indicative    real facts 

subjunctive    subjective meaning 

imperative    orders 

optative    potential meaning (among others) 

infinitive    verbal noun 

participle    verbal adjective 

Note on aspect 

– a/  punctual action     

– b/  past time 
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4.		The	voices		 [55] 

a/ three    

b/  

it has a reflexive meaning 

it has a different meaning 

it’s the only voice it has (it’s a deponent verb) 

c/   

eu[comai to pray    

ajfiknevomai to arrive    

h{domai to enjoy    

yeuvdomai to lie    

e{pomai to follow    

mavcomai to fight    

hJgevomai to lead    

bouvlomai to want    

qeavomai to look at    

devcomai to receive    

givgnomai to become    

dialevgomai to converse    

d/  

• different meaning           • deponent              • deponent              • deponent                 • reflexive meaning 

¯ 

• different meaning            • deponent           • deponent           • different meaning             • deponent 

e/ future and aorist 

5.		Formation	of	tenses		 [56] 

a)  Active voice 

– For present:   stem + endings 

– For imperfect:  augment + stem + endings 

– For future:  stem + s + endings  

– For aorist augment + stem + s + endings 

– For perfect:  reduplication + augment + stem + k + endings 

– For pluperfect:  augment + reduplication + augment + stem + k + endings 
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b)  Middle voice 

– The personal endings are different. 

– The perfect and pluperfect do not add a -k- to the stem.  

c)  Passive voice 

– For the future tense, we must add ....................................................................................................... 

– For the aorist tense, we must add  ....................................................................................................... 

6.		Formation	of	moods		 [57] 

a/ first person 

b/ the long vowel of the endings 

c/ the iota 

d/ noun: infinitive; adjective: participle 

7.		Types	of	verbs		 [58] 

a)  The 1st conjugation 

1/ thematic conjugation    and    conjugation in -w  

2/  

–  stem ending in vowel, no contraction. 

–  stem ending in vowel, contraction. 

–  stem ending in consonant except l-m-n-r. 

–  stem ending in l-m-n-r. 

b)  The 2nd conjugation 

1/ athematic conjugation    and    conjugation in -mi 

2/ with reduplication in the present / with suffix -nu- in the present / with neither reduplication nor suffix 
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 b) Verbs in -w: vocalic verbs 

1.		Non-contract	verbs		 [59]	

a)  Active voice 

1/  

–  Present indicative:   -w, -ei~, -ei, -omen, -ete, -ousi 

–  Present subjunctive:   -w, -h/~, -h/, -wmen, -hte, -wsi 

They differ in the fact that subjunctive endings lengthen the initial epsilon and omicron.  

2/  

–  Aorist:   -a, -a~, -e, -amen, -ate, -an 

–  Perfect:     -a, -a~, -e, -amen, -ate, -asi                         They differ in the 3rd person plural. 

3/  

–  Present:  -oimi, -oi~, -oi, -oimen, -oite, -oien 

–  Aorist:  -aimi, -eia~, -eie, -aimen, -aite, -aien                The characteristic vowel is the iota.  

4/  

Indicative mood: 

Present Future Perfect 

paideuvw 

paideuvei 

paideuvousi 

paideuvsw 

paideuvsei 

paideuvsousi 

pepaivdeuka 

pepaivdeuke 

pepaideuvkasi 

   

Imperfect Aorist 

ejpaivdeuon 

ejpaivdeue 

ejpaivdeuon 

ejpaivdeusa 

ejpaivdeuse 

ejpaivdeusan 
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Subjunctive mood: 

Present Aorist 

paideuvw 

paideuvh/ 

paideuvwsi 

paideuvsw 

paideuvsh/ 

paideuvswsi 

Optative mood: 

Present Future Aorist 

paideuvoimi 

paideuvoi 

paideuvoien 

paideuvsoimi 

paideuvsoi 

paideuvsoien 

paideuvsaimi 

paideuvseie 

paideuvsaien 

5/  

Present Future Aorist Perfect 

paideuvein paideuvsein paideu`sai pepaideukevnai 

6/  

Present Aorist Perfect 

paideuvwn, -onto~ 

paideuvousa, -h~ 

paideu`on, -onto~ 

paideuvsa~, -anto~ 

paideuvsasa, -h~ 

paideu`san, -anto~ 

pepaideukwv~, -ovto~ 

pepaideukui`a, -a~ 

pepaideukov~, -ovto~ 

7/  

–  Future indicative   and   aorist subjunctive 

–  Indicative 

–  Subjunctive 

–  3-1-3 

–  The perfect participle 
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8/  

ejkwvlusa aorist indicative, 1st sing. 

kwluvwmen present subjunctive, 1st pl. 

ejkwluvomen imperfect indicative, 1st pl. 

kwluvsante~ aorist participle, nom. pl. masc. 

kwluvein present infinitive 

kwluvsoien future optative, 3rd pl. 

kwluvsasa aorist participle, nom. sing. fem. 

kekwluvkamen perfect indicative, 1st pl. 

kwluvsate aorist imperative, 2nd pl. 

kwluvsaien aorist optative, 3rd pl. 

kwluvonto~ present participle, gen. sing. masc. 

kwluvoi present optative, 3rd sing. 

kwluvsousi future indicative, 3rd pl.  

b)  Middle voice  

1/  

–  Present indicative:       -omai, -ei, -etai, -omeqa, -esqe, -ontai 

–  Present subjunctive:    -wmai, -h/, -htai, -wmeqa, -hsqe, -wntai 

They differ in the fact that subjunctive endings lengthen the initial epsilon and omicron 

2/  

–  Present:       -oimi, -oi~, -oi, -oimen, -oite, -oien 

–  Aorist:          -aimi, -eia~, -eie, -aimen, -aite, -aien 

The characteristic vowel is  the iota. 

3/  

Indicative mood: 

Present Future Perfect 

paideuvomai 

paideuvetai 

paideuvontai 

paideuvsomai 

paideuvsetai 

paideuvsontai 

pepaivdeumai 

pepaivdeutai 

pepaivdeuntai 
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Imperfect Aorist 

ejpaideuovmhn 

ejpaideuveto 

ejpaideuvonto 

ejpaideusavmhn 

ejpaideuvsato 

ejpaideuvsanto 

Subjunctive mood: 

Present Aorist 

paideuvwmai 

paideuvhtai 

paideuvwntai 

paideuvswmai 

paideuvshtai 

paideuvswntai 

Optative mood: 

Present Future Aorist 

paideuoivmhn 

paideuvoito 

paideuvointo 

paideusoivmhn 

paideuvsoito 

paideuvsointo 

paideusaivmhn 

paideuvsaito 

paideuvsainto 

4/ Complete the table of infinitives for the same verb: 

Present Future Aorist Perfect 

paideuvesqai paideuvsesqai paideuvsasqai pepaideukevnai 

5/  

Present Aorist Perfect 

paideuovmeno~, -h, -on paideusavmeno~, -h, -on pepaideumevno~, -h, -on 

6/ 2-1-2 
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7/  

kwluvsetai fut. indic., 3rd sing. 

kwlusamevnou~ aorist participle acc. pl. 

kwluvsoito fut. opt., 3rd sing. 

kwluvou present imperat., 2nd sing. 

kekwvlutai perfect indic., 3rd sing. 

ejkwluovmeqa imperfect, 1st pl. 

ejkwlusavmhn aorist indic., 1st sing. 

kwluvsasqai aorist infinitive 

ejkwluveto imperfect, 3rd sing. 

kwluvsesqe fut. indic., 2nd pl. 

ejkwluvsanto aor. indic., 3rd pl. 

c)  Passive voice  

1/  

Indicative:  

Future Aorist 

louqhvsomai 

louqhvsetai 

louqhvsontai 

ejlouvqhn 

ejlouvqh 

ejlouvqhsan 

Subjunctive:  

Present Aorist 

louvwmai 

louvhtai 

louvwntai 

louqw ̀

louqh`/ 

louqw`si 

Infinitive:  

Future Aorist 

louqhvsesqai louqh`nai 
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Participle:  

Aorist 

louqeiv~, -evnto~ 

louqei`sa, -h~ 

louqevn, -evnto~ 

2/ to the active ones 

2.		Study	of	augment	and	reduplication		 [60]	

a)  Augment 

1/  

Regular augment: 

deipnevw  ejdeivpn- 

zhtevw ejzhvt- 

qewrevw ejqewvr- 

cravomai ejcr- 

qavptw e[qapt- 

diwvkw ejdivwk- 

Verbs that begin with  a vowel:  

ijatreuvw ijavtreu- 

ejsqivw h[sqi- 

ajgw h\g- 

ajkouvw h[kou- 

wjdivnw w[din- 

ejlauvnw h[laun- 

ojfeivlw w[feil- 

ejlpivzw h[lpiz- 

hJgemoneuvw hJgemovneu- 

Irregular augment:  

ejqivzw ei[qiz- 

e{pomai eiJp- 

ejrgavzomai eijgaz- 

e[cw ei\c- 

Verbs that begin with a dyphthong:  

oijkevw      w[/k-                   eijkavzw      h/[kaz-                  ai[qw      h[/q- 

Compound verbs (a hyphen has been added to make it easier):  

para-baivnw parevbain- 

pros-bavllw prosevball- 

ejg-kalevw ejnekavl- 

kata-leivpw katevleip- 
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pro-shmaivnw proushvmain- / proeshvmain- 

meta-bavllw metevball- 

ejk-pivptw ejxevpipt- 

sul-lambavnw  sunelavmban- 

ejx-elauvnw ejxhvlaun- 

ajpo-stevllw ajpevstell- 

peri-lambavnw perielavmban- 

ejpi-trevpw ejpevtrep- 

2/ It can be ejkavqeud- or kaqhu`d-  

3/ eJwvr-              ajnevw/g- 

4/ hjntebovl-      hjnwvcl- 

5/ (partial suggestions) 

• He did not dispute         • He entreated            • He opened             • I did not see 

b)  Reduplication  

1/  

Verbs with normal reduplication: 

ktavomai kevkt- 

pnevw pevpn- 

dhlevomai dedhvl- 

gemivzw gegevm- 

koimavw kekoivm- 

Verbs that begin with an aspirated consonant:  

cevw    kevc-                        qewrevw    teqewvr-                     futeuvw     pefuvteu- 

Verbs that begin with a vowel:  

oijdevw w[/d- 

ajxiovw hjxi- 

oJmologevw wJmolovg- 

ejreqivzw hjrevqi- 

ojlisqavnw wjlis- 

Verbs with prepositional prefix:  

summacevw   summemavc-                        parakovptw     parakevko-                     diateicivzw     diateteivc- 

Verbs that do not reduplicate in the usual way:  

skevptomai ejskev- 

skeuavzw ejskeuva- 

yeuvdw e[yeu- 

rJivptw e[rri- 

speuvdw e[speu- 
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2/ ajkhvkoa 

3/ It is kept throughout all moods.   ejyaukevnai  

3.		Contract	verbs		 [61]	

-oivhn, -oivh~, -oivh, -oi`men, -oi`te, -oi`en  

a)  Contract verbs in -a-  

1/  

Indicative Optative Infinitive Participle 

nikw` 

nika`/~ 

nika`/ 

nikw`men 

nika`te 

nikw`si 

nikwv/hn 

nikwv/h~ 

nikwv/h 

nikw`/men 

nikw`/te 

nikw`/en 

nika`n nikw`n, -w`nto~ 

nikw`sa, -h~ 

nikw`n, -w`nto~ 

2/  

ejnivkhse 3rd sing. aor. indic. 

nikh`sai aor. inifinitive 

nivka 2nd sing. pres. imperative 

ejnika`te 2nd pl. imperfect 

nikhvsei~ 2nd sing. future indic. 

nikwv/mhn 1st sing. present opt. middle 

nika`tai      3rd sing. pres. indic. middle 

ejnikwvmeqa 1st pl. imperfect middle 

nikhvsomai 1st sing. future indic. middle 

nikw`sa nom. sing. fem. pres. partic.  

nenivkhmai 1st sing. perfect middle 

ejnivkwn 1st sing. / 3rd pl. imperfect 

nikhsoivmhn 1st sing. fut. opt. middle 

3/ present indicative and present subjunctive     
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4/  

ejrwtavw  to ask 

qeavomai to contemplate 

aJmillavomai to contend 

oJravw to see 

timavw to honour 

boavw to shout 

ktavomai to obtain 

peiravw to try 

aijtiavomai to consider responsible 

gelavw to laugh 

teleutavw to end 

nikavw to win 

tolmavw  to dare

5/  

They make the contractions in -h- instead of in -a-.  

w crw`mai, crh`/, crh`tai, crwvmeqa, crh`sqe, crw`ntai  

6/  

hj/tiasavmhn  e[drasa  ejqeasavmhn  ejgevlasa  

7/  

•  gela`/~           •  ejxapata`/            •  suggela`n           •  ejrwta`/~  

b)  Contract verbs in -e-  

1/  

Indicative Optative Infinitive Participle 

ajdikw` 

ajdikei`~ 

ajdikei ̀

ajdikou`men 

ajdikei`te 

ajdikou`si 

ajdikoivhn 

ajdikoivh~ 

ajdikoivh 

ajdikoi`men 

ajdikoi`te 

ajdikoi`en 

ajdikei`n ajdikw`n, -ou`nto~ 

ajdikou`sa, -h~ 

ajdikou`n, -ou`nto~ 
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2/  

hjdivkoun 1st sing. / 3rd pl. imperfect 

ajdikhvsein future infinitive 

ajdikoi`nto 3rd pl. present opt. middle 

ajdikhvsomai 1st sing. fut. indic. middle 

hjdikhvqh 3rd sing. aorist passive 

ajdikh`sai aorist infinitive 

hjdivkei 3rd sing. imperfect 

ajdikhvsei~ 2nd sing. future indic.  

hjdikou`men 1st pl. imperfect 

ajdikoivh 3rd sing. pres. optative 

3/   

ajporevw  to be at a loss 

oijkevw to dwell 

plevw to sail 

polemevw to make war 

dokevw to seem 

ejpainevw to praise 

poliorkevw to besiege 

aiJrevw to take 

poievw to do 

aijtevw to ask for 

ajnacwrevw to withdraw 

fobevomai to fear 

ejpiqumevw to desire 

zhtevw to look for 

wjfelevw  to help (normal) 

ajsebevw to be impious 

filevw to love 

ajgnoevvw to not know 

ajfiknevomai to arrive 

bohqevw to help (mil.) 

misevw  to hate 

devomai to require 

qorubevw to raise a clamour 

kratevw  to prevail

4/ They do not lengthen the thematic vowel before the sigma. 

5/ telw`   and   kalw`   (like their present) 

6/ plevw, plei`~, plei`, plevomen, plei`te, plevousi  

7/ devomen    =   we need                        dou`men    =   we bind 

8/ •  dustucw`           •  qavrrei            •  ejdeivpnoun           •  ejpoivoun           •  ejqewvroun           •  hjgnovei 
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c)  Contract verbs in -o-  

1/  

Indicative Optative Infinitive Participle 

ejleuqerw ̀

ejleuqeroi`~ 

ejleuqeroi ̀

ejleuqerou`men 

ejleuqerou`te 

ejleuqerou`si 

ejleuqeroivhn 

ejleuqeroivh~ 

ejleuqeroivh 

ejleuqeroi`men 

ejleuqeroi`te 

ejleuqeroi`en 

ejleuqerou`n ejleuqerw`n, -ou`nto~ 

ejleuqerou`sa, -h~ 

ejleuqerou`n, -ou`nto~ 

2/  

hjleuqerou`sqe 2nd sing. imperfect 

ejleuqeroi`o 2nd sing. pres. optat. middle 

ejleuqerou`n present infinitive 

hjleuqerou`nto 3rd sing. imperfect 

ejleuqerw`sai aorist infinitive 

ejleuqerou`ntai 3rd pl. pres. ind. middle 

ejleuqerou`sqai pres. infin. middle 

ejleuqerwqw`men 1st  pl. aorist subj. pasive

3/  

• ajxiou`men aujto;n tou` a[qlou.  

• oJ Xevrxh~ ejdouvlwse pavnta~ tou;~ ejn th`/ ÔEllavdi ejleuqevrou~ o[nta~.  

• a\ra ta; crhvmatav moi dhlwvsei~…  

• ouj bouvlomai ejnantiou`sqai aujtw`/.  
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Common exercises for all contract verbs 

1/  

ejrwta`/ he asks 

timw`si they honour 

ejkravtei she prevailed 

tima`n    to honour 

aiJrou`men    we take 

poiei`te you are doing 

dhloi` he shows 

tima`/~ you honour 

dhlou`n to show 

bebaiou`te     you assure 

ejxhghsavmhn I narrated 

ejleuqerou`te you free 

tolma`te  you honour 

2/  

to see oJra`n 

you (pl.) win nika`te 

we ask ejrwtw`men 

you (sing.) laugh gela`/~ 

to reside oijkei`n 

she sees oJra`/ 

to shout boa`n 

we see oJrw`men 

you (sing.) hate misei`~ 

he keeps silent siga`/ 

she resides oijkei` 

they besiege poliorkou`si 

we liberate ejleuqerou`men 

you will observe qeavsesqe 
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c) Verbs in -w: consonantal and liquid verbs 

1.		Consonantal	verbs		 [62]	

a/  

diwvkw  to pursue 

pravttw to make 

peivqw to persuade 

ajtimavzw to dishonour 

taravttw to disturb 

rJivptw to throw 

blevpw to look at 

skeuavzw to prepare 

kovptw to knock 

a[gw to lead 

yeuvdw to lie 

fulavttw to guard 

gravfw to write 

pevmpw to send 

nomivzw to consider

b/  

 Future  Aorist  Perfect 

gravfw gravyw e[graya gevgrafa 

nomivzw  (!!!) nomiw ̀ ejnovmisa nenovmika 

pravttw pravxw e[praxa pevpraca 

ajtimavzw ajtimavsw hjtivmasa hjtivmaka 

pevmpw pevmyw e[pemya pevpomfa 

fulavttw fulavxw ejfuvlaxa pefuvlaca 

yeuvdw yeuvsw e[yeusa e[yeuka 

kovptw kovyw e[koya kevkofa 

pevmpw pevmyw e[pemya pevpomfa 

c/  

pefuvlagmai, pefuvlaxai, pefuvlaktai, pefulavgmeqa, pefuvlacqe, pefulagmevnoi eijsiv  

gevgramma, gevgrayai, gevgraptai, gegravmmeqa, gevgrafqe, gegrammevnoi eijsiv  
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d/ 

pemfqh`nai  aor. / infin. / pass. / pevmpw 

pemfqh`/~ aor. / subj. / pass. / pevmpw 

pemyoivmeqa fut. / optat. / middle / pevmpw 

pevmyai aor. / infinit. / act. / pevmpw 

e[pemyan aor. / indic. / act. / pevmpw 

pevmyh/~ aor. / subj. / act. / pevmpw 

pevmyein fut. / infinit. / act. / pevmpw 

pevpraca perf. / indic. / act. / pravttw 

pracqhvsetai fut. / indic. / pass. / pravttw 

pracqh`nai aor. / infinit. / pass. / pravttw 

ejpravxamen aor. / indic. / act. / pravttw 

pepragmevnon h\/ perf. / subj. / middle / pravttw 

pravxesqai fut. / infinit. / middle / pravttw 

pepeikw;~ i[sqi perf. / imperat. / act. / peivqw 

pepei`sqai perf. / infinit. / middle / peivqw 

peisqevnte~ aor. / partic. / pass. / peivqw 

pevpeistai perf. / indic. / middle / peivqw 

pei`sai aor. / infinit. / act. / peivqw 

pepeikui`a perf. / partic. / act. / peivqw 

ejdedivwcqe plup. / indic. / middle / diwvkw 

taravxousin fut. / indic. / act. / taravttw 

grayoivmhn fut. / optat. / middle / gravfw 

ejrriyavmeqa aor. / indic. / middle / rJivptw 

e/  

• ejxaivfnh~ pro;~ th;n povlin e[bleyen. 

• tou`to to; dovru ouj rJivyw.  

• ajfikovmeno~ th;n quvran e[koya. 

• tiv pravxei~ au[rion…  

¯ 

• ou|toi oiJ stratiw`tai pemfqhvsontai pro;~ to;n basileva.  

• th;n patrivda paradouv~, ajtimasqhvsei.  

• ou|to~ oJ stathgo;~ pavnta taravxei.  

• oiJ aijcmalwvtai fulavttontai. 

¯ 

• oJ ejmo;~ didavskalo~ duvo grammatika;~ bivblou~ gevgrafen. 

•  ijdouv, ejkei` ejstin oJ ajnh;r o}~ e[yeuse peri; tou`de, o{sti~ to;n hJgemovna ajpevkteinen.  
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• nu`n pavnta paraskeuavsw.  

• oujdevpote nomiw` se mw`ron ei\nai.  

2.		Liquid	verbs		 [63]	

a/ Verbs whose stem finishes in one of these letters: l m n r. 

b/ Lack of sigma and possible modification of the stem. 

c/ The same: Lack of sigma and possible modification of the stem.  

d/  

diafqeivrw  to destroy 

ajpokteivnw  to kill 

krivnw to judge 

stevllw to dispatch 

ai[rw to raise 

mevnw to remain 

nevmw to distribute 

ajpokrivnomai to answer 

bavllw to cast 

faivnw to show

e/  

nevmw nemw` / e[neima 

krivnw krinw` / e[krina 

faivnw fanw ̀/ e[fhna 

bavllw  balw ̀/ e[balon 

ajpokrivnomai ajpokrinou`mai / ajpekrinavmhn 

diafqeivrw     diafqerw` / dievfqeira 

stevllw stelw` / e[steila 

nomivzw nomiw ̀/ ejnovmisa 

mavcomai macou`mai / ejmacesavmhn 

f/  

hjggevlqai perf. / infinit. / middle / ajggevllw 

meivnante~ aor. / partic. / act. / mevnw 

steloivmhn fut. / optat. / middle / stevllw 

ajpokrinei`tai fut. / indicat. / middle / ajpokrivnomai 

nei`mai aor. / infinit. / act. / nevmw 

ajpoktenou`nte~ fut. / partic. / act. / ajpokteivnw 

fh`nai aor. / infinit. / act. / faivnw 

krivnaimi aor. / optat. / act. / krivnw 

g/ Attic future. 

h/ macou`mai  --  ejrw`  
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i/  

• nemw` to;n si`ton kata; tou;~ stratiwvta~.  

•  a\ra diafqerou`sin oi polevmioi pavnta…  

• ejpei; prw`ton tou`to ejdexavmhn, pro;~ to;n ejmo;n ajdelfo;n e[steila.  

• th;n povlin aujtoi`~ fanw`.  

¯ 

• mh; ejlqe; ejggutevrw, ajpoktenw` dhv se.  

• a\ra ajpokrinei`tai eja;n oJ dikasth;~ ejrwta`/…  

• pavnta ta; skeuh` dia; th`~ qurivdo~ ejxevbalon.  

• oiJ poli`tai aujtou;~ e[krinan diovti ou|to~ crhvmata e[kleyen.  

j/ (partial suggestions) 

•  The generals answered that 

•  The soldiers remained 

• They destroyed 

• he answered nothing to him. 

• They killed 

• The Athenians sent away 
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 d) Verbs in -w: important phenomena 

1.		Strong	tenses		 [64]	
a)  Strong aorist (active and middle)  

1/ imperfect 

2/ present 

3/  

pavscw e[paqon 

aiJrevw ei|lon 

oJravw ei\don 

fevrw h[negkon 

levgw ei\pon 

tugcavnw e[tucon 

feuvgw e[fugon 

givgnomai ejgenovmhn 

aJmartavnw h{marton 

lanqavnw e[laqon 

ajfiknevomai ajfikovmhn 

ojfeivlw w[felon 

pivnw e[pion 

e[cw e[scon 

pivptw e[peson 

4/  

eJspovmhn e{pomai 

h\lqon e[rcomai 

ajpevqanon ajpoqnhv/skw 

e[balon bavllw 

e[dramon trevcw 

hj/sqovmhn aijsqavnomai 

e[lipon leivpw 

e[fagon ejsqivw 

h[gagon a[gw 

hjrovmhn ejrwtavw 

e[tamon tevmnw 

e[maqon manqavnw 

e[pion pivnw 

ejpuqovmhn punqavnomai 

e[labon lambavnw 

5/  

e[pascon, e[pasce~, e[pasce, ejpavscomen, ejpavscete, e[pascon 

e[paqon, e[paqe~, e[paqe, ejpavqomen, ejpavqete, e[paqon 

6/  

Pres. inf.          pavscein    Aor. inf.         paqei`n 

Pres. partic.    pavscwn, pavscousa Aor. partic.    paqw`n, paqou`sa 
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7/ (partial suggestions) 

• he saw a dream 

• Having taken supplies 

• They did not take 

• What pain I have suffered 

8/  

•  hjlqovmen        •  e[pesen          •  hu|ron - eu|ron         •  h[gagen        •  ejbavlete           •  ejgenovmeqa 

¯ 

•  ajpevqanon         •  ei\don          •  ei\pen           •  ajpevlipe~          •  ajfikovmeqa           •  e[fagon 

¯ 

•  ei\de~           •  h[/sqonto          •  e[laben           •  e[tucon             •  e[fugon          •  e[maqon  

b)  Root aorists (active)  

1/  

gignwvskw e[gnwn   

baivnw e[bhn   

caivrw ejcavrhn   

fqavnw e[fqhn  

aJlivskomai eJavlwn   

2/ i{sthmi          fuvw          duvw           ajpodidravskw  

3/  

Indicative (in full) Infinitive Participle 

e[gnwn 

e[gnw~ 

e[gnw 

e[gnwmen 

e[gnwte 

e[gnwsan 

gnw`nai gnouv~, -ovnto~ 

gnou`sa, -h~ 

gnovn, -ovnto~ 
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4/ (partial suggestions) 

• went off to land. Mindaros, having he himself disembarked 

• He has read  

•  And they were happy 

• No ship sank 

5/  

•  ejcavrhmen            •  ajpevdrasan             •  ajpevbhte           •  katevdu             •  ejcavrhsan              •  eJavlw 

c)  Strong future active and middle  

1/  

ajpokrinou`mai   

menw ̀

meriw ̀  

macou`mai 

nomiw ̀

2/ (partial suggestions) 

• Mardonios will fight 

• Will we kill 

• Will you think that they 

• We will remain 

d)  Strong perfect and pluperfect active 

1/ levloipa       dedivoca        pevfeuga       bevblefa  

2/ (partial suggestions) 

• He has left half 

• Neither have I avoided… nor have I tried to get 

• He leaves Electra 

• for those who had fled 

e)  Strong future and aorist passive  

1/  ejgravfhn       ejkovphn       ejtavghn - etavcqhn       diefqavrqhn - diefqavrhn   
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2/ (partial suggestions) 

• A decree was written 

• were cut (killed) 

• were destroyed (killed) 

• Take the decrees that were written 

• those who were outside were cut off 

Common exercise for all strong tenses 

•  ejgravfhsan          •  ejcavrhmen          •  ejtavcqh - ejtavgh            •  ajpoktenou`sin            •  katevdu 

¯ 

•  ouj macouvmeqa           •  ajnevgnw~            •  nomiou`men           •  eijsevbhn             •  diefqavrh - diefqavrqh 

2.		Deponent	tenses		 [65]	

a)  Verbs with middle future but with active meaning  

1/  

gignwvskw gnwsovmeqa 

tugcavnw teuxovmeqa 

sigavw sighsovmeqa 

feuvgw feuxovmeqa 

baivnw bhsovmeqa 

trevcw dramouvmeqa 

fqavnw fqhsovmeqa 

oJravw ojyovmeqa 

lambavnw lhyovmeqa 

ajpoqnhv/skw ajpoqanouvmeqa 

pavscw peisovmeqa 

2/  

pesouvmeqa pivptw 

gnwvsei gignwvskw 

lhvyontai lambavnw 

teuvxei tugcavnw 

dramei`tai trevcw 

ajpoqanou`ntai ajpoqnhv/skw 

maqhvsei manqavnw 

fqhvsontai fqavnw 

b)  Verbs with passive aorist but with active meaning  

1/  

fobevomai ejfobhvqhn 

eJravw hjravsqhn 

poreuvomai ejporeuvqhn 

dialevgomai dielevcqhn 

bouvlomai ejboulhvqhn 

ejpimelevomai ejpemelhvqhn 

ojrgivzomai wjrgivsqhn 

mimnhvskomai ejmnhvsqhn 

duvnamai ejdunhvqhn 
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2/  

ejnequmhvqhn ejnqumevomai 

dienohvqhn dianoevomai 

ejfavnhn faivnomai 

wj/hvqhn oi[omai 

ejdehvqhn devomai 

wjrevcqhn ojrevgomai 

h{sqhn h{domai 

hjpisthvqhn ejpivstamai 

Common exercises for deponent tenses 

1/ (partial suggestions) 

• he run out of the house in fear 

• Artaxerxes, feeling, pleased, sent 

• All your household will go 

• I’ll run around 

• They will do this faster	

• He could no longer 

• Such things he said 

2/  

•  ejboulhvqhn         •  dramou`ntai           •  ejfavnh           •  ajnabhvsomai           •  wjrgivsqh 

¯ 

•  teuvxetai          •  dielevcqhsan          •  pesou`mai          •  ejmnhvsqhn           •  peivsontai           •  ejporeuvqhmen 

3.		A	perfect	with	present	meaning		 [66]	

a/  

Indicative  Infinitive Participle 

oi\da  

oi\sqa 

oi\de 

i[smen 

i[ste 

i[sasi 

eijdevnai eijdwv~, -ovto~ 

eijdui`a, -a~ 

eijdov~, -ovto~ 
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b/  

i[smen 1st pl. perfect indic. 

eijdevnai perfect infinitive 

eijdw` 1st sing. perf. subj. 

ei[somai 1st sing. fut. indicat. 

eijdui`a fem. perfect partic. 

ei[sesqai future infinitive 

i[sqi 2nd sing. imperative 

h\/smen 1st pl. pluperfect 

eijdovte~ masc. perfect partic. 

eijdeivhn 1st sing. perfect opt. 

c/ of the verb  eijmiv  

d/  

• i[ste          • i[sasi          • oi\da  -  eijdevnai           • ei[sei  -  h[/dhsqa         • eijdevnai  -  eijdovte~          • eijdeivh~ 

• eijdh`  -  ei[setai   

4.		Other	presents	and	perfects	with	swapped	meanings		 [67]	

a)  Other perfects with present meaning  

1/  

ei[wqa e[qw - to be used to 

pevpoiqa peivqw - to trust 

devdia deivdw - to fear 

pevfuka fuvw - to be by nature 

gevgona givgnomai - to be by birth 

e[oika ei[kw - to seem 

e{sthka i{sthmi - to be standing 

devdoika deivdw - to fear 

gegevnhmai givgnomai - to have happened 

ajpovlwla ajpovllumi - to be lost 

kevkthmai ktavomai - to possess 

tevqnhka ajpoqnhv/skw - to be dead 

2/  

• devdia          • kevkthtai           • ei[wqa~            • memnhvmeqa            • mevmnhmai             • memnhmevno~  

3/  

• ajpovlwlen          • pevfuka           • pevfuken           • pevpoiqa             • pepoiqwv~           • pepoiqevnai          • devdia  

¯ 

•  mevmnhmai           •  e[oiken           •  e[oiken           •  tevqnhken             •  teqnhkevnai              •  tevqnhken             •  e{sthken  
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b)  Presents with perfect meaning  

•  oi[cetai             •  oi[contai            • h{kousin            • h|kon  

Common exercises for both sections a) and b)  

1/  

• oJ stratiwvth~ eij~ th;n povlin h{kei. 

• oJ polivth~ w[/ceto ejk th`~ povlew~. 

• oJ filovsofo~ eu[frwn pevfuken.  

•  mavlista ejn toi`~ ajgroi`~ kavmnein ei[wqa. 

•  dei` to;n teqnhkovta tima`n.  

2/  

•  a[rti de; h{kete h] pavlai…   

•  a\ra ouj mevmnhsqe tou` patrov~… 

•  aiJ hJmevterai mhtevre~ polla;~ oijkiva~ kevkthntai.  

•  dedivamen mh; oJ ajdelfo;~ oujk ejpanelqh`/.  

3/  

• oJ didavskalo~ pro;~ to; didaskalei`on oi[cetai.  

• oJ a[ggelo~ eij~ to; stratovpedon h{kei.  

• a\ra oi\sqa o{pou oijkei`…  

• eijdovte~ o{ti yeuvdetai, wjrgivsqhmen.  

5.		Double	tenses		 [68]	

a/ levxw - ejrw`        e{xw - schvsw  

b/ e[lexa - ei\pon  

c/  

w  duvw:         e[dusa     ( I sank something )              e[dun     ( I sank, I ended up dead ) 

w  i{sthmi:     e[sthsa     ( I set something )               e[sthn     ( I stood ) 
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d/ pevpraca     ( I have made )            pevpraga     ( I have fared ) 

e/ (partial suggestions) 

• what will you say? (no difference) 

• He sank many ships (the other form would mean that he drowned) 

• that he had done nothing worthy of death (the other form would mean that he had fared) 

• the sun went down (the other form would mean that the sun sank somebody) 

• Ah, how badly has fared (the other form would mean “has made”) 
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e) Verbs in -mi: observations and verbs with reduplication 

1.		General	observations		 [69]	

– Into three. 

– 1- divdwmi  -  tivqhmi          2- deivknumi  - keravnnumi             3- eijmiv  - fhmiv 

–  Because they lack thematic vowel.  

2.		Verbs	with	reduplication	in	the	present  [70] 

a)  Verb   divdwmi   TO GIVE 

1/  

divdwmi divdw~ divdwsi divdomen divdote didovasi 

e[dwka e[dwka~ e[dwke e[domen e[dote e[dosan 

2/  

w  Infinitives: didovnai  -  dou`nai 

w  Participles:    didouv~ didovnto~, didou`sa, -h~                 douv~ dovnto~, dou`sa, -h~ 

3/  

divdw~ divdote 

didouvsh~ didousw`n 

e[domen e[dwka 

dovnto~ dovntwn 

devdwka~ dedwvkamen 

dov~ dovte 

ejdivdosan  ejdivdou 

dw`te dw`/~  

doi`te doivh~ 

douv~ dovnte~ 

4/  

–  active, present, subjunctive, 2nd singular didw`/~ 

–  active, perfect, indicative, 1st plural dedwvkamen 

–  middle, aorist, infinitive dovsqai 
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–  middle, imperfect, 3rd plural ejdivdonto 

–  passive, aorist, indicative, 3rd singular ejdovqh 

–  active, aorist, participle, nominative feminine plural dou`sai 

–  active, aorist, participle, genitive masculine singular dovnto~  

5/ (partial suggestions) 

• I gave 

• Give me 

• Tomorrow I will be willing to give you 

• The Spartans gave 

• Let’s not give 

• they are acquitted by paying a penalty 

6/  

•  do;~ hJmi`n ta; crhvmata, parakalou`men. 

•  a\ra ta;~ bivblou~ aujtoi`~ e[dwka~…  

•  si`ton toi`~ paisi; didovnai ajgaqovn ejstin.  

•  ejleuvsomai deu`ro i{na moi to; dw`ron dw`/~.  

•  th;n ajrch;n aujtw`/ didouv~, polla; ejkthsavmhn.  

b)  Verb   tivqhmi   TO PUT, TO PLACE 

1/  

tivqhmi, tivqh~, tivqhsi, tivqemen, tivqete, tiqevasi 

e[qhka, e[qhka~, e[qhke, e[qemen, e[qete, e[qesan  

2/  

w  Infinitives:   tiqevnai   qei`nai 

w  Participles:  tiqeiv~ -evnto~, tiqei`sa -h~                qeiv~ qevnto~, qei`sa -h~   
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3/  

qou` - qevsqe 

qhsomevnou~ - qhsovmenon 

ejtivqete - ejtivqei~ 

e[qento - e[qeto 

qh`tai - qw`ntai 

qei`nto - qei`to 

tivqh~ - tivqete 

e[qesan - e[qhke 

ejtivqei~ - ejtivqete 

qhvsei - qhvsousi 

4/  

–  active, present, subjunctive, 3rd singular tiqh`/ 

–  active, perfect, indicative, 1st plural teqhvkamen 

–  middle, present, infinitive tivqesqai 

–  middle, imperfect, 3rd plural ejtivqento 

–  passive, aorist, indicative, 3rd singular ejtevqh 

–  active, aorist, participle, nominative feminine singular qei`sa 

–  active, aorist, participle, genitive masculine plural qevntwn 

5/ (partial suggestions) 

• The gods established 

• I think that the gods established 

• He will set 

• After having set 

• I have placed aroud you 

• You, put five drachmas 

• they placed it in the temple.  

• After ordering them to put (down) the shields and he himself having put it (down) 

6/  

•  qevte ta; o{pla deu`ro.  

•  a\ra poi` e[qhka~ ta; crhvmata…  
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•  nevou~ novmou~ qhvsomen.  

•  ta;~ ajspivda~ qevmenoi, ajph`lqon.  

•  oiJ qeoi; mevllousin o[noma eJkavstw/ paidi; qhvsein.  

c)  Verb   i{sthmi  TO SET, TO PLACE   and its compounds  

1/  

–  e[sthsa, e[sthsa~, e[sthse, ejsthvsamen, ejsthvsate, e[sthsan 

    e[sthn, e[sth~, e[sth, e[sthmen, e[sthte, e[sthsan 

–  Transitive:    e[sthsa                 Intransitive:    e[sthn 

–  e[sthn     

–  sth`sai  -  sth`nai 

–                         Transitive                       Intransitive 

Masculine  sthvsa~, -anto~ stav~, -avnto~ 

Feminine sthvvsasa, -h~     sta`sa, -h~ 

Neuter sthvsan, -anto~     stavn, -avnto~ 

–  I am standing (present) 

–  eJstwv~, -w`to~ 

2/  

i{state i{sth~ 

sth`son sthvsate 

e[sthsa ejsthvsamen 

e[sthmen e[sthn 

sth`qi sth`te 

sta`sa sta`sai 

iJstai`nto iJstai`to 

i{stantai i{statai 

eiJsthvkein eiJsthvkeimen 

i{stamen i{sthmi 

3/  

–  middle, present, subjunctive, 3rd singular iJsth`tai 

–  active, perfect, indicative, 1st plural e{stamen 
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–  middle, present, infinitive iJstavsqai 

–  active, imperfect, 3rd plural i{stasan 

–  passive, aorist, indicative, 3rd singular ejstavqh 

–  active, aorist, participle, nominative feminine singular sthvsasa - sta`sa 

–  active, aorist, participle, genitive masculine plural sthsavntwn - stavntwn 

4/  

ajnivsthmi   to raise up ajnivstamai to rise 

ajfivsthmi   to remove ajfivstamai to revolt 

kaqivsthmi   to appoint kaqivstamai to become 

sunivsthmi   to set together sunivstamai to stand together 

ajnqivsthmi   to put in front of ajnqivstamai to resist 

ejfivsthmi   to put in command of ejfivstamai to be put in command of 

5/ (partial suggestions) 

• Those who have revolted in his favour 

• He positioned 

• When spring started 

• stood together upon a hill 

• After standing up 

• And he, after being appointed general 

¯ 

• to stay among the trees 

• He put trierarchs in command  of 

• set together our technique 

• Don’t you stand up against 

• Then the Greeks stood and 

• After getting up 
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6/  

• katasthvsomen se strathgovn.  

• ouj bouvlomai a[rxwn katasth`nai.  

• a\ra a[galma ajnevsthsa~…  

• ajnasth`qi! 

• oiJ ∆Aqhnai`oi ajpo; tw`n Persw`n ajpevsthsan.  

¯ 

• ejduvnasqe toi`~ polemivoi~ ajntisth`nai…  

• susta`sai, aiJ trei`~ gunai`ke~ tou;~ stratiw`ta~ ejnivkhsan.  

• oujde;n ejpivstatai peri; touvtou tou` pravgmato~.  

• oiJ poli`tai aujto;n ejpevsthsan toi`~ summavcoi~.  

• eij~ penivan me katevsthsan.  

d)  Verb i{hmi   TO CAST, TO SEND   and its compounds  

1/  

i{hmi, i{h~, i{hsi, i{emen, i{ete, iJa`si 

h|ka, h|ka~, h|ke, ei|men, ei|te, ei|san 

2/  

iJevnai                   ²  Very similar to  ijevnai 

ei|nai                   ²  Very similar to  ei\nai 

3/  

i{emen - i{hmi 

eiJkwv~ - eiJkovte~ 

ei{san - h|ke 

ou| - e{sqe 

h{sontai - h{setai 

w|men - w| 

e{~ - e{te 

h|ka~ - ei|te 

iJa`si - i{hsi 

iJw`men  - iJw` 
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4/  

–  active, present, subjunctive, 2nd singular iJh`~ 

–  middle, perfect, indicative, 3rd plural ei|ntai 

–  middle, present, infinitive i{esqai 

–  passive, imperfect, 3rd plural i{ento 

–  active, aorist, indicative, 3rd singular h|ke 

–  middle, aorist, participle, nominative feminine singular eJmevnh 

–  active, aorist, participle, genitive masculine plural e{ntwn 

5/  

ejfivemai  to desire 

ajfivhmi to allow 

sunivhmi to understand 

meqivhmi to drop 

parivhmi to pass 

proi?emai to betray

6/ (partial suggestions) 

• lets the slave go 

• He drops the stone because he does not want 

• Why have you let pass 

• Don’t you understand 

• The general will abandon 

7/ (partial suggestions) 

• they let some of them free 

• at some other time desiring something else 

• As they understand this 

• And they, as he did not want to abandon the fugitives 

• After having let the money go 

• having understood what had happened, he departed 
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8/  

• to;n livqon ouj meqh`ka.  

• oujde;n sunh`ken.  

• th`~ nivkh~ ejfhvsetai/  

• oujdevpote tou;~ fivlou~ prohvsomai.  

• mh; parh`/~ tou`ton to;n kairovn.  

• cqe;~ tou;~ aijcmalwvtou~ ajfh`ka. 
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f) Verbs in -mi: verbs with suffix -nu- and stem verbs 

1.		Verbs	with	suffix	-nu-	in	the	present		 [71]	

a/  

meivgnumi, meivgnu~, meivgnusi, meivgnumen, meivgnute, meignuvasi 

e[meixa, e[meixa~, e[meixe, ejmeivxamen, ejmeivxate, e[meixan 

b/  

w  Infinitives:     meignuvnai   mei`xai     

w  Participles:    meignuv~ -uvnto~            meignu`sa -h~            meivxa~ -anto~           meivxasa -h~ 

c/ o[llumi    to destroy          zeuvgnumi    to yoke            rJhvgnumi    to break          deivknumi    to show           meivgnumi    to mix 

o[mnumi    to swear 

d/  

e[meixa - ejmeivxamen         meivxw - meivxomen           ejzeuvxate - e[zeuxa~            zeugnuv~ - zeugnuvnte~            dei`xon - deivxate 

ejdeivcqhsan - ejdeivcqh         deiknuvntwn - deiknuvnto~             dedeivcamen - devdeica             devdeigmai - dedeivgmeqa 

ejdeivknu  - ejdeivknusan 

e/  

–  meivgnumi: active, present, subjunctive, 2nd singular meignuvh/~ 

–  o[llumi: active, perfect, indicative, 3rd plural ojlwlevkasi 

–  o[mnumi: middle, present, infinitive o[mnusqai 

–  rJhvgnumi: passive, imperfect, 3rd plural ejrrhvgnunto 

–  o[mnumi: active, aorist, indicative, 3rd singular w[mose 

–  meivgnumi: middle, aorist, participle, nominative feminine singular meixamevnh 

–  o[llumi: active, aorist, participle, genitive masculine plural ojlesavntwn 
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f/ (partial suggestions) 

• After invoking the gods, he shows 

• All swore 

• he tore his tunic 

• They themselves destroyed 

• Some were killed 

• after mixing them, he showed one (taken) at random 

g/  

• mevllw tou;~ bou`~ zeuvxein.  

• oujdevpote tou`to w[mosa.  

• th;n quvran e[rrhxen.  

• mh; meivxh/~ u{dwr kai; oi\non.  

• oiJ nau`tai pevnte nau`~ w[lesan.  

2.		Stem	verbs:	without	reduplication	and	suffix		 [72]	

a)  The verb   eijmiv   TO BE 

1/  

Indicative Subjunctive Infinitive Participle 

eijmiv 

ei\ 

ejstiv 

ejsmevn 

ejstev 

eijsiv 

w\ 

h\/~ 

h\/ 

w\men 

h\te 

w\si 

ei\nai w[n, o[nto~ 

ou\sa, -h~ 

o[n, o[nto~ 
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2/  

h\n, h\sqa, h\n, h\men, h\te, h\san 

e[somai, e[sei, e[stai, ejsovmeqa, e[sesqe, e[sontai  

3/ ejstev - ei\           ou[sh~ - oujsw`n           w\men - w\           h\sqa - h\te           ejsovmeqa - e[somai         ei\ - ejstev 

i[sqi - e[ste          h\san  - h\n 

4/ When it is the first word in a sentence, when it replaces e[xesti and after some words like ajlla;.  

Compounds of  eijmiv  

1/  

provseimi   to be side by side           suvneimi   to be with           pavreimi   to be present           e[neimi   to be in 

mevtesti  there is a share          a[peimi   to be absent            periveimi   to survive 

2/ (partial suggestions) 

• When Theramenes was present 

• How far away is 

• I have a part of 

• must be side by side with the benefit 

¯ 

• If you would want to be with me 

• Aphrodite has been caught having an affair 

• but the poor has no share of power 

• I myself will be present 

3/  

• a\ra pavrestin oJ Swkravth~…  

• su;n toi`~ qeoi`~ ejgw; perih`n.  

• ajeiv soi parevsontai.  
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• oJ Periklh`~ a[pestin.  

• pollavki~ aujtw`/ sunh`men.  

• metevstai hJmi`n th`~ leiva~…  

b)  The verb   ei\mi   TO GO  

1/  

Indicative Subjunctive Infinitive Participle 

ei\mi 

ei\  

ei\si 

i[men 

i[te  

i[asi 

i[w 

i[h/~ 

i[h/ 

i[wmen 

i[hte 

i[wsi 

ijevnai ijwvn, ijovnto~ 

ijou`sa, -h~ 

ijovn, ijovnto~ 

2/ h\/a, h[/eisqa, h[/ei, h\/men, h\/te, h\/san 

3/  

i[qi - i[te 

h/[eisqa - h\/te 

i[wsi - i[h/ 

i[te   - ei\, i[qi 

ei\ - i[te 

h/[ei - h\/san 

i[oite - i[oi~ 

ijouvsh~ - ijousw`n 

i[men  - ei\mi 

4/  

Indicative:  future 

Imperative:  both 

Subjunctive:  both 

Optative:  both 

Infinitive:  both 

Participle:  both 

5/ (partial suggestions) 

• so that noone might be unnoticed going forward 

• Going out, they said that 

• There were some places in the mountains, from where coming down some people 
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• Also Teleutias was advancing with 

• Hermes, take this apple and go away to 

6/  

• au[rion provseimi pro;~ ta;~ ∆Aqhvna~.  

• ejn ejkeivnw/ tw`/ crovnw/ ejk th`~ Spavrth~ ejpanh/`a.  

• oujk ejqevlw ejk th`~ povlew~ ejxievnai.  

• ajpo; tw`n ∆Aqhnw`n ajpiou`sa, to;n uiJo;n ei\den.  

• a[piqi nu`n! 

c)  Verb  fhmiv  

1/  

fhmiv, fhv/~, fhsiv, famevn, fatev, fasiv 

e[fhn, e[fh~, e[fh, e[famen, e[fate, e[fasan 

2/ fhvsa~ - fhvsante~            e[famen - e[fhn            fhvsei~ - fhvsete            favqi - favte 

3/ favskwn, -onto~     

4/ Accusative and infinitive construction.     

5/ I say that … not …      

6/ (partial suggestions) 

•  I say that it’s necessary 

•  to what he says 

• He said “We do not 

• He said: “I say that the one who does not do good things but bad ones is not prudent 

• Saying this is 

d)  Verb  duvnamai  

1/  

duvnamai duvnasai duvnatai dunavmeqa duvnasqe duvnantai 

ejdunhvqh ejdunhvqh~ ejdunhvqh ejdunhvqhmen ejdunhvqhte ejdunhvqhsan 
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2/  

ejdunhvqh  > ejdunhvqhsan 

ejdunavmeqa  > ejdunavmhn 

duvnhtai  > duvnwntai 

dunhvsetai  > dunhvsontai 

dunamevna~  >  dunamevnhn 

dunhqeivh~  >  dunhqevnte~ 

3/  

• Not even I myself can persuade myself that… 

• Not even at night can he sleep. 

• They capture one ship with crew and all, but they could not capture the other ones. 

• Those who cannot embark, advancing by land capture Feia. 

• He himself could not be saved. 

• He guarded the city and kept it calmed down as much as he could. 

e)  Verb  kei`mai  

1/ tivqhmi 

2/  

• When he saw the corpse lying, he cried.  

•  For the king, the oath implies ruling according to the established laws of the city. 

• The harbour of Calpe lies at an equal distance for those who sail from both sides, from Heraklea and Byzantium.  

•  … and I, as the captain knew where the letter was, ordered him to run and bring the letter.  

• There is a harbour, and a city lies at an upper level as seen from the sea.  

f)  Verb kavqhmai  

1/  

w  kaqivzomai   to sit down     

w  kavqhmai      to be seated     

2/  

• Their commander remains seated for the whole night.  

• A man spoke, who happened to be seated then among the allies.  

• Going in a circle, they capture the guards, that were seated around the fire.  

• Because of this I am now seated/sitting here.   
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g) Overview of irregularities and peculiar constructions 

1.		Overview	of	irregularities		 [73]	

Verb   Meaning  Present   Future   Aorist  

ejrwtavw to ask ejrwtw` ejrwthvsw ejrwvthsa 

oi[omai to think oi[omai oijhvsomai wj/hvqhn 

dokevw to seem dokw` dovxw e[dwxa 

aujxavnw to increase aujxavnw aujxhvsw hu[xhsa 

gignwvskw to know gignwvskw gnwvsomai e[gnwn 

ajfiknevomai to arrive ajfiknou`mai ajfivxomai ajfikovmhn 

¯ 

devw to need devw dehvsw ejdevhsa 

ejgeivrw to arouse ejgeivrw ejgerw ̀ h[geira 

deivknumi to show deivknumi deivxw e[deixa 

ajpodidravskw to flee ajpodidravskw ajpodravsomai ajpevdran 

givgnomai to become givgnomai genhvsomai ejgenovmhn 

ejqevlw to be willing ejqevlw ejqelhvsw hjqevlhsa 

¯ 

oJravw to see oJrw` o[yomai ei\don 

pavscw to suffer pavscw peivsomai e[paqon 

ejlauvnw to drive ejlauvnw ejlw ̀ h[lasa 

lanqavnw to escape notice lanqavnw lhvsw e[laqon 

mavcomai to fight mavcomai macou`mai ejmacesavmhn 

eijmiv to be eijmiv e[somai ---- 
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¯ 

tugcavnw to happen to be tugcavnw teuvxomai e[tucon 

uJpiscnevomai to promise uJpiscnou`mai uJposchvsomai uJpescovmhn 

faivnw to show faivnw fanw ̀ e[fhna 

e{pomai to follow e{pomai e{yomai eJspovmhn 

ejsqivw to eat ejsqivw e[domai e[fagon 

lambavnw to take lambavnw lhvyomai e[labon 

¯ 

fevrw to carry fevrw oi[sw h[negkon 

aiJrevw to take aiJrw` aiJrhvsw ei|lon 

mevllw to intend mevllw mellhvsw ejmevllhsa 

euJrivskw to find euJrivskw euJrhvsw hu|ron 

h{domai to enjoy h{domai hjsqhvsomai h{sqhn 

ajpoqnhv/skw to die ajpoqnhv/skw ajpoqanou`mai ajpevqanon 

¯ 

i{hmi to cast i{hmi h{sw h{ka 

bavllw to throw bavllw balw ̀ e[balon 

baivnw to walk baivnw bhvsomai e[bhn 

ajmuvnw to ward off amuvnw ajmunw` h[muna 

e[rcomai to go e[rcomai ejleuvsomai h\lqon 

bouvlomai to want bouvlomai boulhvsomai ejboulhvqhn 

¯ 

o[llumi to destroy o[llumi ojlw` w[lesa 

ejpivstamai to know ejpivstamai ejpisthvsomai hjpisthvqhn 

blavptw to hurt blavptw blavyw e[blaya 

i{sthmi to make stand i{sthmi sthvsw e[sthsa 
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aijsqavnomai to realise aijsqavnomai aijsqhvsomai hj/sqovmhn 

plevw to sail plevw pleuvsomai e[pleusa 

¯ 

mevnw to remain mevnw menw ̀ e[meina 

oi\da to know oi\da ei[somai h[/dh 

iJknevomai to arrive iJknou`mai i{xomai iJkovmhn 

o[mnumi to swear o[mnumi ojmou`mai w[mosa 

duvnamai to be able duvnamai dunhvsomai ejdunhvqhn 

ejavw to allow ejw ̀ ejavsw ei[asa 

¯ 

pivmplhmi to fill pivmplhmi plhvsw e[plhsa 

aJlivskomai to be captured aJlivskomai aJlwvsomai eJavlwn 

kaivw to burn kaivw kauvsw e[kausa 

ajggevllw to announce ajggevllw ajggelw ̀ h[ggeila 

trevcw to run trevcw dramou`mai e[dramon 

e[cw to have e[cw e{xw e[scon 

¯ 

ai[rw to raise ai[rw ajrw` h\ra 

kalevw to call kalw` kalw` ejkavlesa 

fqavnw to anticipate fqavnw fqhvsomai e[fqasa 

diafqeivrw to destroy diafqeivrw diaqferw` dievfqeira 

fobevomai to fear fobou`mai fobhvsomai ejfobhvqhn 

kavmnw to toil kavmnw kamou`mai e[kamon 

¯ 

trevfw to nourish trevfw qrevyw e[qreya 

feuvgw to flee feuvgw feuvxomai e[fugon 
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klivnw to lean on klivnw klinw` e[klina 

stevllw to send stevllw stelw` e[steila 

tivqhmi to put tivqhmi qhvsw e[qhka 

komivzw to take komivzw komiw` ejkovmisa 

¯ 

a[gw to lead a[gw a[xw h[gagon 

krivnw to judge krivnw krinw` e[krina 

ajpokteivnw to kill ajpokteivnw ajpoktenw` ajpevkteina 

lagcavnw to obtain by lot lagcavnw lhvxomai e[lacon 

levgw to say levgw ejrw` ei\pon 

leivpw to leave leivpw leivyw e[lipon 

¯ 

manqavnw to learn manqavnw maqhvsomai e[maqon 

pivptw to fall pivptw pesou`mai e[peson 

mimnhv/skw to remind mimnhv/skw mnhvsw e[mnhsa 

nomivzw to consider nomivzw nomiw ̀ ejnovmisa 

ajnoivgnumi to open ajnoivgnumi ajnoivxw ajnevw/xa 

pivnw to drink pivnw pivomai e[pion 

¯ 

punqavnomai to inquire punqavnomai peuvsomai ejpuqovmhn 

rJhvgnumi to break rJhvgnumi rJhvxw e[rrhxa 

spevndw to pour spevndw speivsw e[speisa 

titrwvskw to wound titrwvskw trwvsw e[trwsa 

caivrw to rejoice caivrw cairhvsw ejcavrhn 

divdwmi to give divdwmi dwvsw e[dwka 
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2.		Peculiar	constructions		 [74]	

a/  

• hJ gevfura diafqeivretai uJpo; tw`n stratiwtw`n.  

• ta; neva hjggevlqh uJpo; tou` ajggevlou.  

• oJ Periklh`~ hjkouvsqh uJpo; tw`n politw`n.  

• oiJ Pevrsai nenivkhntai toi`~ ∆Aqhnaivoi~.  

• oiJ bove~ h[cqhsan uJpo; tou` ajndrov~.  

¯ 

• to; e[rgon poihqhvsetai uJpo; tw`n maqhtw`n.  

• hJ bivblo~ ajnagnwsqhvsetai uJpo; tw`n korw`n.  

• oiJ pai`de~ ejdiwvkonto uJpo; tou` ajndrov~.  

• hJ gevfura diafqarhvsetai th`/ quevllh/  

• hJ povli~ ojfqhvsetai uJpo; ejmou.  

b/  

• You stop OF something. 

• Usually followed by a future infinitive. 

• With an infinitive, it states only a possibility. 

• You listen OF somebody 

• Usually followed by a future infinitive. 

• Genitive of the object that produces the interest.  

¯ 

• In middle voice, it means “to defend yourself from” + Acc.  

• With feminine subject, the person you get married to is in dative.  

• In middle voice, you get hold OF something.  

• This perfect has the present meaning of “to be by nature.” 

• This verb sometimes can rule an infinitive clause. 

• With an adverb, this verb means “to be.” 
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¯ 

• Dative of the person affected (or not) by the interest. 

• Passive aorist with intransitive (middle) meaning.  

• You rule OF somebody.  

• Liquid aorist (no sigma).   

• You taste (eat) OF something.  

• Root aorist, intransitive meaning.  

c/  

• e[gnw / root aorist. 

• devomai / you ask OF something.  

• e{sthken / perfect with present meaning. 

• peivqomai / you obey TO somebody.  

• ejdivdaxen / double accusative. 

• ejteivsato / in middle voice, it means “to punish.” 

¯ 

• ejtravponto / strong aorist. 

• pevpoiqa / it rules dative. 

• gegovnasi / this active perfect means “to appear” or “to be by birth.” 

• h{domai / it can rule a participle.  

• ejxevpese / strong aorist. 

•  e[gnw / root aorist.  

¯ 

•  aijsqavnomai / you perceive OF something. 

• mevllei / it goes usually with a future infinitive. 

• pepeismevno~ / it is one of the two perfect forms. 	

• katevsth / intransitive aorist. 
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• fobei`tai / nothing to notice for this form. 

• ejdivdaxe / irregular form.  

¯ 

• h{domai / it rules dative. 

• ajpovlwla~ / this second perfect has this meaning. 

• e[cein / with an adverb, it means “to be.” 

• ajfeivlonto / double accusative. 

• h{marton / strong aorist.  

• fobei` / nothing to notice for this form.  

¯ 

• o[mnumi / it rules an infinitive clause. 

• pauvw / nothing to notice for this form. 

• e[tuce / strong aorist. 

• e[cei / with an infinitive, it means “to be able to.” 

• h{domai / it can also rule a o{ti clause. 

• aJmartavnw / nothing to comment for this form.  

¯ 

• ejmnhvsqhn / passive form, but active meaning. 

• ejdidavxato / in middle it means “to have somebody taught.” 

• aJmartavnousin / nothing to comment for this form.  

• sunivhmi / compound of i{hmi.  

• mevmnhmai / perfect with present meaning. 

• ajpovllumai / middle with intransitive meaning. 

¯ 

• pauvomai / it can rule a participle. 

• pepravcamen / this is one of the two perfects, the other one has another meaning. 
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• mevmnhmai / perfect with present meaning.  

• a[rcontai / it has this meaning in middle.  

• ejfavnh / passive form with active meaning.  

• ajmuvnei / it rules dative of the person from whom a danger is prevented.  

¯ 

• faivnetai / middle with intransitive meaning.  

• pevfuke / perfect with present meaning.  

• hjnevgkato / middle voice meaning “to obtain.”  

• spevndontai / middle with this meaning (in active, it would mean something else).  

• e[cei~ / with an infinitive, it means “to be able.”  

• e{sthken / perfect with present meaning.  

¯ 

• ajpevdra / root aorist. 

• aJmartavnw / used with preposition eij~.  

• pevpragen / this is one of the two perfects, the other one has another meaning. 

• ejspeivsanto / it has this meaning only in middle voice.  

• ejpuqovmhn / strong aorist in the middle voice (the active has a weak aorist and another meaning).  

• e[cw / with an infinitive, it means “to be able.” 

• e[sthsan / first aorist (transitive) that in the 3rd plural coincides with the second aorist (intransitive). 
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h) Compound verbs 

1.  Compound verbs with  ajmfiv,  ajnav,  ajntiv  and  ajpov [75] 

a/  

ajpantavw to encounter 

ajnqivsthmi to put in front of 

ajfivstamai to revolt from 

ajpaitevw to demand back 

ajpodhmevw to be abroad 

ajpodivdomai to sell 

ajmfilevgw to dispute 

ajnagignwvskw to read 

ajnavgomai to put out to sea 

ajnairevw to destroy 

ajnevcomai to endure 

ajpostevllw to dispatch 

ajposterevw to deprive of 

ajntilevgw to contradict 

ajpallavttomai to depart 

ajfivhmi to let go 

ajparnevomai to deny 

ajpevcomai to restrain from 

ajnoivgnumi to open 

b/ (partial suggestions) 

• I have gone up to a courtroom 

• The general gives back 

• the ship that had departed 

• ordered to sail off Byzantium 

c/ • ajnevcetai          • ajpodhmei`n           • ajphllavcqhsan           • ajposterhqeiv~            • ajparnou`mai 

d/ •  ajpodivdwsin           •  ajpevqanon           •  ajpokrivnesqai             •  ajpallaxovmeqa            •  ajpodhmei`          •  ajnoi`xai  

e/  

• ta;~ bivblou~ tw`/ didaskavlw/ ajpodivdote.  

• a\ra tauvthn th;n bivblon ajnevgnwte…  

• dei` hJma`~ ajnacwrei`n.  

• ojye; ajfivxomai.  

• bouvletai th;n oijkivan ajpodovsqai.  

• pavnta ajparnei`tai.  
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2.  Compound verbs with  diav,  eij~,  ejk  and  ejn  [76] 

a/  

diatelevw to continue 

dihgevomai to relate 

eijsbavllw to invade 

diatrivbw to spend time 

diafqeivrw to destroy 

ejxelauvnw to drive out 

diabaivnw to cross 

diapravttw to finish 

ejmpivptw to fall upon 

ejnqumevomai to consider 

diativqhmi to put in a given  
                      state 

ejkbaivnw to disembark 

diabavllw to slander 

diairevw to divide 

b/ (partial suggestions) 

• The allies throw the enemy 

• The soldiers invade 

• The soldiers destroy 

• Now I will narrate all he accomplished 

• and not to waste time 

c/ •  dievballe        •  dievbhsan         •  ejnqumou`           •  dievfqeiran             •  ejxhvlasan  

d/ •  eijsbavllousin         •  ejxevrcontai        •  eijsbaivnousin          •  dievfqeiran          •  ejmpivmprhsin          •  diadidovnai  

e/  

• oiJ suvmmacoi ta;~ tw`n polemivwn oijkiva~ dievfqeiran. 

• oiJ kakoi; maqhtai; tacevw~ me;n ejk tou` didaskaleivou ejxevrcontai, bradevw~ de; eijsevrcontai. 

• th;n qugatevra aujtw`/ ejxevdwken.  

• ejnivote ejn toi`~ ajgroi`~ crovnon tina; diatrivbw.  

• oJ didavskalo~ to;n mu`qon toi`~ maqhtai`~ dihghvsato.  

• to;n tuvrannon ejk th`~ povlew~ ejxhvlasan.  

3.  Compound verbs with  ejpiv,  katav  and  metav  [77] 

a/  

kaqivsthmi to appoint 

katalambavnw to overtake 

ejpainevw to praise 

ejpanevrcomai to come back 

metanoevw to make up one’s mind 

ejpilanqavnomai to forget 
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metevcw to have a share in 

katagignwvskw to condemn 

ejpibouleuvw to plot against 

ejpitivqemai        to attack 

kaqairevw to demolish 

katafronevw to despise 

metabavllw to change 

ejpiqumevw to desire 

ejpimelevomai to take care of 

b/ (partial suggestions) 

• The farmer abandones 

• Proxenos sent for 

• took part in the festival 

• changed their mind quickly 

c/ •  metevbale          •  ejpevqento          •  ejpelavqeto          •  ejpebouvleusan 

d/ •  kataleivpei          •  ejpanevrcontai          •  ejpitiqevasi            •  ejpigignomevnh/            •  katagelw`sin           •  metevcein  

e/  

• ejpelaqovmhn tw`n tou` Swkravtou~ lovgwn.  

• metepemyavmhn aujtovn.  

• pavnta metabalou`sin. 

• dei` se metanoei`n kai; ejpidhmei`n au[rion.  

• oiJ polevmioi th;n povlin katevkausan. 

• oiJ dikastai; tou` Swkravtou~ katevgnwsan.  

4.  Compound verbs with  parav,  periv,  prov  and  prov~  [78] 

a/  

paraskeuavzw to prepare 

periveimi to survive 

proairevomai to prefer 

paradivdwmi to hand over 

parakalevw to summon 

procwrevw to go forward 

prosbavllw to attack 

parevcw to provide 

prodivdwmi to betray 

prospoievomai to pretend 

paroxuvnw to incite 

prosdokavw to expect 

b/ (partial suggestions) 

• what seems well to me 

• and some (houses) survived 
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• Apollo pretends 

• attacked the wall of the Peloponnesians 

c/ •  proairou`mai          •  parwvxune           •  parevscon            •  parevdwke  

d/ •  paroxuvnousi           •  parevdwke            •  parevcei~           •  prospoiou`ntai             •  prosevpeson            •  proh`lqon 

e/  

• proairou`mai ejnqavde mevnein diovti hJma`~ proevdosan. 

• pro; mavch~ ajei; tou;~ stratiw`ta~ parakalw`.  

• a\ra ta; o{pla pareskeuavsate…  

• movnon ei[kosi stratiw`tai perih`san.  

• tiv oJ mavnti~ proei`den…  

5.  Compound verbs with  suvn,  uJpevr  and  uJpov  [79] 

a/  

suggignwvskw to forgive 

sunivhmi to understand 

uJperoravw to overlook 

sullevgw to collect 

sumbaivnei to happen 

uJpavrcw to be available 

uJpiscnevomai to promise 

sumfevrei to interest 

uJpopteuvw to suspect 

uJpakouvw to obey 

sunevrcomai to celebrate a 
meeting 

b/ (partial suggestions) 

• to have dinner with them 

• The army gathered 

• There was, next to the right wing 

• He obeyed those who 

c/ •  uJpopteuvw         •  sumfevrei            •  sunevgnw              •  sunevlexen 

d/  

•  sunevgrayen           •  sunh`lqon            •  sunivhmi            •  sunebouvleusan           •  uJpakouvein             •  uJpavrcousin 
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e/  

• ejpivzw aujtouv~ moi suggwvsesqai.  

• dwvdeka polivta~ eij~ tou`to to; e[rgon sunevlexa.  

• ajei; prospoiei`tai plouvsio~ ei\nai.  

• uJpevsconto th`/ uJsteraiva/ ajfivxesqai.  

• h[dh pavnta sunevtaxa.  

• devka dracma;~ tw`/ a[qlw/ prosevqesan.  
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a) Use of cases 

2.		Nominative		 [80]	

a/  

• tavde       tov divkaion       to; a[dikon   

• tiv to; kefavlaiovn  

• calepwtevra       hJ turanni;~  

• polla; u{data  

• ceimw;n poluv~      ajnagkai`on         iJkana; tajpithvdeia  

b/  

• tiv ejsti tou`to… sovn ejstin…  

• oJ Periklh`~ dia; ojlivgou strathgo;~ katasthvsetai.  

• pollh; eujdaimoniva ejn th`/ nivkh/ ejstivn.  

• polla; ajnagignwvskein ajnagkai`ovn ejstin.  

3.		Vocative		 [81]	

a/ • pai`          • Swvkrate~           • bevltiste            • Milhvsioi            • a[ndre~ bouleutaiv 

b/  

• deu`ro ejlqev, w\ ajdelfev.  

• nu`n dei` uJma`~ mavcesqai, w\ ∆Aqhnai`oi.  

• w\ pavter, i[wmen pro;~ th;n ajgoravn.  

• mh; ei[ph/~ tou`to, w\ fivle.  

4.		Accusative		 [82]	

a/  

• to;n Eujfravthn potamovn, o[nta     accustive after preposition           to; eu\ro~    accusative of respect 

• th;n o[yin   accusative of respect  
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•  to;n davktulon tou`ton    accusative of respect 

•  pollou;~ tecnivta~    direct object          th;n oijkivan   direct object  

•  Kuvprin   subject of infinitive       swvteiran   predicative object of infinitive 

•  o[noma de; poi`on - aujto;n    double accusative  

b/  

•  se      double accusative   

•  ta;~ pavsa~ hJmevra~      accusative of extension in time   

• to; gevno~      accusative of respect   

•  th;n fuvsin    accusative of respect   

•  tevlo~    adverbial accusative 

• tropai`on    direct object 

c/  

–  accusative of extension:  ta;~ pavsa~ hJmevra~       

–  accusative direct object:  tropai`on     

–  accusative of respect:  th;n o[yin    

–  adverbial accusative:  tevlo~    

–  accusative subject of an infinitive:  Kuvprin 

d/  

•  ajei; ejnqavde mevnomen polla;~ hJmevra~. 

• oiJ stratiw`tai polu;n crovnon e[bainon.  

•  oJ ejmo;~ ajdelfo;~ duva stavdia e[dramen.  

• hJgou`mai aujto;n prodovthn.  

• ajlgw` tou`ton to;n povda. 

• a\ra pavnta ejpoivhsa~… to; ejnantivon, oujde;n ejpoivhsa.  

• bouvlomai tou`to to; ejrwvthma aujto;n ejrwta`n.  
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5.		Genitive		 [83]	

a/  

• tou` ajndrov~   possessive genitive 

• tw`n strathgw`n   partitive genitive 

• th`~ povlew~    possessive genitive 

• tw`n polemivwn   possessive genitive 

• tw`n maqhtw`n   partitive genitive 

• aujtw`n   partitive genitive 

b/  

•  Xenofw`nto~     judicial genitive  

•  aujtou`    judicial genitive 

•  th`~ ÔEllavdo~    exclamatory genitive 

•  oi[kwn   exclamatory genitive 

•  dracmw`n   genitive of price 

•  tw`n summavcwn    possessive genitive 

c/  

•  timw`men th;n ajndreivan th;n tou` strathgou`. 

•  hJ th`~ qalavtth~ qea; bohvqeian fevrei toi`~ summavcoi~.  

•  oiJ suvmmacoi diwvkousi tou;~ summavcou~ tou;~ tw`n strathgw`n. 

•  th;n timh;n th;n th`~ nivkh~ e[cein ejqevlomen.  

•  ejn th`/ tou` qeou` cwvra/ oijkou`men.  

d/  

•  misw` to;n tou` strathgou` dou`lon  -  misw` to;n dou`lon to;n tou` strathgou`. 

• timw`men to;n th`~ ajdelfh`~ fivlon  -  timw`men to;n fivlon to;n th`~ ajdelfh`~.  

• aiJ tw`n strathgw`n oijkivai kalaiv eijsin  -  aiJ oijkivai aiJ tw`n strathgw`n kalaiv eijsin. 

• th;n oijkivan th;n tou` douvlou perilambavnousin  -  th;n tou` douvlou oijkivan perilambavnousin. 



130  

e/  

• oiJ ajndrei`oi tw`n ∆Aqhnaivwn ejn th`/ mavch/ mavcontai.  

• eJpta; tw`n didaskavlwn bouvlontai bivblon gravfein.  

•  pevnte maqhtai; bouvlontai bivblon ajnagignwvskein. (no genitive) 

• tw`n triw`n strathgw`n qavnaton katevgnwsan.  

• oi[moi th`~ kakiva~.  

• ejpriavmhn tauvthn th;n bivblon pevnte dracmw`n.  

6.		Dative		 [84]	

a/  

• hJmi`n   possessive dative        toi`~ polemivoi~   possessive dative  

• aujtw`/    possessive dative 

•  th`/ nukti; tauvth/    adverbial dative 

•  th`/ ajlhqeiva/   dative of reference 

•  soiv   dative of reference 

•  soi     indirect object 

b/  

•  soi   dative of interest 

• xivfei   instrumental dative 

•  savlpiggi   instrumental dative 

•  tiniv   verb that rules a dative 

•  ajmaqiva/ - fovbw/   both causal datives 

¯ 

•  ijdiva/ - dhmosiva/   both adverbial datives 

•  pezh`/    adverbial dative 

•  pollw`/    dative of measure 
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• tai`~ nausivn    instrumental dative 

•  biva/   adverbial dative 

c/  

–  adverbial dative:  pezh`/    

–  possessive dative:  aujtw`/   

–  instrumental dative:  xivfei    

–  causal dative:  ajmaqiva/ 

–  dative of measure:  pollw`/    

–  dative indirect object:  soi 

d/  

•  oJ tuvranno~ megavlhn ajrch;n e[cei. 

•  oiJ maqhtai; pollou;~ fivlou~ e[cousin. 

• oiJ poli`tai ei\con ajgaqo;n strathgovn.  

e/  

•  toi`~ me;n ajnqrwvpoi~ sofiva ejstivn, toi`~ de; qeoi`~ duvnami~. 

•  tw`/ tou` gewrgou` uiJw`/ polloi; i{ppoi eijsivn.  

• tw`/ stratiwvth/ o{pla ejstivn.  

f/  

• to;n a[rconta xivfei ajpevkteinan. 

• oJ didavskalo~ tou;~ ∆Aqhnaivou~ sofiva/ didavskei.  

• ejgw; me;n meta; tou` ajdelfou` peripatw`, su; de; bakthriva/ peripatei`~.  

• tw`/ Periklei` tou`to ouj divkaion h\n.  

¯ 

• pollw`/ u{steron ajfivkonto. 

• pezh`/ macouvmeqa.  

• pollw`/ sou uJyhlovterov~ ejstin. 

• fovbw/ ajpevfugon.  

• h[negkovn soi ta;~ bivblou~.  
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b) Prepositions 

2.		Prepositions	of	one	case		 [85]	

a) Prepositions followed by the accusative 

ajnav  

• ajna; to; o[ro~   mountain upwards 

• ajna; kravto~    with all their strength 

• ajna; eJkato;n a[ndra~    for every 100 men 

• ajna; to; Parqevnion    on the Parthenion 

eij~  

• eij~ to; dikasthvrion   into the courtroom 

• eij~ Delfouv~   Having arrived in Delphi 

• eij~ tosou`ton   to such level of ignorance 

• eij~ dovmou~    to the residence  

b) Prepositions followed by the genitive 

ajntiv 

•  ajnti; tou` gravfein    instead of writing 

•  ajnti; tivno~   in exchange for what? 

•  ajnti; tou ̀lavbda     instead of the letter lavbda  

•  ajnti; pollw`n povnwn    instead of many toils 

ajpov 

•  ajpo; w`n ajgrw`n   from the fields 

•  ajpo; tw`n new`n   from the ships 

•  ajpo; tw`n dwvrwn     from the presents 

•  ajpo; tou` aujtomavtou     spontaneously 
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ejk 

•  ejk tou` dikasthrivou    out of the courtroom 

•  ejk de; touvtou     because of this 

• ejk tw`n Klazomenw`n     from Clazomenai 

• ejx ajkoh`~    by hearsay  

prov 

•  pro; th`~ eJspevra~     before the evening 

•  pro; th`~ mavch~      before the battle 

• pro; tou` stratopevdou     in front of the camp 

• pro; duvnto~ hJlivou      before the sunset  

c) Prepositions followed by the dative 

ejn 

•  ejn tw`/ ejmfanei`      publicly 

•  ejn mevsoi~ toi`~ polemivoi~    in the middle of the enemies 

• ejn th`/ gh`/     on land    

•  ejn tw`/ crovnw/ touvtw/    in this time 

suvn 

• su;n toi`~ o{ploi~    with the weapons 

•  su;n oujdeni; kovsmw/    without any order 

•  a[neu nou`    without common sense          su;n nw`/   with common sense 

• su;n pevnte trihvresi   with five triremes 

Common exercises for prepositions of one case 

1/  

• pro; th`~ fugh`~   rather than fleeing 

• ejn tw`/ dikasthrivw/    in the courtroom 
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• ejn aujtoi`~     among them 

• pro; th`~ ajpokrivsew~    before the final decision 

• ajpo;  spoudh`~     in earnest 

• ejx  i[sou    on equal terms 

• su;n toi`~ qeoi`~     with the gods’ help 

¯ 

• ejk  paido;~      from childhood 

• su;n toi`~ prevsbesin   with the ambassadors 

• ajpo;  tou` profanou`~     openly 

• tou;~ ejk Milhvtou   those from Miletos 

• ejn tw`/ parovnti   in the present moment 

•  ejn touvtw/ tw`/ crovnw/      at that time 

2/  

• ajpo; deivpnou     from (after) dinner 

• ajpo; tou` i[sou    onequal terms 

• peri; tw`n qeivwn   about divine matters 

• eij~ to;n ÔEllhvsponton   to the Hellespont  

• ejn th`/ dexia`/   in the right hand 

•  ajna; pa`san th;n gh`n kai; qavlattan    all over the land and sea 

• ajpo; tou` hJlivou    from the sun  

¯ 

• ejx ajnavgkh~     by force 

•  eij~ th;n qavlattan       into the sea  

• ajpo; i{ppou   on (from) horseback  

• ajnti; pavntwn tw`n a[llwn crhmavtwn     instead of all the other possessions 

•  ejn tw`/ ejmfanei ̀    publicly, in front of everybody’s eyes 
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• ejn bracutavtw/     in very few words 

3/  

• eij~ th;n qavlattan     

• ajna; pa`san th;n gh`n  

• pro; tou` qanavtou  

• suvn te toi`~ Lakwnikoi`~ kai; su;n toi`~ iJppeu`si  

• ajpo; ge tou` ajgaqou`  

• kata; th;n duvnamin    

4/  

•  ejn ”Aidou           •  ejk ceirov~            •  eij~ th;n eJspevran           •  ejx ejpiboulh`~            •  oiJ ejn tevlei           •  ejx ajprosdokhvtou   
•  eij~ duvnamin 

3.		Prepositions	of	two	cases		 [86]	

diav 

•  dia; tauvthn th;n aijtivan    because of this reason 

•  dia; tiv    why?  

•  dia; tauvth~ th`` cwvra~    through this land 

• dia; panto;~ tou` bivou    through his whole life 

katav 

• kata; divkhn     according to justice 

• kaq∆ hJmw`n   against us 

• kaq∆ hJmevran   every day 

• kata; kravto~     according to their possibilities 

metav 

•  meta; to;n povlemon    after the war 

•  meta; tau`ta    after these affairs 
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• meta; tou` pezou`     with the infantry army 

• toi`~ meta; Qrasuvllou    with those who were with Thrasylos 

uJpevr  

•  uJpe;r tw`n maqhtw`n    on behalf of the students 

• uJpe;r duvnamin    beyond their forces 

• uJpe;r ejmautou`    on behalf of myself 

•  ejgw; me;n uJpe;r aujtw`n     on behalf of them 

Common exercises for prepositions of two cases 

1/  

•  dia; ojlivgou    a little later 

•  kata; to; dunato;n    according to one’s forces 

•  kata; gh`n kai; kata;  qavlattan     by land and by sea 

•  kata; novmon    according to the law 

•  kata; tavco~     quickly 

2/  

•  dia;  panto;~      in all aspects 

•  kata; to; o[ro~       mountain downwards  

•  uJpe;r to;n ∆Wkeano;n       beyond the Ocean 

•  uJpe;r to;n Sofovklea kai; to;n Aijscuvlon     beyond S. and A.  

•  kata; mevson th`~ Qrav/kh~      around the middle of Thracia  

3/ •  diav            •  uJpevr             •  diav  -  diav           •  metav            •  diav  

4/  

•  ouj dia; makrou`  

•  kata; gh`n  -  kata; qavlattan  

•  kaq∆ uJperbolhvn  

•  kata; kravto~  
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4.		Prepositions	of	three	cases		 [87]	

ajmfiv 

• ajmfi; ajgora;n plhvqousan    around midday 

• ajmfi; tou;~  pentekaivdeka   around 50 

• toi`~ ajmfi; Swktavthn     to those around Socrates 

• ajmfi; Mivlhton    around Miletos 

ejpiv 

• ejpiv tina     towards one 

• ejpi; tou;~ poihtav~    towards the poets 

• ejf∆ w|/te        with the condition that 

• ejpi; povsw/        for how much? 

parav  

•  para; ta;~ sunqhvka~       against the treaty  

• para; tau`ta      beyond these matters 

• para; to;n Swkravthn   to Socrates’ house 

• para; Kratuvlou  -  par∆ a[llou oJtouou`n     from Cratyllos  -  from any other  

periv 

• peri; Prihvrh~      around Priene 

• hJmevra~ peri; tevttara~ kai; devka       around 14 days 

• peri; ajrivstou w{ran        around breakfast time 

• peri; tau`ta ta; cwriva     around this area 

prov~ 

• pro;~ tw`/ limevni      next to the harbour 

• pro;~ tou` potamou`      towards (near) the river  

• pro;~ tw`/ teivcei       next to the wall 

• pro;~ bivan       making use of force 
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uJpov  

• uJpo; to;n ∆Icqu`n     towards the base of the Ichthys. 

• uJpo; to;n ojfqalmovn       under the eye 

• uJpo; tw`/ teivcei       under the wall 

• uJpo; nuvkta           at nightfall  

Common exercises for prepositions of three cases 

1/  

• uJpo; th`/ ajkropovlei          under the acropolis 

• peri; ta; aijdoi`a            around their private parts 

• para; to;n potamo;n          along the river 

• peri; tw`n qeivwn        around divine matters 

• para; tou;~ novmou~         against the laws 

¯ 

• ejpi; blavbh/       for the sake of harming 

• ejpi; tw`n trapezw`n   (standing) on the tables 

• uJpo; tai`~ davfnai~       under the laurel trees 

• pro;~ th`/ quvra/       by the door 

• ejpi; dikasthvrion         to a courtroom  

2/  

• ejpi; diabolh`/ th`/ ejmh`/      for the purpose of slandering me 

• ejpi; to;n Kevrberon       to Cerberus 

• ejpi; sofiva/       because of your wisdom 

• uJpo;  tw`n ∆Aqhnaivwn   by the Athenians  

• pro;~  de; touvtw/        and moreover  

• pro;~  th;n “Abudon     towards the river Abys  
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¯ 

• pro;~  th;n eJautw`n povlin      against their city  

• ejn toi`~ qeoi`~       among the gods  

• pro;~ ta; prw`tav mou yeudh`        with respect to the first lies  

• uJpov tinwn            by some people  

• ujpo; tw`/ teivcei        under the wall  

• ejpi; touvtoi~ lavmbane   on these terms 

3/  

•  filosofiva~ pevri   

•  peri; th;n tou` basilevw~ stoavn  

•  para; basilevw~    

•  pro;~ to; polu;n pivnein oi\non 

•  peri; tivno~  

•  uJpo; tou` ∆Acillevw~  

¯ 

•  peri; ajgora;n plhvqousan           •  ejpi; basileva           •  para;  gh`n              •  patra;  to; divkaion            •  ejpi; ta; o[rh   

•  ejpi; tw`n a[krwn   

4/  

•  wJ~ ejpi; to; poluv           •  to; ejpi; ejmoiv           •  pro;~ touvtw/           •  pro;~ tou` Diov~           •  tou;~ ajmfi; “Anuton       •  peri; pollou` 

Exercises (into Greek) for all prepositions  [88] 

• peri; th;n nh`son ejplevomen. 

• qe;~ tou`to ejpi; th;n travpezan. 

• ejpi; povsw/ pro;~ th;n Spavrthn komivsei~ me…  

• a[rti para; tou` Swkravtou~ ajfikovmeqa.  

• tou;~ suggenei`~ peri; pollou ̀poiou`mai.  
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¯ 

• a\ra ejgevneto tau`ta ejpi; sou`…  

• para; ta; teivch ejdravmomen.  

• hJ nau`~ ajna; to;n potamo;n e{plei.  

• dia; th`~ u{lh~ dih`lqon.  

• dia; th`~ filiva~ aujto;n wjfevlhsa. 

¯ 

• oJ qhsauro;~ uJpo; th`/ gh`/ e[keito.  

• eij~ th;n oijkivan ouj dia; pollou` ajfivkonto.  

• tou`to ejpi; tw`/ strathgw`/ kei`tai.  

• poli`tai peri; eJkato;n eiJ~ th;n ejkklhsivan h|kon. 	

• ejn toi`~ ajgroi`~ meta; tou` patrov~ ejstin. 

¯ 

• pro; th`~ oijkiva~ dielegovmeqa.  

• oiJ tou` ∆Odussevw~ ejpivgonoi ajei; ejn nhvsw/ w[/khsan.  

• pro;~ th;n eJspevran to; stravteuma prosevbalen. 

• ejk paido;~ toi`~ didaskavloi~ peivqomai.  

• dia; tau`ta e[doxev moi eij~ th;n povlin mh; ijevnai.  
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c) Expressions of time and place 

1.		Expressions	of	time		 [89]	

a/:  

a{ma hJmevra/ at daybreak   

pro;~ eJspevran towards evening   

uJpo; nuvkta at nightfall   

th`/ proteraiva/ on the previous day   

th`/ uJsteraiva/ on the following day   

ejn tw`/ parovnti in the present time   

ejk touvtou after this 

eij~ kairovn at the right time   

ajgora`~ plhqouvsh~ in the middle of the morning   

nuktov~ during the night   

qevrou~ during the summer   

trei`~ hJmevra~ for three days   

ejn trivsi hJmevrai~ within three days   

b/  
• in the meantime 

• for some days 

• on the 17th day 

• at nightfall 

• in five or six days 

• during day and night 

c/  

at daybreak a{ma hJmevra/ 

in summer qhrov~ 

on the previous day  th`/ proteraiva/ 

since three days ago h[dh trivthn hJmevran 

during the night nuktov~ 

within two days duoi`n hJmerw`n 

in the present time ejn tw`/ parovnti 

d/  

•  th`/ de; a[llh/            •  eij~ kairovn          •th`/ proteraiva/            •  th`~ nuktov~         • hJmevra~ pevnte            • mevcri deivlh~  
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e/  

• trei`~ mh`na~          • trivthn nuvkta            • eJspevran           • duvo e[th kai; e}x mh`na~            • ei[kosin hJmerw`n 

• th`/ de; uJsteraiva/ 

f/  

•  uJpo; nuvkta           •  ojlivgw/ u{steron             •  ejn trisi; mhsi           •  e[to~ tovd∆ h[dh devkaton            •  ejn w|/  

•  ejn tw`/ crovnw/ touvtw/ 

¯ 

•  ouj pollai`~ u{steron hJmevrai~            •  a{ma hJmevra/            •  tauvthn th;n hJmevran           •  o{lhn th;n hJmevran  

•  th`~ nuktov~            •  tetavrthn hJmevran 

2.		Expressions	of	place		 [90] 

a/    

eij~ th;n oijkivan into the house   

pro;~ th;n oijkivan towards the house   

ejpi; tou;~ polemivou~ against the enemy   

oi[kade homewards   

para; to;n Swkravth to Socrates’ house   

∆Aqhvnhqen from Athens   

dia; th`~ oijkiva~ through the house   

ejk th`~ povlew~ out of the city   

para; tou` Swkravtou~ from Socrates’ house   

wJ~ to;n Swkravth to Socrates’ house   

para; th;n oijkivan at the side of the house   

oi[koi at home   

pro;~ tou;~ polemivou~ towards the enemy   

oi[koqen from home   

pro;~ th`/ oijkiva/ near the house   

para; tw`/ Swkravtei at Socrates’ house   

∆Aqhvnaze towards Athens 

ajpo; th`~ povlew~ away from the city    

b/  

into the house eij~ th;n oijkivan 

away form the city ajpo; th`~ povlew~ 

in the war ejn tw`/ polevmw/ 

against the enemy ejpi; tou;~ polemivou~ 

from home oi[koqen 

through the country dia; th`~ cwvra~ 

by the fountain pro;~ th`/ krhvnh/ 
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c/ • dia; mevsou           • ejpi; th`~ Kefallhniva~           • eij~ Kardivan           • ejn Delfoi`~           • oi[koi   

d/  

• pro;~ th`/ qalavtth/           • eij~ to; stravteuma           • ejn tw`/ plhvqei            • ejn th`/ ejkklhsiva/             • para; to;n newvn  

e/  

•  para; de; basilevw~            •  pro;~ th`/ gh`/            •  dia; th`~ povlew~             •  pro;~ th`/ Musiva/ cwvra            •  oi[koi  

¯ 

•  oi[koqen             •  oi[kade              •  dia; th`~ ajgora`~              •  ejpi; qavlattan              •  para; qavlattan
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d) Regime of verbs and adjectives 

2.		Verbs	that	rule	genitive	or	dative		 [91]	

a/ (partial suggestions) 

–  Verbs that rule the genitive  

• What divine matter do I perceive? 

• When he noticed the laughter 

• When he noticed the scandal 

• I hear you 

• When he heard him 

• he does not care about the Muses 

–  Verbs that rule the dative 

• that some had threatened me 

• Before threatening us 

• I distrust them 

• Say whether you like 

• Nobody of the allies helped 

• I will converse with you 

b/   

ejpitivqemai to attack 

qiggavnw  to touch 

fqonevw to envy 

oJmologevw to agree with 

mevmnhmai to remember 

a{ptomai to touch 

cravomai to use 

hJgevomai to guide 

ajpistevw to distrust 

devw to need 

toxeuvw  to shoot at 

ajmelevw  to neglect 

¯  

ajpantavw  to encounter 

metevcw to have a share in 

diafevrw  to be different from 

aijsqavnomai to perceive 

aJmartavnw  to miss (a shot) 

ejpiqumevw  to desire 



 145 

bohqevw to help 

mevlei  to interest 

katagelavw  to laugh at 

ejpimelevomai to take care of 

katafronevw  to despise 

dialevgomai to converse with 

c/  

w  With the genitive:   qiggavnw, mevmnhmai, a{ptomai, toxeuvw, ajmelevw, metevcw, diafevrw, aijsqavnomai, aJmartavnw, ejpiqumevw, 

katagelavw, ejpimelevomai, katafronevw 

w  With the dative:   ejpitivqemai, fqonevw, oJmologevw, cravomai, hJgevomai, ajpistevw, devw, ajpantavw, bohqevw, mevlei, dialevgomai 

d/ (partial suggestions) 

• He laughs at me 

• Zeus fell in love 

• being a slave to whomever? 

• to obey me 

• he comes across the king 

• They do not fall in love 

¯ 

• did you condemn him? 

• I desire these things 

• without forgetting knowledge 

• He is distant from pleasures 

• he will enjoy the sweetest drinks 

• He did not reach the easiest 

¯ 
• to accompany me 

• Many times he neglects 

• nor he touched the money 

• He begins the war 

• I abstain from all these things 

• takes care of the big matters, and neglects the small ones 
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e/  

• th`sde gh`~            • oujdenov~           • polloi`~           • touvtwn           • th`/ movra/           • toi`~ legomevnoi~ 

¯ 
• fivloi~ ajgaqoi`~          • tw`n hJdivstwn sivtwn            • mia`~ povlew~            • aujth`~           • th`~ paideiva~            •  pollou` 

f/  

• tou` oujranou`            • Babulw`no~           • tw`n sw`n ajgaqw`n          • mou            • tou` dakruvein            • tw`n parovntwn ajgaqw`n  

g/  

•  tw`/ didaskavlw/           •  tw`/ fivlw/             •  toi`~ ∆Aqhnaivoi~            •  tw`/ didaskavlw/  -  tw`/ maqhth`/              •  tw`/ ajdelfw`/  

•  tw`/ didaskavlw/ 

¯ 

•  o[ploi~             •  toi`~ ajnqrwvpoi~           •  toi`~ ∆Aqhnaivoi~              •  th`~ qea`~             •  tou` ajdelfou`                •  th`~ ajrch`~   

h/  

• plhsiavzousi            • prosevballe            • mavcetai             • mevlei              • crh`tai              • peivsesqai  

¯ 

• ejstrathvghse             • pisteuvw              • uJpakouvsetai              • ejfqovnei             • katadikavzw             • katafronou`si  

i/  

•  diafevrei           •  mevmfomai             •  oJmologw`men            •  ejpiqumei`             •  devomai               •  prosecwvrhsan 

¯ 

•  ojneidivzete             •  basileuvei           •  pisteuvseian           •  ojrgivzetai           •  metevcomen              •  pauvetai 

j/  

•  strathgei`             •  ejfqovnoun            •  ejpitivqentai            •  peivqesqai             •  a[cqomai             •  hJghvsomai  

k/  

• oJ strathgo;~ a[cqetai tw`/ stratiwvth/. 

• oJ strathgo;~ toi`~ stratiwvtai~ hJgei`tai.  

• oJ a[ggelo~ th`~ kovrh~ ejra`/.  
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• toi`~ polemivoi~ ajpantw`men.  

• th`~ nivkh~ metevcei.  

• ajei; toi`~ fivloi~ bohqou`men.  

3.		Adjectives	followed	by	genitive	or	dative		 [92]	

a/  

oJmovlogo~ touvtw/  agreeing with 

e[mpeiro~ touvtou  expert in 

o{moio~ touvtw/  similar to 

pistov~ touvtw/  trustworthy to 

xevno~  touvtw/  guest to 

e[rhmo~ touvtou  deprived of 

a[xio~ touvtou  worthy of 

mestov~ touvtou  full of 

ejndehv~ touvtou  lacking in 

plhvrh~ touvtou  full of 

ejoikwv~ touvtw/  similar to 

dusmenhv~ touvtw/  hostile to 

b/  

•  tw`/ dhvmw/              •  pollw`n crhmavtwn           •  tw`/ stratiwvth/          •  tou` cwrivou              •  tw`/ ∆Ariobarnavzei 

•  Ganumhvdou~ toutouiv 

¯ 
•  tw`/ turavnnw/           •  toi`~ hJmetevroi~            •  qoruvbou            •  toi`~ gennhvsasin             •  toi`~ Lakedaimonivoi~ 

•  ajleuvrwn kai; oi[nou 

c/  

•  a[xion men luvph~           •  mesto;~ h\ uJpoyiva~             •  ajnavxia tou` patrov~             •  pisto;~ de; th`/ povlei 

•  toi`sdev g∆ au\ ajei; ejnantivo~             •  a[xiai megavlh~ timh`~                •  kenh; de; oijstw`n 

d/  

• oJ maqhth;~ diavforov~ ejsti tw`/ didaskavlw. 

• oJ statiwvth~ a[xiov~ ejstin ajgaqou` dwvrou.  

• tou`to to; ejnantivon th`/ ajlhqeiva/ ejstivn.  

• ejpiqumhtikoi; u{dato~ h\san.  
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• ou|toi oiJ novmoi koinoiv eijsi pa`si toi`~ polivtai~.  

¯ 

• tau`ta ta; o{pla hJmi`n crhsta; oujk h\san.  

• oJ h{misu~ tou` dhvmou ajph`n.  

• tau`ta ta; oijkhvmata i[sa ejkeivnoi~ eijsivn.  

• o} nu`n levgw to; aujtov ejsti w|/ su; cqe;~ ei\pe~.  

• diavforov~ ejsti tw`/ ajdelfw`/.  

4.		Appendix:	Adjectives	followed	by	infinitive	or	participle		 [93]	

a/  

• ajpofaivnein          • bohqei`n           • ejpiqumw`n            • krivnein  

¯ 

• katafronw`n          • diabh`nai           • paqei`n             • ejnnoh`sai  

b/  

• au{th hJ povli~ hJdei`a oJra`n ejstin. 

• ou|to~ oJ ajnh\r a[xiov~ ejsti dw`ron devcesqai.  

• oJ ∆Acilleu;~ deino;~ h\n mavcesqai.  

• dh`loiv eijsin oiJ ”Ellhne~ nikhvsante~.  

• e{toimo~ ei\ mavcesqai…  

• tou`to to; oi[khma ajduvnatovn ejsti kaqairei`n.  
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a) Simple clauses 

1.		Describing	real	actions	 [94]	

a/  

ajgaqh; hJ sofiva yes 

hJ ajgaqh; hJ sofiva no 

hJ sofiva hJ ajgaqhv no 

hJ sofiva ajgaqhv yes 

e[toimoi oiJ ∆Aqhnai`oi yes 

oiJ ∆Aqhnai`oi oiJ e{toimoi  no 

oiJ sofoi; maqhtaiv no 

oiJ sofoi; oiJ maqhtaiv no 

oiJ didavskaloi sofoiv yes 

didavskaloi oiJ sofoiv (both) 

kakoi; oiJ polevmioi yes 

oiJ kakoi; polevmioi (both) 

kalh; hJ ∆Akrovpoli~ yes 

hJ ∆Akrovpoli~ kalhv yes 

hJ ∆Akrovpoli~ hJ kalhv no 

aiJ ejn th`/ ajgora`/ oijkivai no 

aiJ ejn th`/ ajgora`/ oijkivai kalaiv yes 

aiJ kalai; ejn th`/ ajgora`/ oijkivai no 

kalai; aiJ ejn th`/ ajgora`/ oijkivai yes 

b/  

• oJ me;n povlemo~ kakov~, oiJ de; suvmmacoi ajndrei`oi.  

• oiJ qeoi; polloiv. 

• polloi; oiJ qeoiv.  

• ta; ejn th`/ povlei ijera; kalav.  

• ejn th`/ ajgora`/ oiJ sofoi; didavskaloi. 

• sofoi; didavskaloi ejn th`/ ajgora`/.  

c/  

• pro;~ to; didaskalei`on kaq∆ hJmevran ejfoivtwn a[n. 	

• pavlai oiJ maqhtai polla; ajnegivgnwskon a[n.  

• a\ra ejn toi`~ ajgroi`~ pollavki~ hjrgavsw a[n…  

• polla;~ ejpistola;~ kaq∆ hJmevran ejgravfomen a[n.  

• oiJ gonei`~ aujtw`/ crhvmata pollavki~ e[dosan a[n.  
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2.		Expressing	potential	actions		 [95]	

a/  

–  Imperfect indicative. 

–  Aorist indicative. 

–  Present or aorist optative. 

–  Yes 

–  To express a polite request.  

b/  

•  

Future pot.   crhvmatav moi pevmpoi~ a[n. 

Present pot.  crhvmatav moi e[pempe~ a[n. 

Past pot.  crhvmatav moi e[pemya~ a[n. 

•  

Future pot.  th;n ∆Akrovpolin i[doimi a[n. 

Present pot.  th;n ∆Akrovpolin eJwvrwn a[n. 

Past pot.  th;n ∆Akrovpolin ei\don a[n.  

•  

Future pot.  pollou;~ fivlou~ e[coi~ a[n. 

Present pot.  pollou;~ fivlou~ ei\ce~ a[n. 

Past pot.  pollou;~ fivlou~ e[sce~ a[n.  

•  

Future pot.  neva o{pla e[cein bouloivmhn a[n. 

Present pot.  neva o{pla e[cein ejboulovmhn a[n. 

Past pot.  neva o{pla e[cein ejboulhvqhn a[n.  

•  

Future pot.  a[galma tw`/ qew`/ ajnaqei`en a]n oiJ poli`tai. 
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Present pot.  a[galma tw`/ qew`/ ajnetivqesan a]n oiJ poli`tai. 

Past pot.  a[galma tw`/ qew`/ ajnevqesan a]n oiJ poli`tai. 

•  

Future pot.  ajgaqo;~ didavskalov~ ei[h a]n oJ Swkravth~. 

Present pot.  ajgaqo;~ didavskalov~ h\n a]n oJ Swkravth~. 

Past pot.  ajgaqo;~ didavskalov~ ejgevneto a]n oJ Swkravth~. 

•  

Future pot.  oi\non pivnoien a]n oiJ nikhvsante~. 

Present pot.  oi\non e[pinon a]n oiJ nikhvsante~. 

Past pot.  oi\non e[pion a]n oiJ nikhvsante~. 

c/  

•  

Future pot.  levgoimi a]n o{ti tou`to ou{tw~ oujk e[stin.  

Present pot.  e[legon a]n o{ti tou`to ou{tw~ oujk e[stin. 

Past pot.  ei\pon a]n o{ti tou`to ou{tw~ oujk e[stin. 

•  

Future pot.  ejkei`no~ oJ ajnh;r ajgaqo;~ stratiwvth~ ei[h a[n.  

Present pot.  ejkei`no~ oJ ajnh;r ajgaqo;~ stratiwvth~ h\n a[n. 

Past pot.  ejkei`no~ oJ ajnh;r ajgaqo;~ stratiwvth~ ejgevneto a[n. 

•  

Future pot.  oJ strato;~ oujk ojye; ajfivkoito a[n.  

Present pot.  oJ strato;~ oujk ojye; ajfiknei`to a[n. 

Past pot.  oJ strato;~ oujk ojye; ajfivketo a[n. 

•  

Future pot.  lovgon eij~ th;n ejkklhsivan gravfoimi a[n. 
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Present pot.  lovgon eij~ th;n ejkklhsivan e[grafon a[n. 

Past pot.  lovgon eij~ th;n ejkklhsivan e[graya a[n. 

•  

Future pot.  bouvlointo a]n tou` stratou` a[rcein. 

Present pot.  ejbouvlonto a]n tou` stratou` a[rcein. 

Past pot.  ejboulhvqhsan a]n tou` stratou` a[rcein. 

•   

Future pot.  tou;~ polivta~ peivqoimi a[n. 

Present pot.  tou;~ polivta~ e[peiqon a[n. 

Past pot.  tou;~ polivta~ e[peisa a[n. 

d/  

• rJa/divw~ duvnaito a]n deu`ro ejlqei`n.  

• i[sw~ ouj bouvloito a]n. 

• tou`to oujde;n o[felov~ sou ei[h a]n, w\ Periklev~.  

• faivh~ a]n tou`to ajlhqe;~ ei\nai…  

• tovte e[ti kai; ma`llon ejtovlmhsa a]n ejkei` mevnein.  

¯ 

• dh`lon o{ti polla; crhvmata e[cwn ejdunhvqhn a]n aujto;n peivqein.  

• tiv bevltion touvtou gevnoito a[n…  

• tivna~ eijkovtw~ ma`llon eJloivmeqa a]n h] touvtwntw`n strathgw`n…    

• oujk a[n pot∆ hJghvsato ejme; eij~ tosou`ton wjmovthto~ ajfikevsqai.  

• tiv~ oujk a]n e[fugen…    

¯ 

• ejboulovmeqa d∆ a[n, w\ dikastaiv, uJma`~ aujtou` ajkribw`~ ajkouvein.     

• e[coimi a]n tou`to au\qi~ poiei`n.  

• qaumavsion de; pavnta a[n aujtw`/ gevnoito. 
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• oujk a]n duvnainto th`/ aujth`/ stratia`/ thvn te povlin aiJrei`n kai; th;n cwvran katastrevfesqai. 

• nu`n aujto;n a]n bouloivmeqa th;n aujth;n gnwvmhn e[cein.  

¯ 

• pavnte~ a]n oJmologhvsaien bevltion ei\nai th;n povlin toi`~ polemivoi~ mh; paradou`nai.  

• aujtou` ajkouvsante~,  meivnaimen a]n e[xw th`~ povlew~.    

• tiv~ oujk a]n ejlehvseie to;n ∆Alkibiavdhn, ejn th`/ mavch/ nikhqevnta… 

• ejboulovmeqa a]n se tajlhqh` levgein.  

• hJdevw~ a]n ajkouvsaimen ejkeivnou tou` ajnqrwvpou ta; pavnta hJmi`n levgonto~.  

3.		Expressing	commands	and	prohibitions		 [96]	

a) Commands 

1/  

o{pw~ + future indicative       and      potential optative 

2/  

• blevpe no          • poiei`te no          • eu[cou no           • eijpe; yes            • dovte  yes             • do;~ yes             • hJgou` no 

¯ 

• i[sqi no       • o{ra no         • provage no  -  skovpei no          • a[gete - karterei`te  no         • krivnate   yes 

• pauvsasqe   yes           • badivzwmen   no 

3/  

• i[qi   present          • katavbhq∆  aorist           • i[qi -  e[a    present            • devdiqi   present          • mevmnhsov   (neither: perfect)  

• qe;~  -  dovtw   aorist 

¯ 

• a[fe~   -   ajnabalou`   aorist            • a[fete    aorist           • sth`qi (x2)  aorist             • kavqhso   present  

• i[sqi   (neither: perfect) 

4/  

•  deu`ro ejlqev, w\ pai`. 

•  ajnagignwvskete ta;~ bivblou~, w\ pai`de~.  
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•  e[sqie to;n si`ton 

•  pivne to;n oi\non.  

•  qe;~ ta;~ bivblou~ eij~ th;n oijkivan.  

•  ejkbh`qi ejk th`~ oijkiva~. 

5/  

•  o{pw~ deu`ro ei\, w\ pai`. 

•  o{pw~ ajnagnwvsesqe ta;~ bivblou~, w\ pai`de~. 

•  o{pw~ e[desqe to;n si`ton. 

•  pivvoi~ a]n to;n oi\non.  

•  qeivh~ a]n ta;~ bivblou~ eij~ th;n oijkivan.  

•  ejkbaivh~ a]n ejk th`~ oijkiva~. 

b) Prohibitions 

1/ To replace the imperative aorist. 

2/  

•  mh; tivqete ta; ajgavlmata deu`ro.  

•  w\ maqhtav, mh; i[sqi kakov~.  

•  mh; meivgnu to;n si`ton tw`/ u{dati.  

•  mh; prospivpte toi`~ fivloi~, w\ neaniva.  

•  mh; mavcesqe. 

3/  

• w\ pai`de~, mh; dravshte o} uJmi`n ejkevleusen. (aorist subj.) 

• w\ strathgev, mhv moi fqonhvsh/~.  (aorist subj.) 

• mh; aujtw`/ tou`to divdou. (present imperat.) 

• mh; parh`te, w\ stratiw`tai, o} uJmi`n parevcw. (aorist subj.) 

• pauvete, w\ poli`tai, kai; mh; skerbovllete me. (present imperat.) 
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¯ 
• pau`e, oujde;n a[llo mh; levge. (present imperat.) 

• mh; poiei`te o} poiw`, w\ fivloi maqhtaiv. (present imperat.) 

• mh; dialevgou touvtoi~.    (present imperat.) 

• mhdamw`~ a[llw~ poihvshte, w\ fivloi.    (aorist subj.) 

4/  

•  mh; diavfqeire ta; devndra. 

•  mh; gelavshte. 

•  mh; ajfivkhte ojye; au[rion. 

• mh; mavcou toi`~ fivloi~. 

• mh; dravmhte pro;~ to;n potamovn. 

4.		Expressing	wishes		 [97]	

a/  

 ...  for the present?  imperfect indicative 

 ...  for the future?  present or aorist optative 

 ...  for the past?  aorist indicative 

b/  

w[felon + present infinitive   for a wish for the present. 

w[felon + aorist infinitive   for a wish for the past. 

c/  

• May I consider rich the wise man!  /  For the future 

• If only I could remove hunger from my stomach!  /  For the present 

• If only I would become heaven!  /  For the future 

• If only, o Mnesippos, you told me this!  /  For the present 

• If only I had found you first!  /  For the past 

• If only I had swapped the order of the murder! 	/		For the past	
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¯ 

• only I were able to remember the other matters of Herodotos!  /  For the present 

• I wish Cyrus were still alive!  /  For the present 

• I wish that nobody else greeted Aristogeiton!  /  For the present 

• I wish I had died on that day!  /  For the past 

• I should have never left Scyros!  /  For the past 

•  After the battle was decided, they arrived, which I wish they never had.  /  For the past 

d/  

• ei[qe karterwvtero~ genoivmhn. 

• ei[qe karterwvtero~ h\n. 

• ei[qe pro;~ ta;~ ∆Aqhvna~ h\lqe~. 

• ei[qe ejn th`/ mavch/ ejnivkhsan.  

¯ 

• ei[qe oJ qeov~ me wjfevlei.  

• ei[qe oJ ejmo;~ uiJo;~ ejkeivnhn th;n bivblon ajnagignwvskoi.  

• ei[qe th;n ejpistolh;n nu`n e[grafen.  

• ei[qe th;n ∆Akrovpolin i[doimen.  

5.		Asking	questions		 [98]	

a)  Simple questions 

1/ “no”:    a\ra mhv  -  mw`n                 “yes”:    a\ra ouj   -  ou[koun 

2/  

•  a\ra ouj quvousi oiJ ∆Aqhnai`oi toi`~ qeoi`~… 

•  a\ra ouj ejn th`/ Aijguvptw/ ejsti; oJ Nei`lo~ povtamo~… 

•  ou[koun tw`/ ajdelfw`/ pisteuvei~…  

•  a\ra mh; tou;~ fivlou~ swvsei~… 

•  mw`n aujto;n ajpevkteina~…  
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3/ • yes         • unknown          • unknown          • yes          • unknown           • unknown          • yes 

¯ 

• no        • no         • no          • double question          • double question         • double question            • double question 

4/  

• a\ra ouj pavnta h[dh ejpoivhsa~… 

• povteron aujto;n ejn th`/ povlei ei\de~ h] ou[…  

• a\ra oujc oJra`/~ aujto;n ejkeivnw/ tw`/ ajndri; dialegovmenon…  

• povteron pro;~ ta;~ ∆Aqhvna~ ajph`lqen h] ejnqavde e[meinen… 

• mw`n aujtw`/ ti ejrei`~… 

•  povteron bouvlei tauvthn th;n bivblon ajnagnw`nai h] ou[…  

b)  Deliberative questions  

1/ A question used to express some degree of uncertainty, as if asking for suggestions. 

2/ Subjunctive. 

3/ (partial suggestions) 

• What are we to do?          • How should we speak?           • Should we say that               • Should I tell 

¯ 

• Should I tell            • Should I tell             • Should I offer                • Should I swear?  

4/  

• poi` i[wmen nu`n… 

• tiv aujth`/ ei[ph/… 

• tivna strathgo;n eJlwvmeqa… 

• tiv~ hJma`~ swvsh/… 

• povteron aujto;n ajpokteivnwmen h] ajfw`men…  

c)  Other questions  

1/  

• poi` d∆ kai; povqen…   adverbial 

•  povsou~   adjectival-pronominal 
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•  poi`   adverbial          para; tivna~   adjectival-pronominal  

• tivna~   adjectival-pronominal 

•  tivsi de; farmavkoi~   adjectival-pronominal 

•  povte   adverbial 

•  poi`oi ga;r o{rkoi   adjectival-pronominal 

2/  

• pw`~ tauvthn th;n bivblon oujk ajnevgnw~… 

• tiv dh; ou{tw tacevw~ ajfi`xai…    

• tiv~ ou\n hJmi`n th;n oJdo;n deivxei…     

• tivna bivblon ajnagignwvskwmen, w\ Platwvn…  

• tivni povlei bohqhvsomen…  

¯ 

• tivne~ eijsi;n oiJ ajpofugovnte~…  

• tivne~ ajmeivnonev~ eijsi kata; qavlattan polemei`n… povteron oiJ nau`tai h] oiJ oJpli`tai… 

• povqen ajfivkonto… 

• e[coi~ a[n, w\ Swvkrate~, hJma`~ didavskein tiv ejsti hJ sofiva…  

• tiv calepo;~ ei\, w\ despovta…  

6.		Impersonal	verbs		 [99]	

a) General use 

1/ 

dokei` it seems (well) 

sumbaivnei it happens 

sumfevrei it is convenient 

mevlei it interests 

e[nesti it is possible 

mevtesti there is a share 

dei` it is necessary 

crhv it is necessary 

prevpei it is convenient 

e[xesti it is possible 

metamevlei it produces repentance 
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2/  

–  dei` and crhv             –  e[sti                –  ejcrh`n    and     crh`n                  –  e[doxe  

3/  

• It seems to me that it is possible to go to the fight. 

• They decided to depart. 

• But, o judges, you should also feel hope in front of death.  

• And they said that they should not revolt against their own city.  

• I wish it were possible for me to show his wickedness.  

• Is it possible that some man knows everything?  

4/  

•  ejxei`nai            •  dei`          •  mevlei             •  sumbevbhke            •  crhv         •  e[prepe   

5/  

• e[xesti            • crhv          • sumfevrei          • mevlei           • crhv           • metamevlei             • dei` 

6/  

• dei` me eij~ th;n Spavrthn ijevnai.  

• e[xestin aujth`/ au[rion ejpanelqei`n. 

• a\ra tiv enqavde sumbaivnei…  

• ouj mevlei moi tauvthn th;n bivblon ajnagnw`nai.  

• e[doxe tw`/ Periklei` ejn th`/ povlei mevnein.  

• a\ra metevstai soi th`~ nivkh~…  

7/  

• sumfevrei tw`/ ejmw`/ uiJw`/ au[rion ajfivkesqai.  

• dei` hJma`~ tw`/ Periklei` dialevgesqai.  

• e[xestin aujtoi`~ nu`n ajpelqei`n.  

• e[doxev moi mh; mavcesqai.  

• metamevlei aujtw`/ tou` fovnou.  
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b) The personal construction 

1/  

• It is said that the hatred… (personal) 

• It is said that Socrates… (impersonal) 

• It is said that nobody… (personal) 

• It is said that he himself… (personal) 

2/  

• levgetai to;n Swkravth ajfikevsqai cqev~  -  oJ Swkravth~ levgetai ajfikevsqai cqev~.  

• ejlevgeto tou;~ Lakedaimonivou~ h[dh ajfikevsqai  -  oiJ Lakedaimovnioi ejlevgonto h[dh ajfikevsqai. 	

• levgetai tou;~ polivta~ fobei`sqai  -  oiJ poli`tai levgontai fobei`sqai.  

• levgetai tou`ton to;n didavskalon ei\nai a[riston ejn tai`~ ∆Aqhvnai~  -  ou|to~ oJ didavskalo~ levgetai ei\nai a[risto~ ejn tai`~ ∆Aqhvnai~.  
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b) Subordinate clauses 

1.		The	concept	of		Oblique Optative		 [100]	

a/  

– When the verb of the main clause is in a secondary tense. 

–  

    w  Primary:           present, future and perfect 

    w  Secondary:       imperfect, aorist and pluperfect 

–  

    w  Primary sequence:   main clause with the verb in a primary tense + a subordinate clause 

    w  Secondary sequence:   main clause with the verb in a secondary tense + a subordinate clause 

– Keeping the verb of the subordinate clause without changing to the oblique optative.  

b/  •  diwvkei         •  e[stai          •  fobw`ntai           •  ejstiv            •  dokou`si          •  ejstiv 

c/  

•  ei[h 

•  (no possible change, main verb primary) 

•  ejpiplevoien  

•  ajfesthvkoien 	

•  (no possible change, main verb primary) 

•  teteicismevnh ei[h 

•  ajfevsthkoi  

2.		Causal	clauses		 [101]	

a/  

–  o{ti, diovti, wJ~, ejpeiv, ejpeidhv 

–  o{ti, diovti, wJ~,  
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–  ejpeiv, ejpeidhv  

–  ejpeiv, ejpeidhv  

b/ (partial suggestions) 

• because we are Arcadians 

• because it’s necessary 

• because they had invaded 

• As you have been educated 

• because I could show 

• because I did not want  

c/ •  ejqhvteuen           •  ejpievzonto            •  levgwmen           •  eijpovnti             •  diekwvlue 

d/  

• ouj bouvlomai tou`to poiei`n diovti ejpikivndunovn ejstin.  

• ejpeidh; ejkevleusa~ me ajpievnai, a[peimi. 

• oiJ Lakedaimovnioi aujtou;~ oujk e[devxanto diovti toi`~ ∆Aqhnaivoi~ bohqhvsaien.  

• ejpei; ajndrei`o~ ei\, strathgovn se katasthvsomen.  

• ajph`lqon diovti h[dh ajpetetelevkesan. 

• aujto;n ajpevkteinan diovti prodovth~ ei[h.  

• ejpeidh; ejn tai`~ ∆Aqhvnai~ oijkei`~, i[sw~ oi\sqa th;n pro;s tou`to to; ejrwvthma  ajpovkrisin. 

3.		Purpose	clauses		 [102]	

–  i{na, wJ~, o{pw~ 

–  wJ~, o{pw~ 

–  wJ~ + future participle, infinitive alone and tou` + infinitive. 

a) Using a subordinate clause 

1/ •  gevnwmai         •  aujtoscediavzwmen           •  eijdh`te           •  sundeipnhvsh/~  

¯ 
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•  ejxetavsaimen          •  ajnalavboi           •  ejxaggeivlai            •  ajdikh`/  -  ajsebh`/ 

2/  

• ejrgavzomai i{na crhvmata devcwmai. 

• proucwvroun i{na ejkei`se ajfivkointo pro; th`~ mavch~.  

• hJ ejkklhsiva sunebouleuveto o{pw~ strathgo;n e{loito.  

• dramou`ntai wJ~ mh; ajpoqanei`n.  

• nu`n polla; ajnagignwvskw o{pw~ mavqw.  

b) Using a future participle or an infinitive 

1/  

•  wJ~ katavxonte~          •  wJ~ kwluvsonte~           •  wJ~ macouvmeno~            •  poiei`sqai              •  wjnei`sqai 

2/  

• pevpyw soi stratiwvta~ wJ~ bohqhvsonta~. 

• pro;~ ta;~ ∆Aqhvna~ ejporeuvqhn wJ~ tou` Swkravtou~ ajkousovmeno~. 

• tacevw~ h\lqon wJ~ ta; o{pla lhyovmenoi.  

4.		Temporal	clauses		 [103]	

a)  Main temporal clauses 

1/  

h{nika when 

mevcri ou| until 

o{te when 

ejx ou| since 

ejpeidhv after 

ejpei; prw`ton as soon as 

oJpovte whenever 

ejn w/| while 

ejpei; tavcista as soon as 

wJ~ after 

ajpo; ou| since 

mevcri until 

w ejpeiv means “when” in the sense of “after”, and o{te means “when” in the sense of “at the same time”. 

w  a)  o{te      

w  b)  ejpeiv 
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2/  

• ejpei; ejpanh`lqen, pavnta moi e[dwken. 

• hjrgazovmhn mevcri hJ nau`~ ajpevpleusen. 

• ejn w|/ oiJ polevmioi prosecwvroun, oJ Periklh`~ ajnasta;~ lovgou~ ejpoihvsato.  

• oiJ ejn th`/ nhvsw/, ejpei; ei\don hJma`~ eJtoivmou~ o[nta~, ei\pon... 

• e[ste su; parh`sqa, ou[pote ejpausavmeqa nomivzonte~ se eujdaivmona.  

• ejn w/| a]n oiJ stratiw`tai ta; o{pla paraskeuavzwntai, tauvta~ ta;~ ejpistola;~ pevmyw. 

¯ 

• e[peita dev, hJnivka oJ Swkravth~ ejn tw`/ desmwthrivw/ h\n, ...  

• ejpei; ta;~ qusiva~ e[qusan, oiJ iJerei`~ ajph`lqon.  

• wJ~ eij~ ta;~ ∆Aqhvna~ ajfivkonto, qusiva~ tina;~ e[qusan.  

• ejx ou| ejn tai`~ ∆Aqhvnai~ oijkou`sin, oujdei;~ aujtou;~ tetavracen.  

• ta; iJera; diefqavrh ejpei; tavcista oiJ polevmioi th;n povlin ei|lon.  

b)  The conjunction  privn  UNTIL / BEFORE 

1/  

–  c) until  and before 

–  b) negative 

–  b) before       

–  a) positive 

2/  

•  pri;n ejlqei`n, eijpev moi. 

•  mh; a[piqi pri;n to; e[rgon telh`/~ a[n.  

•  dei` se nomivzein pri;n eJlevsqai.  

•  mh; a[piqi pri;n oJ so;~ ajdelfo;~ ejpanevlqh/ a[n.  

• ejgw; ajph`lqon pri;n to;n so;n ajdelfo;n ejpanelqei`n.  
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3/  

• pri;n eijdevnai o{ ti oJ Swkravth~ ejrei`, oiJ dikastai; sunebouleuvsanto.  

• oJ didavskalo~ oujk ejpauvsato bow`n pri;n oiJ maqhtai; to; e[rgon ejtevlesan. 

• th;n povlin katevlipe pri;n to;n Swkravthn ajfikevsqai.  

• oujk ejpauvsanto badivzonte~ pri;n eij~ ta;~ ∆Aqhvna~ ajfivkonto.  

• oujde;n levgoimi a]n pri;n a]n oJ strathgo;~ keleuvh/ moi levgein.  

• bouvlomai aujtou;~ ta; crhvmata ajpodou`nai pri;n th;n boulh;n punqavnesqai.  

4/ (partial suggestions) 

• before fighting with 

• Before he would set off 

• before/until they were 

• before/until they put an end 

• before/until the Thebans 

• before/until they took 

5/  

• pri;n ajnhvgagon   peltasta;~  

• pri;n a]n dw`   divkhn  

• pri;n h] pro;~ toi`~ pezoi`~ tw`n ∆Assurivwn ejgevnonto    

• pri;n hJ Pavnqeia ajph`lqen  

• pri;n ejlqw;n eij~ Devlfou~ ejphvreto to; qeovn  

• pri;n au|tai h|kon  

c)  The conjunction  e{w~  UNTIL / WHILE / AS LONG AS 

1/  

–   If the verb of the  e{w~  clause is an indicative,  e{w~  means    c) until  or while 

–   If the verb of the  e{w~  clause is a subjunctive (with  a[n) or an optative,  e{w~  means    a) until       
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2/  

• oiJ dev, e{w~ oiJ lh/stai; ajpo; th`~ povlew~ ajph`san, sw`oi h\san.  

• e{w~ fw`~ h\n, ejduvnanto mavcesqai.  

• e[ti crhvmata ktw`mai e{w~ a]n pleivona h] su; scw`.  

• e[doxen aujtw`/ procwrei`n e{w~ tw`/ strathgw`/ ejntuvcoi.  

• ejkevleuse ti~ aujtou;~ ta; o{pla fevrein e{w~ oJ strathgo;~ shmaivnoi.  

3/  

• until I go 

• until they send 

• until they might do those things 

• until the allies were there 

• as long as I compel  

d)  Indefinite ever temporal clauses  

1/ ejpeidhv + a[n    =   ejpeidavn                     o{te + a[n    =   o{tan 

2/  

•  ejpeida;n tou`to poih`/~, crhvmata devxei.  

•  o{tan oJ ∆Acilleu;~ mavchtai, oiJ polemivoi fobhvsontai.  

•  o{tan oJrw` to;n ajdelfovn, cairhvsomai.  

•  ejpeida;n ejrgavzwntai, hJsucavsousin.  

3/  

• ejpeida;n bouvlh/ ejlqei`n, eijpev moi. 

• o{tan ejn kinduvnw/ h\/~, bohqhvsw soi. 

• ejpeida;n th;n bivblon moi pevmyh/~, ajnagnwvsomai.  

• ejpeida;n ajfivkhte, deinpnhvsomen. 
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5.		Concessive	clauses		 [104]	

a)  With a subordinate 

• qaumavzw toi`~ soi`~ lovgoi~, kai; eij mh; filei`~ me.  

• kai; eij mh; sofwvtato~ h\n, e[dei hJma`~ aujtw`/ a\qlon dou`nai.  

• hJgou`mai pavnta~ uJma`~ moi oJmologei`n, kai; eij mhdei;~ tou`to ei\pen.  

• kai; eij ajgaqh; bivblo~ h\n, ejfobouvmhn a]n aujth`/ crh`sqai.  

• eja;n deu`ro e[lqh/~, kai; eij si`ton oujk e[cw, a[llo ti devxei.  

• tau`ta levgousin, kai; eij e[cw a[llo ti eijpei`n.  

b)  With a participle  

• oJ Qemistoklh`~, kaivper aijsqanovmeno~ th;n prodosivan, o{mw~ ta;~ sponda;~ oujk e[lusen.  

• hJ dev, kaivper o{pla oujk e[cousa, dievmeine macomevnh.  

• eij mh; bouvlomai, oujk ajnagkavsei~ me, kaivper kartero;~ w[n.  

• w\ ∆Afrodivth, ouj peivsomaiv soi kaivper ou{tw kalh`/ ou[sh/.  

¯ 

• bouloivmhn a[n soi tauvta~ ta;~ bivblou~ deiknuvnai, kaivper diaferouvsa~.  

• qavnoim∆ mh; poihvsa~ tou`to kaivper calepo;n o[n.  

• oJ Periklh`~, kaivper ajdikhqeiv~, aujtou;~ oujk ejkovlasen.  

• oujde;n ejpoivhsen, kaivper peri; tw`n gegenhmevnwn ajkouvsa~.  

6.		Result	clauses		 [105]	

a) Expression of real or possible result 

1/ If in indicative, it expresses a real result. If in infinitive, it expresses just a possibility (which does not mean that the 
result did not take place). 

2/ (partial suggestions) 

•  ou{tw~  - that the Athenians will not want 

•  tosau`ta - that he can buy 

•  ou{tw~ - that they always help 

•  ou{tw - that all beat him 
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3/  

• ou{tw frovnimov~ ejstin w{ste o{ ti a]n ejrwvthma ajpokrivnetai-ajpokrivnesqai. 

• ou|to~ oJ didavskalo~ ou{tw sofov~ ejstin w{ste pavnte~ oiJ maqhtai; bouvlontai uJp∆ aujtou` didavskesqai - w{ste pavnta~ tou;~ maqhta;~  

    bouvlesqai uJp∆ aujtou` didavskesqai. 

• ou{tw sofhv ejstin w{ste basileiva genhvsetai-genhvsesqai.  

• ou{tw deiloiv eijsin w{ste tou;~ polemivou~ fobou`ntai-fobei`sqai.  

4/  

• tosou`to ejbovhsan w{ste pavnta~ ejlqei`n. 

• ou{tw me misou`sin w{ste ajpoqanei`n aiJrou`ntai ma`llon h] ejmoi; sumpravttein. 

• ou{tw tuflov~ ejstin w{ste oujde;n oJra`/.  

• crh; pa`n poiei`n w{ste dovxh~ metascei`n    

• pollavki~ tou`to pepovnqasin, w{ste eijdevnai tou;~ douvlou~ ajei; ajpofeuvgein peirw`nta~.     

• prov~ me ou{tw diakei`tai w{ste a[neu lovgou moi prosbavllein e{toimo~ ei\nai. 

b) A special use 

• tou`to dhlovterovn ejstin h] w{ste aujto;n lanqavnein. 

• fobou`ntai mhv ti kavkion h] w{ste to; stravteuma fevrein duvnasqai sumbh`/.  

• h]n de; braduvtero~ h\/ h] w{ste trevcein, ...  

7.		Conditional	clauses		 [106]	

a/  

- indicative, several tenses no 

- subjunctive, present or aorist yes 

- optative, present or aorist yes 

- imperfect indicative yes 

- aorist indicative yes 
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b/  (partial suggestions)

•  eij tau`tav moi ei\pe~, I would have come 

•  eij tau`tav moi e[lege~, I would come (now)  

•  eja;n tau`tav moi levgh/~, I will come 

•  eij tau`tav moi ei[poi~, I would come (later) 

c/  

• eij to;n strathgo;n oJrw`men, feuvgomen. 

• eja;n to;n strathgo;n i[dwmen, feuxovmeqa. 

• eij to;n strathgo;n i[doimen, feuvgoimen a[n. 

• eij to;n strathgo;n eJwrw`men, ejfeuvgomen a[n.  

• eij to;n strathgo;n ei[domen, ejfuvgomen a[n. 

•  eij to;n strathgo;n ei[domen, ejfeuvgomen a[n. 

¯ 

• eij toi`~ qeoi`~ quvei~, th;n nivkhn soi parevcousin. 

• eja;n toi`~ qeoi`~ quvh/~, th;n nivkhn soi parevxousin. 

• eij toi`~ qeoi`~ quvoi~, th;n nivkhn soi parevcoien a[n. 

• eij toi`~ qeoi`~ e[que~, th;n nivkhn soi parei`con a[n. 

• eij toi`~ qeoi`~ e[qusa~, th;n nivkhn soi parevscon a[n. 

• eij toi`~ qeoi`~ e[qusa~, th;n nivkhn soi parei`con a[n. 

d/ •  ei\              •  ejnivka~ a[n            •  o[yei             •  lavboi~ a[n           •  ejnivkhsa~ a[n             •  ei\ce~ a[n   

e/  

•  protimhvsesqe           •  prodw ̀            •  ei[h a[n             •  ei[h a[n            •  ejpoivhsen a[n              •  ei[h a[n 

¯ 

•  dokei`           •  bouloivmhn a[n            •  ejqelhvsousin          •  ejpeceivrhse            •  e[sh/           •  a[kouson 
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8.		Relative	clauses		 [107]	

a) Introduction 

1/  

• the book [that I bought yesterday].  

• the room [in which I must leave this]?  

• The way [they took] (relative not expressed) 

• Those [whom Caesar hated]  

• The runner [against whom you must compete]  

¯ 

• the way [he talks to me] (relative not expressed) 

• the players [who had won the game].  

• The reason [for which he had behaved so strangely] 

• all [I tell you] (relative not expressed) 

• the book [he had lost] (relative not expressed) 

2/ The relative and the antecedent must agree…b)  in gender and number 

b) Normal uses of the relative 

1/ •  h{~          •  ou{~          •  a{~            •  w|n           •  ai|~  

2/ •  ou}~          •  ou|           •  oi{             •  ou{~            •  ou{~             •  ou{~ 

3/  

•  tou`to ejn th`/ bivblw/ ajnevgnwn h{n su; e[graya~.  

•  pevmyw to;n uiJovn, o}~ ajgaqo;~ maqhthv~ ejstin, pro;~ ta;~ ∆Aqhvna~. 

•  oiJ stratiw`tai nevon stratovpedon wj/kodovmhsan ejn w|// polu;n crovnon menou`sin.  

•  cavrin e[comen th`/ gunaiki; h} hJma`~ e[swsen.  

•  dw`ron toi`~ polivtai~ dou`nai bouvlomai oi} to;n tuvrannon ejk th`~ povlew~ ejxevbalon.  

•  ejkei` e{sthke nu`n oJ rJhvtwr w|/ dialevgesqai bouvlomai.  
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4/  

•  ejmmenw` tai`~ spondai`~. basileu;~ ta;~ sponda;~ katevpemyen.  

•  dokei` moi katakau`sai ta;~ a{maxa~. a{maxa~ e[comen. 

•  xevnou~ e[cw misqofovrou~. toi`~ misqofovroi~, wJ~ ejgw; oi\mai, oujdemiva povli~ duvnait∆ a]n rJa/divw~ mavcesqai.  

•  oiJ me;n ijdiw`tai e[rcontai kai; eij~ povlei~. bouvlontai ijevnai eij~ ta;~ povlei~ qeamavtwn e{neka.  

•  ... , e[cwn nau`~ eJtevra~ Kuvrou pevnte kai; ei[kosin. tai`~ nausi; ejpoliovrkei Mivlhton. 

5/ • di∆ h|~            • su;n oi|~          • ejn ai|~           • eij~ o{n          • di∆ h|~            • ejf∆ ou|~ 

6/  

• oJrw` tou;~ polivta~ oi{ th;n povlin swvsousin. 

• oJrw` tou;~ polivta~ ou}~ pavnte~ timw`sin. 

• oJrw` tou;~ polivta~ w|n ta; e[rga pavnte~ gignwvskousin.  

• oJrw` tou;~ polivta~ oi|~ dei` hJma`~ a\qlon dou`nai.   

• oJrw` tou;~ polivta~ ejpi; ou}~ mavcesqai bouvlesqe.  

¯ 

• to; a\qlon dwvsw tw`/ strathgw`/ o}n ei{lesqe. 

• ejkei` pavrestin hJ gunh; h|~ to;n pai`da didavskei~.  

• ajfivketo e[cwn tou;~ ei[kosin aijcmalwvtou~ ou}~ e[laben. 

• tou`tov ejsti to; xivfo~ w|/ ejn th`/ mavch/ ejmacesavmhn.  

• hJ povli~ h|~ oiJ a[rconte~ e[fugon ouj dia; pollou` aJlwvsetai. 

• hJ oijkiva pro;~ h}n baivnei~ kalhv ejstin.  

b) Special uses of the relative 

1/  Connective relative 

a/ • ou}~ mevga timw`men            • ou}~ oiJ ∆Aqhnai`oi            • ejn ai|~          • w|n e[sti           • ejn ai|~ 

b/  

• ejkei` pavrestin oJ hJmevtero~ fivlo~. touvtw/ - w|/ nu`n ta; crhvmata dwvsw. 

• cqe;~ to;n Swkravth ei\don. touvtw/ - w|/ dia; pollou` dielexavmhn.  

• h[dh pavlai tauvthn th;n povlin wj/kodovmhsan. tauvthn - h}n rJa/divw~ aiJrhvsw.  
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2/  Attraction of the  relative 

a/ •  ou}~ su; cqe;~ ei\de~             •  a}~ ei\cen  

b/  

•  su;n touvtoi~ ou}~ ei\cen h[/ei pro;~ to; tei`co~ tw`n Ôaliartivwn.  

•  nau`~ de; pro;~ tauvtai~ a}~ ei\ce sumplhrwvsa~ ejx ∆Abuvdou trei`~ a[lla~ kath`gen. 

c/  

• ejmacevsasqe toi`~ o{ploi~ oi|~ e[cete nu`n…  

• e[cw th;n bivblon th`~ gunaiko;~ h|~ cqe;~ ei\de~.  

• pevnte e[th w[/khsa ejn th`/ povlei h|/ oiJ Lakedaimovnioi dievfqeiran.  

3/  Lack of antecedent 

a/ •  ou|to~         •  tau`ta           •  tau`ta           •  tau`ta           •  ou|toi           •  touvtou~            •  ou|toi            •  ou|to~ 

b/  

• a}~ cqe;~ ei[dete plou`siaiv eijsin. 

• o}~ cqe;~ h\lqe mevga~ rJhvtwr ejstivn. 

• a{ moi ei\pe~ ajlhqh` oujk e[stin.  

4/  Inclusion of the antecedent 

a/  

• ou}~ hJ povli~ nomivzei qeou;~  

• a}~ parevlabe povlei~  

• a}~ eJwvrwn kwvma~  

• a}~ basilei` pro;~ th;n povlin sunqhvka~  

b/  

•  Kovnwn ejk th`~ “Androu su;n tai`~ ei[kosi nausi;n ai|~ ei\ce yhfisamevnwn ∆Aqhnaivwn eij~ Savmon e[pleusen.  

•  ejpimelei`sqai qeou;~ ejnovmizen ajnqrwvpwn ouj tw`/ trovpw/ o}n oiJ polloi; nomivzousin. 
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•  e[xesti de; trovpw/ o}n a[n ti~ bouvlhtai tou;~ qeou;~ tima`n…   

•  dhmokratiko;n me;n ou\n ejstin, ejn tai`~ povlesi ejn ai|~ kratei` to; plh`qo~.   

5/  Generic  mh v   in a relative clause 

•  ou}~ mh; proshvkei   

•  a} mh; i[sasi  

•  a{ te crh; poiei`n  

•  o}n mh; divkaion   

•  ou}~ mh; eijsavgwn  

•  a} mh; dei` levgein  

6/  Other phenomena 

•  hJ te filiva kai; oJ plou`to~ a} dhloi` oJ Swkravth~ megavla ejstivn.  

One relative agreeing with two antecedents. It can’t be written otherwise because of the different genders. 

•  kai; ajnei`len aujtw`/ oJ ∆Apovllwn qeou;~ oi|~ e[dei quvein. 

Antecedent had been attracted to the case of the relative. 

•  h\lqe to; nautiko;n to; tw`n barbavrwn, ijdw;n o} tiv~ oujk a]n ejfobhvqh…  

Relative had been placed before its clause. 

•  tw`n nu`n uJf∆ hJmw`n ajpoqanovntwn ouj movnon uJmei`~ ajlla; kai; hJmei`~ eijsin ou|toi ou}~ polla; katedakruvsamen  

There was lack of agreement in number and elided antecedent. 

•  tou;~ me;n filivou~ nekrou;~ ouj prohvkanto, tw`n de; polemivwn h\san ejkei`noi ou}~ uJpospovndou~ ajpevdosan   (Xenophon, Hellenica).  

There was lack of agreement in number and elided antecedent. 

•  oiJ de; ajnhgavgonto ejp∆ aujto;n ei[kosi nausivn, tai`~ trihvresin a}~ oJ Dwrieu;~ fugw;n pro;~ th;n gh`n ajnebivbazen.  

Antecedent inside the relative clause and moreover attracted to the case of the relative. 

9.		Comparative	clauses		 [108]	

a) First type: Comparing through correlatives 

1/ • tosauvta~ - oi{a~            • toiau`ta - oi|a            • toiou`to~ - oi|on              • toiau`ta - oi|a   
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2/  

• tosauvta~ bivblou~ ajnagignwvskei o{sa~ suv. 

• ejgw; oujk w[/khsa ejn tosouvtoi~ tovpoi~ o{soi~ suv.  

• oujdevpote levgei toiau`ta oi|a suv.  

b) Second type:  “The more…, the more…” 

1/  

•  o{sw/ a]n pleivw crovnon ejn turannivdi biw`/, tosouvtw/  ma`llon toiou`to~ [givgnetai]. 

•  hJ proqumiva sou [ei[h a]n] o{sw/ meivzwn tosouvtw/ calepwtevra.  

•  Lavbwmevn ge mh;n aujto; tosouvtw/ ma`llon o{sw/ skoteinovterovn ejstin. 

•  pavnte~ pavnta poiou`sin, o{sw/ a]n ajmeivnou~ w\si, tosouvtw/ ma`llon. 

2/  

• o{son ma`llon manqavnei, tosou`ton sofwvtero~ givgnetai. 

• o{sw/ ma`llon ejrgavzomai, tosouvtw/ plousiwvtero~ givgnomai.  

• o{son meivzwn oijkiva tiv~ ejstin, tosou`ton timiwtevra ejstivn.  

c) Third type: Comparing two events through other ways 

1/  

• ajnhgavgeto  ejpi; th;n Kuvzikon  

• ejn tai`~ pro;~ tou;~ qeou;~ prosovdoi~   

• w{sper ejpestavlh 

• w{sper ei[reto 

• w{sper e[moige a[meinon dokei`   

• w{sper i[ste   

• w{sper uJpevsceto   

2/ (partial suggestions) 

All of them represent a comparison with an unreal situation.  

• as if somebody had many things 
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• as if somebody found a treasure 

• as if somebody, leaving his wife 

3/  

• ou{tw~ eu\ ejrgavzetai w{sper a[llo~ ti~ ejrgasthv~.  

• pavnta ejpoivhsan wJ~ ejkevleusa~.  

• ou{tw mavcetai w{sper a]n eij oJ ∆Acilleu;~ ei[h.  

• levgwn h[rxato w{sper a]n oJ th`~ povlew~ a[rcwn ei[h - w{sper oJ th`~ povlew~ a[rcwn w[n.  

d) Fourth type: Comparing through  aujtov~ 

1/  

• to; de; aujto; kai; ejn th`/ Pergavmw/  

• to; aujto; o{per ei[rhken  

• to; aujtov soi poiou`sin  

• to; de; aujto; kai; ejn tai`~  

• to; aujtov soi poihvseian  

• to; aujto; o{per kai; tou`ton   

2/  

• ejkeivnh e[cei to;n aujto;n didavskalovn soi.  

• crw`mai tw`/ aujtw`/ xivfei kai; oJ strathgov~.  

• ei[domen ta; aujta; oijkhvmata a} suv.  

10.		Fear	clauses		 [109]	

a/        c/  about a fear concerning the future.  

b/ (partial suggestions) 

• whom I fear more than those 

• I’m afraid to call them sophists 

• What do you fear 
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• He feared especially Antipatros 

• the Romans feared the war 

• I fear to say 

w  Because there is no fear for any future event, but for present circumstances.  

c/ • h\/         • suniw`men           • euJrhvswmen          •  diafqarh`/~         •  ajpoqavnh/  

d/ (partial suggestions) 

• I fear she may want 

• I fear I may seem to some 

• I fear we may be talking 

• I do not fear that I may contest 

• I’m scared that the opposite may happen 

e/ • mh; ajpolivpoien          • mh; ouj duvnaito           • mh; ajpostai`en           • mhv ti pavqoi         • mh; oJ neanivsko~ ejxagoreuvseie 

f/ •  krathvseien           •  levgoi           •  gevnoito            •  ajpovloito 

g/  

• fobou`mai mh; oiJ maqhtai; to; oijkei`on e[rgon oujk ejpoivhsan.  

• fobou`mai mh; oiJ maqhtai; to; oijkei`on e[rgon ouj poihvswsin.  

• ejfobei`to mh; ejn kairw`/ oujk ajfivkonto.  

• ejfobei`to mh; ejn kairw`/ oujk ajfivkointo.  

• dia; tiv fobei`sqe mavcesqai…  

11.		Indefinite	clauses		 [110]	

a/  

•  o{ ti bouvletai   

•  o{tan oi[wntai   

•  o{sti~ a]n pefuvkh/    
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•  mevcri a]n ajfivkwntai   

•  ejpeida;n devh/ 

•  wJ~ a]n duvnwmai   

w  The very first one.  

b/  

•  ejgw; o{te uJmw`n ajrcoivmhn, hujcovmhn te oujde;n h|tton zh`n uJma`~ h] kai; ejmautovn. 

•  pw`~ eu[noian e[cein soi; kai; toi`~ soi`~ ejdivdaske~ o{ntina bouvloio…    

•  ejnovmisa ga;r o{sti~ ejn polevmw/ w]n stasiavzoi pro;~ a[rconta, tou`ton pro;~ th;n eJautou` swthrivan stasiavzein. 

•  o{te uJmei`~ plhvrh e[coite ta; ejpithvdeia, tovte kai; ejme; eJwra`te ajfqonwvteron diaitwvmenon.  

•  ejgw; ejpeirasavmhn o{ ti dunaivmhn uJma`~ ajgaqo;n poiei`n.  

w  The third one (stasiavzei).  

c/  

• devdoika touvtou~ tou;~ stratiwvta~, oi{tine~ a]n w\sin.   

• e[xestin aujtoi`~ poiei`n o{ ti a]n bouvlwntai. 

• ejk th`~ cwvra~ ejkpevmyw o{sti~ a]n ajpokteivnh/ polivthn. 

• ei[asan aujto;n labei`n o{ntina bouvloito. 

• ejxo;n aujtoi`~ wjnei`sqai o{ ti bouvlointo, polla;~ bivblou~ ejprivanto.  

12.		Proviso	clauses		 [111]	

a/ •  memnhsovmeqa         •  calepanei ̀         •  ejrei`~            •  katerei`~            •  e[somai             •  summenei` 

w       a/  an order           

b/ •  e[sontai           •  ajgwniouvmeqa           •  suneivsetai             •  ejrei`~           •  ajntipoihvsetai   

c/  

• that the soldiers be safe and have 

• if you do not take care that you be not unskilled 
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• under much care that she would see, hear and speak as little as possible 

• to take care of having those things 

• We must see to it that we remain completely safe 

d/  

• fuvlatte o{pw~ pavnta ta; ajnagkai`a oi[sei~. 

• ajei; ejpimelou`mai o{pw~ oiJ maqhtai; pavnta maqhvsontai.  

• dei` se proqumei`sqai o{pw~ kalw`~ pareskeuasmevno~ e[sei.  

• frovntize mh; pro;~ to;n povlemovn se pevmyousin!  
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c) Infinitive clauses 

1.		Which	verbs	use	the	infinitive	and	how?		 [112]	

a) Use of the infinitive 

1/    a/  a noun          

2/ 

–  Reading is good for your education.                   –  I prefer running than sleeping.  

b) Normal usage 

1/  

•  

Infinitive: ijdei`n    Role: direct object (of bouvlesqe) 

Words that depend on it: aujtovn 

Translation: Why do you want to see him? 

•  

Infinitive: qei`nai    Role: direct object (of ejbouleuvsato) 

Words that depend on it: a[galma ejn th`/ ajgora`/ 

Translation: The council decided to erect a statue in the agora. 

•  

Infinitive: ejlqei`n    Role: verb of direct object (se) 

Words that depend on it: deu`ro eujquv~  

Translation: I want you to come here immediately.  

•  

Infinitive: mavcesqai    Role: verb of direct object (tou;~ stratiwvta~) 

Words that depend on it: toi`~ polemivoi~ 

Translation: I ordered the soldiers to fight with the enemy. 



180  

•  

Infinitive: eJlei`n    Role: direct object (of ejbouvleto) 

Words that depend on it: [th;n povlin] 

Translation: He did not want to take the city by force.  

•   

Infinitive: ejrgavsasqai Role: direct object (of the participle ejpiqumw`n) 

Words that depend on it: lamprovn ti 

Translation: Herippides, desiring to do somehting brilliant, asks Agesilaos for hoplites.  

2/  

• mh; dakruvein   Because  it expresses a desire. 

• oujk eijdevnai   Because  it is an indirect statement. 

• oujk eijsbalei`n   Because  it is an indirect statement.  

• oiJ fuvlake~ ejbouvlonto tou;~ neaniva~ mh; ajpelqei`n    Because  it expresses a desire. 

c) A double choice 

•  maqhth;n sovn           • summavcoi~             • ejmev  

2.		What	tense	of	infinitive?		 [113]	

a) With verbs of desire 

1/  

•  ajfistavnai  no change            •  fqavnein  no change              •  eijpei`n  no change              •  pevmpein  no change 

•  fravzein   no change                •  uJpakouvein   no change                •  pevmpein   no change  

2/  

• a\ra bouvlei nu`n ejsqivein… 

• ejbouleusavmeqa pro;~ ta;~ ∆Aqhvna~ eujqu;~ ijevnai.  

• bouvlomaiv se ta; o{pla moi paraskeuavzein.  

• bouvlontai aujto;n th;n ajkrovpolin ijdei`n.  

• aujtou;~ ejkwvlusa~ gravfein.  
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b) With verbs of indirect statement 

1/  

•  oiJ poli`tai nomivzousi to;n a[rconta polemei`n bouvlesqai.  

•  oiJ polevmioi ejnovmizon tou;~ ∆Aqhnaivou~ eijsbalei`n.  

•  oJ uiJo;~ oi[etai th;n mhtevra ouj dia; pollou` eij~ th;n ∆Akrovpolin ajfivxesqai.  

•  oJ ∆Acilleu;~ hJgei`to to;n ”Ektora ejn th`/ mavch/ ajpoqanei`sqai.  

•  oiJ fuvlake~ wj/hvqhsan tou;~ aijcmalwvtou~ ajpofugei`n peiravsesqai.  

2/ •  genevsqai (eijmiv has no aorist)            •  levgein             •  genevsqai            •  qevsqai 

3/  

Previous sentence:  oi[omai touvtou~ tou;~ pai`da~ sofou;~ ei\nai / genevsqai.   

Infinitive clause:  touvtou~ tou;~ pai`da~ sofou;~ ei\nai / genevsqai 

Direct statement:  ou|toi oiJ pai`de~ sofoiv eijsin - ejgevnonto. 

Previous sentence:  a\ra nomivzei~ me tou`to eijpei`n / levgein … 

Infinitive clause:  me tou`to eijpei`n / levgein 

Direct statement:  ejgw; tou`to ei\pon - levgw.  

Previous sentence:  ejnovmizon de; oujdemivan ei\nai / genevsqai swthrivan. 

Infinitive clause:  oujdemivan ei\nai / genevsqai swthrivan 

Direct statement:  oujdemiva ejsti; - ejgevneto swteriva.  

Previous sentence:  ejgw; me;n ga;r oi\mai pavsa~ ta;~ povlei~ dia; tou`to tou;~ novmou~ tivqesqai / qevsqai. 

Infinitive clause:  pavsa~ ta;~ povlei~ dia; tou`to tou;~ novmou~ tivqesqai / qevsqai 

Direct statement:  pa`sai aiJ povlei~ dia; tou`to tou;~ novmou~ tivqentai - e[qento.  

4/ •  eijdevnai           •  poihvsein          •  bouleuvsesqai           •  e[sesqai              •  ei\nai 

5/  

• dia; tiv nomivzei~ aujto;n ejn th`/ povlei ei\nai…  

• ejnovmizon aujto;n ejn tai`~ ∆Aqhvnai~ ei\nai.  
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• nomivzei to;n Perikleva mevgiston strathgo;n ei\nai (genevsqai).  

• oi[ontaiv me bivblon gravyai.  

• oi[etai aujtou;~ h[dh ajfivkesqai.  

c) Three special cases 

1/ •  diabhvsesqai         •  parevxein           •  oi[sesqai 

2/ •  dwvsein        •  aujtovn          •  uJpiscnou`mai           •  e[sesqai           •  blavyein             •  rJhvxein 

3/  

• ejlpivzousin eujtucei`~ a[ndre~ e[sesqai.  

• uJpiscnei` tajlhqh` moi ejrei`n…  

• mevllei bivblon gravyein.  

• e[mellen ajfivxesqai.  

3.		Where	there	is	no	change	of	subject		 [114]	

a/ (partial suggestions) 

• A woman seemed to call me 

• It will seem to many that I 

• I think that I do not know 

• I think I have heard 

• I think I do not know 

b/ • qei`oi           • ajgaqo;~ kai; fivlo~             • filocrhmatwvtero~  

c/ •  aujtov~             •  aujtoiv  

d/  

• nomivzomen ajndrei`oi ei\nai. 

• nomivzw tacu;~ ei\nai.  

• nomivzei ajgaqo;~ rJhvtwr ei\nai.  

• nomivzei aujto;n ajgaqo;n rJhvtora ei\nai.  
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• oiJ maqhtai; ei\pon aujtoi; ei\nai sofwvtatoi poli`tai.  

• oiJ maqhtai; ei\pon aujtou;~ ei\nai sofwtavtou~ polivta~.  

4.		Infinitive	with	article		 [115]	

a/ •  to; tolmh`sai          •  to; pisteuvein           •  tw`/ ajsebei`n             •  tou` polemei`n           •  to; foita`n           • tou` qarsei`n 

b/  

• to; me;n gela`n ajgaqovn ejstin, to; de; dakruvein kakovn.  

• to; crhvmata bouvlesqai ajgaqovn ejstin.  

• tw`/ mavcesqai tou;~ ”Ellhna~ ouj nikhvsei~.  

• oJ tou` tou;~ polemivou~ blavptein povqo~ kakov~ ejstin.  

c/  

•  dia; to; misei`n   

•  dia; to; mh; punqavnesqai   

•  tou` mh; luvein e{neka   

•  tou` ajrevskein e{neka 

•  tw`/ poiei`n   

•  ejn tw`/ dianoei`sqai   

5.		Infinitive	after	verbs	of	negative	idea		 [116]	

a)  Normal construction 

1/ • hjrnei`to mhde;n             • ajpagoreuvw mh;              • ajpagoreuvei mh;               • hjrnei`to mhde;n             • ajpagoreuvei mh;  

2/ •  bouleu`sai           •  ejxei`nai           •  poiei`n           •  a{ptesqai 

b)  Repetition of the negative  

1/  

•  Telamw;n de; oujk hjrnei`to mh; ouj bouleu`sai Fwvkw/ qavnaton. 

•  oiJ novmoi diarrhvdhn oujk ajpagoreuvousin mh; oujk ejxei`nai levgein toi`~ toiouvtoi~. 



184  

•  oJ de; novmo~ oujk ajpagoreuvei mhde;n touvtwn ouj poiei`n. 

•  ta; d∆ ejxevferon skeuvh,  oujk ajpagoreuouvsh~ th`~ gunaiko;~ mh; oujc a{ptesqai aujtoi`~.  

2/ •  tav~ te pro;~ eJtevrou~ filoneikiva~ kai; mavca~ ajrnou`mai mh; sumbebhkevnai moi.  

6.		Infinitive	absolute		 [117]	

a/  

•  wJ~ faivnesqai           •  to; nu`n ei\nai             •  wJ~ e[po~ eijpei`n  -  ojlivgou dei`n            •  eJkw;n ei\nai   

•  wJ~ e[po~ eijpei`n             •  to; nu`n ei\nai   

b/ •  ojlivgou dei`n            •  wJ~ eijkavsai            •  to; nu`n ei\nai            •  wJ~ me;n sunelovnti eijpei`n             •  wJ~ ejmoi; dokei`n 

c/ •  eJkw;n ei\nai         •  wJ~ ga;r sunevlonti eijpei`n         •  ojlivgou dei`n          •  wJ~ eijkavsai           •  eJkw;n ei\nai 

8.		Infinitive	with	a[n  [118]	

a) Its normal use 

1/ •  a]n qaumavzein           •  a[n ajpoplei`n            •  a[n dikavsai             •  a]n duvnasqai            •  a[n diapravttesqai   

2/  

• oujdei;~ a]n tou`to poihvseie.  

• oujdei;~ a]n ejpi; aujtou;~ bohqhvseie.  

• Spiqridavth~ pa`n poioivh a]n hJdevw~ o{ ti soi dokoivh.  

• e[ti rJa`/on th;n kata; qavlattan h] th;n kata; gh`n ajrch;n paralavboien - parevlabon a[n.  

•  ejkei`noi a]n krathvsaien - ejkravthsan th`~ povlew~ h|/ ejbouvlonto.   

b) Prolepsis of  a[n  

•  Klevarco~ de; oJ aJrmosth;~ oujk a]n oijovmeno~ oujdevna tou`to poih`sai dievbh para; to;n Farnavbazon.  

•  oujk a]n ejpivsteuon mhdevna ejpi; sfa`~ bohqh`sai.  

•  tevlo~ de; oujk a]n levgei Spiqridavth~ pa`n poiei`n hJdevw~ o{ ti soi dokoivh.  

•  oujk a]n nomivzw e[ti rJa`/on th;n kata; qavlattan h] th;n kata; gh`n ajrch;n paralabei`n.  

•  oujk a]n ejnovmizon krath`sai th`~ povlew~ h|/ ejbouvlonto.  
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d) Participle clauses 

1.		Participle	with	article	(also	known	as		attributive participle)		 [119]	

a/ 

ta;~ grafouvsa~  parqevnou~    

th`/ poreuomevnh/ qea`/    

tou` speuvdonto~ crovnou    

tw`n tarattovntwn fovbwn    

tw`/ sw/vzonti ajgw`ni    

ta; trevconta qhrav    

to;n paraskeuazovmenon kubernhvthn    

b/ 

ta;~ gelw`sa~ parqevnou~    

th`/ skopouvsh/ kovrh/    

tw`/ teleutw`nti ajgw`ni    

to;n cwrou`nta maqhthvn    

th;n ajtimou`san qeavn    

th`/ didouvsh/ kovrh/    

tou;~ tiqevnta~ ajnqrwvpou~    

c/  

•  oiJ pai`de~ oi} baivnousi nu`n dialevgontai.  

•  hJ ajdelfh; h} mavcesqai tolma`/ ejnqavde ejstivn.  

•  oJ a[nqrwpo~ o}~ levgei blevpei pro;~ tou;~ poli`ta~ oi} ajkouvousin. 

•  oiJ stratiw`tai oi} mavcontai diwvkousi tou;~ polemivou~ oi} feuvgousin. 

•  oi} ajndrei`oiv eijsin ajei; nikw`sin.   

•  ta;~ bivblou~ divdwmi ejkeivnai~ ai} sofaiv eijsin.  

d/  

•  ou|toi oi} ajkouvousi to;n levgonta ejpainou`sin.  

•  ou|toi oi} ejn th`/ ÔEllavdi oijkous̀i tou;~ ejnnoou`nta~ filou`sin.  

•  au|tai ai} bivblou~ ajnagignwvskousi sofaiv eijsin.  
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•  au|tai ai} toi`~ paisi; hJgou`ntai th;n oJdo;n gignwvskousin.  

•  ou|toi oi} mavcontai oujk ajei; ajpoqnhv/skousin. 

e/  

• oJrw` tou;~ trevconta~. 

• ojra`/~ ta;~ macomevna~.  

• oi} yeuvdonte~ kakoiv eijsin. 

• tiv levgei oJ levgwn… 

¯ 

• fevrw dw`ra th`/ qea`/ th`/ ta;~ ∆Aqhvna~ fulattouvsh/.  

• oi} sofoi; o[nte~ oi\non ouj pivnousin. 

• divdwmi dw`ron tai`~ ajgaqai`~ ou[sai~.  

• didovasi dw`ron toi`~ plousivoi~ ou\sin. 

f/  

•  hJ gravfousa kovrh manqavnei.  

•  oiJ ajndrei`oi o[nte~ nau`tai mavcontai.  

•  to; ejggu;~ th`~ Spavrth~ o]n o[ro~ kalovn ejstin.  

•  oiJ qusivan poiou`nte~ stratiw`tai th;n qea;n timw`sin.  

•  oiJ dia; th`~ cwvra~ diabaivnonte~ neani`ai tw`/ didaskavlw/ e{pontai.  

g/  

•  oiJ stratiw`tai th;n kovrhn th;n pro;~ th;n oijkivan baivnousan oJrw`sin.  

•  oJ ijatro;~ tou;~ manqavnonta~ pai`da~ fulavttei.  

•  oiJ nau`tai ejn tw`/ ploivw/ tw`/ tacevw~ plevonti eijsivn.   

•  oJ strathgo;~ ejmavceto ejn th`/ mavch/ th`/ caleph`/ ou[sh/.  

•  timw`men tou;~ pai`da~ tou;~ tw`/ didaskavlw/ pisteuvonta~.  
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h/  

•  oJ tou;~ poli`ta~ peivqwn th`~ cwvra~ a[rcei.  

•  timw`men tou;~ th;n cwvran swv/zonta~. 

•  filou`men tou;~ pollavki~ nikwǹta~. 

•  oJ a[ggelon pevmpwn to;n tuvrannon pei`qei.  

•  oiJ ta; o{pla decovmenoi nikw`sin.  

¯ 

•  timw`men tou;~ uJpe;r th`~ patrivdo~ macomevnou~.  

•  oiJ qeoi; bohqou`si toi`~ eujcomevnoi~.  

•  oJ dh`mo~ tou;~ mavcesqai boulomevnou~ tima`. 

•  gevra~ divdomen toi`~ th;n cwvran ejleuqerou`sin.  

•  oJrw` ta;~ bivblou~ tw`/ didaskavlw/ didouvsa~.  

¯ 

•  oiJ polevmioi oujk ajpokteivnousi tou;~ ajgavlmata toi`~ qeoi`~ ajnatiqevnta~. 

•  devcomai tou;~ tw`/ stratw`/ hJgoumevnou~. 

•  hJ th;n oJdo;n deiknu`sa toi`~ ajnqrwvpoi~ bohqei`.  

•  ajpokteivnomen tou;~ ajdivkou~ o[nta~.  

i/  

• the events         • the dead            • the events             • the prosecutors 

¯ 

• the future          • the following          • now             • the following 

2.		Participle	without	article	(also	known	as		circumstantial participle)		 [120]	

a/  

• circumstantial 

    attributive 

• circumstantial 

    attributive 
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• circumstantial 

    attributive 

• circumstantial 

    attributive 

b/ (partial suggestions) 

• oiJ Trw`e~, levgonte~ o{ti oJ i{ppo~ dw`rovn ejstin, e{lkousin aujto;n eij~ th;n Troivan.      saying that the horse 

• oiJ poli`tai, kaqeuvdonte~, oujc oJrw`sin tou;~ ”Ellhna~ eijsbaivnonta~.       while sleeping 

• ta;~ skhna;~ diafqeivronte~, oiJ stratiw`tai to;n povlemon nikw`sin.     by destroying the tents 

• ta; o{pla kruvptwn to;n povlemon feuvgein peirw`mai.     hiding the weapons 

• hJ Klutaimnhvstra to;n ∆Agamevmnona ajpokteivnousa tou;~ qeou;~ uJbrivzei.       because of killing A.  

c/  

• a\ra th;n ejkklhsivan peri; th`~ mavch~ dialegomevnhn oJra`/~…  

• oJrw` tou;~ stratiwvta~ tou;~ polemivou~ ajpokteivnonta~. 

• divdomen tou`to toi`~ th`~ Troiva~ polivtai~ kaqeuvdousin. 

• a\ra oJra`te tou;~ ”Ellhna~ ta; th`~ Troiva~ crhvmata lambavnonta~… 

• oiJ Trw`e~ to; tou` stratopevdou ejrhvmou o[nto~ tei`co~ oJrw`sin.  

d/  

• ajnagnou;~    temporal (after reading) 

• fobouvmenoi    concessive (in spite of fearing) 

• e[cwn    instrumental (with hoplites) 

• labw;n    temporal (after taking) 

• o[nta     descriptive (who was)    -     labovnta   temporal (after taking) 

e/  

•  touvtou [tou` potamou`] to; eu\ro~ duvo plevqra: gevfura de; ejph`n h}n eJpta; ploi`a ejzeuvgnusan.  

•  ejpei; h[kousan tau`ta ejpeivqonto kai; dievbhsan pri;n tou;~ a[llou~ ajpokrivnasqai. Ku`ro~ d∆ ejpei; h[/sqeto o{ti dievbhsan h{sqh.  
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•  ejdovkei dh; qei`on ei\nai kai; safw`~ uJpocwrh`sai to;n potamo;n Kuvrw/ diovti basileu;~ genhvsesqai e[mellen.  

•  aujtw`/ o{te ejn ∆Amfipovlei h\n ajggevllei Derkulivda~ o{ti nikw`/evn te au\ Lakedaimovnioi.  

¯ 

•  iJppeuv~ ti~ proshvlaune kai; mavla ijscurw`~ i{ppw/ o}~ i{drou.  

•  tw`/ me;n dh; Tiribavzw/ o{te h[kouen ijscurw`~ h[reskon oiJ tou` ∆Antalkivdou lovgoi.  

•  plevwn de; peritugcavnei Filokravtei tw`/ ∆Efiavltou o}~ e[plei meta; devka trihvrwn.  

•  e[peita de; katestratopedeuvsato ejpi; lovfw/ o}~ ajpei`ce th`~ povlew~ wJ~ pevnte stavdia.  

f/ –  filou`sa            –  to;n basileuvonta               –  wJ~ ajpoktenw`n               –  ejxaithsamevnh  

3.		The	participle	is	impersonal		 [121]	

a/  

• 1st sing. 

    3rd sing. 

•  3rd sing.     2nd sing. 

    1st sing.     2nd sing. 

•  1st pl. 

    3rd pl. 

•  1st pl. 

    3rd pl. 

b/  

•  oJrw` a[ndra badivzonta. 

•  oJrw` a[ndra badivzousa.  

•  ejgw; me;n ajnagignwvskousa sofh; givgnomai, su; de; ajnagignwvskousa oujde;n manqavnei~. 

•  mavcesqai tolmw`sai, aiJ kovrai th;n ajreth;n deiknuvasin. 

•  mavcesqai tolmw`sai, aiJ kovrai th;n ajreth;n deivknumen.  

4.		The	temporal	correlation		 [122]	

a/ •  taravttonta~           •  dakruvonte~           •  kaqeuvdousi            •  qorubou`nte~             •  macomevnou~ - trevconta~  
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b/  

• ejdexavmhn to;n feuvgonta fivlon. 

• ejpeivqomen tou;~ douvlou~ tou;~ oujk ejrgazomevnou~.  

• qaumavqei~ tou;~ pai`da~ tou;~ ejn th`/ ajgora`/ dialegomevnou~.  

• do;~ ta; crhvmata toi`~ macomevnoi~ stratiwvtai~.  

• e[dramon pro;~ tou;~ stratiwvta~ tou;~ th;n povlin poliorkou`nta~.  

c/ •  oijsovmeno~         •  pisteuvsa~         •  macoumevnoi~          •  ejlqovnte~           •  fulavxonte~         •  ajpokteivnante~  

d/  

• pevmya~ to; a[ggelma pro;~ to;n dou`lon, oJ despovth~ pro;~ to; stratovpedon h\lqen.  

• aiJrou`mai stratiw`ta~ wJ~ tou;~ polemivou~ diwvxonta~. 

• ajfikovmenai eij~ ta;~ ∆Aqhvna, aiJ kovrai tw`/ didaskavlw/ dielevxanto.  

• oJ a[ggelo~ ajfiknei`tai wJ~ th;n nivkhn ajggelw`n.  

• pevmyw soi maqhta;~ wJ~ th;n bivblon gravyonta~.  

• ta; crhvmata klevyante~, oi[koi e[meinan.  

e/  

•  ajpoqanoumevnw/ - biwsomevnoi~          •  ajpolevsante~          •  kathgorhvswn          •  ajnaxovmenoi          •  periteicivsante~  

¯ 

•  sthvsante~       •  gignwvskonte~        •  ajpelqovnte~ - ajmunouvmenoi - bohqhvsonte~         •  peripathvsonte~         •  aijsqanovmeno~ 

¯ 

•  polemhvsonte~           •  poihvsonte~ - polemhvsante~          •  ajkouvsa~ - bohqhvsousai             •  oJrw`n             •  poihvsonte~ 

5.		Verbs	that	usually	require	a	participle		 [123]	

a/ •  ejlavqete          •  ejfavnhsan           •  e[laqe            •  e[fqasan 

b/ •  o[nte~          •  eijsbaivnousai            •  macovmeno~             •  ou\sa 

c/  

•  oiJ polevmioi lanqavnousi to;n strathgo;n ajfiknouvmenoi. 
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•  oJ gewrgo;~ faivnetai ejrgazovmeno~.  

•  oiJ qeoi; fqavnousi tou;~ ajnqrwvpou~ ta; e[rga ajpotelou`nte~.  

• oJ Zeu`~ tugcavnei a[grio~ qeo;~ w[n.  

d/  

•  w[n - tugcavnei          •  e[laqon - genovmeno~          •  ejpauvsato - ejsqivwn          •  parw;n - ejtuvgcane 

•  ejtuvgcane - a[rcwn          •  ajpokrinavmeno~ - e[laqe~ 

e/  

•  lavqh/ prosiwvn           •  tugcavnei ou\sa           •  ejpauovmhn - oijktivrwn          •  e[laqe stratopedeusavmeno~ 

•  w]n ejtuvgcanen           •  e[laqen - genovmeno~ 

6.		Adjectives	that	usually	require	a	participle		 [124]	

a/ •  prosiwvn         •  quvwn          •  ejpiqumw`n           •  katabaivnonte~  

b/ •  proselauvnonte~         •  fqonou`nte~          •  qerapeuvwn             •  fulavttonte~ 

7.		Genitive	Absolute		 [125]	

a/  

• tou` despovtou keleuvonto~ 

• tw`n ejmw`n fivlwn eij~ kairo;n mh; aifikomevnwn 

• kaivper sou` hJma`~ wjfelou`nto~ 

• tw`n Lakedaimonivwn ajpelqovntwn 

• hJmw`n eij~ ta;~ nau`~ eijsbainovntwn 

b/ •  keimevnwn         •  u{onto~            •  genomevnh~ - ejklavmyanto~            •  ajpouvsh~ 

c/  

• o{te ajnavgesqai e[mellen wJ~ ejpi; naumacivan 

• o{te to; stravteuma h[dh prosh/vei 

• ejpei; oJ Swkravth~ tau`ta ei\pen 

• ejpei; oJ ∆Alexavndro~ ejteleuvthsen 

• ejpei; oiJ teleutai`oi prevsbei~ ejk Lakedaivmono~ ajfivkonto kai; ei\pon a[llo oujde;n w|n provteron eijwvqhsan 
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d/  

•  aujtw`n ajfikomevnwn 

•  th`~ gunaiko;~ aujtw`/ gravmmata pemyavsh~ 

•  toiau`ta tw`n ∆Aqhnaivwn ajpokrinamevnwn  

•  th`~ new;~ pleouvsh~   

•  tw`n strathgw`n to;n lovgon dexamevnwn   

•  gunaiko;~ pevlekun douvsh~  

e/  

qeou` qelovnto~ with god’s will   

ajgora`~ plhqouvsh~ in the middle of the morning   

ajrcomevnou ceimw`no~ at the beginning of the winter 

touvtwn ou{tw~ ejcovntwn in this state of affairs   

mhdeno;~ kwluvonto~ if nobody opposes   

proiovnto~ tou` crovnou  in the course of time   

8.		Accusative	Absolute		 [126]	

a/ Impersonal verbs 

b/  

dedogmevnon having been decided 

parovn being possible 

eijrhmevnon having been said 

crevon being necessary 

ajduvnaton o[n being impossible 

devon being necessary 

dokou`n being decided 

prosh`kon being convenient 

dh`lon o[n being evident 

dovxan having been decided 

prevpon being convenient 

ejxovn being possible 

c/  

• devon pro;~ ta;~ ∆Aqhvna~ ijevnai, nu`n ejrcovmeqa. 

• wJ~ ejxo;n poiei`n hJmi`n o{ ti bouloivmeqa, ta; crhvmata ejlavbomen.  

• dovxan pro;~ th;n Spavrthn mavcesqai, to; stravteuma sunhgeivramen.  

• pavnta~ tou;~ aijcmalwvtou~ ajpevkteinan, oujde;n devon. 

• kaivper paro;n aujtoi`~ th;n povlin eJlei`n, ouj prosevbalon 

• dedogmevnon aujtoi`~ pro;~ th;n Troivan plei`n, eij~ ta;~ nau`~ eijsevbhsan.  
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9.		Participle	with		a[n		 [127]	

a) Its use in reported speech 

• oJrw` caivrwn a[n, eij tou`tov moi doivh~.  

• oi\da hJma`~ to;n Swkravth ijdovnta~ a[n, eij cqe;~ ajfikovmeqa. 

• oi\sqa ejme; hJdevw~ labovnta a[n, ei[ moi crhvmata parei`ce~.  

• ou|to~ aijsqavnetai ejme; hJdevw~ labovnta a[n, ei[ moi crhvmata parevcoi~.  

• pavnte~ i[sasiv se aujto;n nu`n basileva o[nta a[n, eij to;n basileva ejxevbale~.  

b) Its use to give the participle a potential meaning 

1/  

•  cqe;~ ei\don a[ndra to;n ∆Acilleva nikw`nta a[n.  

•  e[cw bivblon soi ajrevskousan a[n.  

•  povlei~ eijsi;n ejkei` rJa/divw~ lambanovmenai a[n.  

•  gunai`kev~ tine~ oijkou`sin ejnqavde tou;~ maqhta;~ didavskousai a[n.  

2/  

• w The second one means     Although I would be able… 

• w The second one. 

• w In the first one it’s the place of arrival, in the second one it’s somewhere else.  

3/ It would mean that he was acquitted. 

4/  

•  tou`to soi oujk ejrw` wJ~ ouj boulovmeno~ a[n sev moi calepaivnein.  

•  pevmyw se ajnti; ejmou` wJ~ aujto;~ ijevnai ouj dunavmeno~ a[n.  

•  ejgw; aujto;~ th;n povlin ei|lon wJ~ uJmw`n aujth;n ouj labovntwn a[n. 

•  ajduvnatovn ejstin ejpi; tou;~ qeou;~ mavcesqai wJ~ oujk a]n ajpoqnhv/skonta~.  

w  The third one, labovntwn.  
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e) Indirect speech 

2.		Indirect	statement	clauses		 [128]	

a) The  o{ti  construction 

1/ b) Verbs of thinking        

2/  

manqavnw e[maqon   

ajggevllw h[ggeila   

diabebaiovomai diebebaiwsavmhn   

ajpokrivnomai ajpekrinavmhn   

punqavnomai ejpuqovmhn   

gignwvskw e[gnwn   

ajkouvw h[kousa   

aijsqavnomai hj/sqovmhn   

qaumavzw ejqauvmasa   

levgw ei\pon   

deivknumi e[deixa   

oJravw ei\don   

3/ fhmiv  

4/ • ejnivkhsan           •  ajfivkonto            •  faivnoito           •  e[lqoi a[n            •  ei[h  

5/  

• spondav~ te leluvkasi kai; ajdikou`si th;n Pelopovnnhson.  

• hJmi`n me;n dokou`sin ajdikei`n oiJ ∆Aqhnai`oi.   

• Mevgara ajfevsthken. 

• oJ povlemo~ e[stai. 

6/  

•  oujk i[sasi to;n ÔIppivan o{ti presbuvtato~ w]n h\rce tw`n Peisistravtou uiJevwn.  

•  ei\pon nau`~ ejkeivna~ o{ti ejpiplevousin.  

•  oJ Qemistoklh`~ ei\pe th;n povlin sfw`n o{ti teteivcistai h[dh.   
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7/  

•  It depends on  ajpokrinavmenoi, 

•  It depends on  eijdevnai. 

•  A participle like levgonte~ or ajggevllonte~.   It depends on  this missing participle. 

8/  

• diabebaiouvmeqa o{ti oiJ ∆Aqhnai`oi poli`tai sofoiv eijsin. 

• ei\don o{ti pro;~ th;n Spavrthn ajpopleuvseia~.  

• hJ kovrh ei\pen o{ti to; stravteuma h[dh ajpevlqoi.  

• oJ a[ggelo~ h[ggeilen o{ti oJ Periklh`~ ejn th`/ povlei ei[h.  

• aujtw`/ e[deixa o{ti tou`to calepo;n oujk ei[h.  

b) The infinitive construction 

1/  

oJmologevw wJmolovghsa 

hJgevomai hJghsavmhn 

nomivzw ejnovmisa 

uJpopteuvw uJpwvpteusa 

oi[omai wj/hvqhn 

uJpolambavnw uJpevlabon 

2/ fhmiv 

3/  

• nomivzw to;n so;n ajdelfo;n tou;~ maqhta;~ didavxai.  

• nomivzw th;n pavrqenon tw`/ neaniva/ th;n povlin deiknuvnai. 

• nomivzw tou;~ a[rconta~ tou;~ polivta~ mevmfesqai.  

• nomivzw uJma`~ tauvta~ ta;~ bivblou~ ajnagnwvsesqai.  

• nomivzw tou;~ rJhvtora~ ojye; eij~ th;n ejkklhsivan ajfivkesqai.  

4/  

•  aujto;~ a[ra nomivzw ei\nai qeou;~ kai; oujk eijmi; to; paravpan a[qeo~.  

•  oi[etai de; kai; ajnapauvesqai crh`nai. 
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•  oiJ de; ∆Acaioi; pepoihkevnai te oujde;n ejnovmizon aujtovn. 

•  dia; de; to;n plou`ton oi[etai dunhvsesqai ta; sumfevronta pravttein. 

•  kaiv moi levge, tiv kai; poiou`ntav sev fhsi diafqeivrein tou;~ nevou~… 

•  dia; tou`to eijkovtw~ dustucei`n te ejnovmizon.  

5/  

• oujk ejsme;n ajxiovmacoi.  

• oujdemiva ejsti; swthriva.  

• ejxhpathvmeqa. 

• ou[ ti diepravxanto o} ejboulhvqhsan.   

• kakov~ eijmi prostavth~ th`~ povlew~.  

• ou|to~ oujk eij~ mikro;n kivndunon e[rcetai oi| speuvdei.   

6/  

• ou[ fasi se ejn kairw`/ ajfivxesqai.  

• ejkei`noi ajei; ou[ fasin. 

c) The participle construction 

1/  

•  h[kousa cqe;~ ajfikovmenon to;n Perikleva. 

•  oJrw` se tajlhqh` levgonta.  

•  i[smen tou;~ polemivou~ nika`n ouj dunamevnou~.  

•  deivxw soi tauvthn th;n povlin megivsthn ou\san. 

•  cqe;~ ejmavqomen tou;~ Lakedaimonivou~ ejk tw`n new`n ejkbavnta~.  

•  a\ra oi\sqa to;n strathgo;n ajpoqanovnta cqev~…  

2/  

•  gignwvskomen o{ti oJ didavskalo~ ejn th`/ povlei ejstivn. 

•  deivxw soi o{ti oiJ filovsofoi yeuvdousin. 
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•  ei\don o{ti oiJ polevmioi feuvgousin.  

•  oJrw` o{ti oJ ajnh;r tw`/ nw`/ oujde;n crh`tai.   

3/ •  eJpovmenon           •  pavsconta~           •  eijsiovnta          •  genovmenon           •  pivnonta~             •  gegenhmevnhn 

4/  

•  dialegomevnou          •  proselauvnonta          •  diefqarmevna            •  speuvdonta           •  diexiovnto~ 

•  o[nta           •  ijovnto~ 

5/  

• aijsqavnete tou;~ pai`da~ gelw`nta~.  

• a\ra oujk i[sasin aujth;n nu`n ajpodhmou`san… 

• h[kousavn se bivblon gravfonta.  

• a\ra oi\sqa ejkeivnou~ tou;~ nau`ta~ ajei; ejn tai`~ naumacivai~ nikw`nta~… 

• cqe;~ e[gnwn aujtouv~ soi a\qlon dovnta~.  

3.		Indirect	command	clauses		 [129]	

a/  

•  keleuvw se deu`ro ejlqei`n. 

•  keleuvw se th;n ajlhvqeiavn moi eijpei`n.  

•  keleuvw se aujth`/ th;n bivblon dou`nai. 

•  keleuvw uJma`~ ajndreivw~ mavcesqai.  

•  keleuvw uJma`~ pro;~ th;n ajkrovpolin blevyai.  

b/  

•  dovte aujtw`/ ta; ajristei`a, w\ strathgoiv!  

•  uiJo;~ basilevw~ basileuevtw! 

•  bouleuvesqe peri; tw`n aijcmalwvtwn! 

•  bohqei`te, w\ iJppei`~! 

•  mh; ajpokteivnhte tinav! 

•  spoudavsate!  

•  kteivnete tou;~ ejntugcavnonta~ tw`n ÔRwmaivwn!  
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4.		Indirect	question	clauses		 [130]	

a)  Simple indirect questions 

1/  

pw`~… o{pw~ 

pou`… o{pou 

poi`… o{poi 

povqen…  oJpovqen 

povte… oJpovte 

tiv~… o{sti~ 

tiv… o{ ti 

tivna…  o{ntina 

tivne~…  oi{tine~ 

tivsi…  oi|stisi 

tivno~…  ou\tino~ 

tivna~…  ou{stina~ 

2/  

•  ejrwtw` o{pou ejgevneto hJ mavch.  

•  ejrwtw` oJpovsou~ ajnqrwvpou~ oJra`~ ejn th`/ ajgora`/. 

•  ejrwtw` o{pw~ ejdunhvqh~ pavnta poiei`n. 

•  ejrwtw` oJpoi`o~ ajnhvr ejstin oJ Swkravth~.  

•  ejrwtw` eij~ h{ntina cwvran eijsevbalon oiJ Lakedaimovnioi…   

3/  

•  hjrovmhn o{poi ou{tw tacevw~ trevcoi~. 

•  hjrovmhn oJpovqen h{koien ou|toi kai; tivne~ ei\en.  

•  hjrovmhn oJpovsou~ ajdelfou;~ e[coi~.  

•  hjrovmhn oJpovsai gunai`kev~ ei\en ejn th`/ ajkropovlei.  

•  hjrovmhn ou|tino~ ei[h ajdelfo;~ ou|to~ oJ ajnhvr.  

•  hjrovmhn ejn h|/tini povlei oijkoivh~.  

4/  

•  pou` kaqizhsovmeqa… 

•  povteroi de; hJmw`n e[rcontai ejpi; a[meinon pra`gma… 

•  tivna trovpon oiJ nevoi diafqeivrontai kai; tivne~ oiJ diafqeivronte~ aujtouv~… 

•  poi`a kala; kai; aijscrav…  

•  tiv~ a[nqrwpo~ gegevnhmai…   

•  tiv ejstin… 
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5/  

•  oJ de; h[reto h{ntina eJkavsth [tevcnh] e[cei wjfelivan.  

•  ejpeceivrhsa~ sauto;n ejpiskopei`n o{sti~ ei\…  

•  krouvsa~ th;n quvran ei\pe tw`/ uJpakouvsanti eijsaggei`lai o{sti~ tev ejsti kai; di∆ o{ ti katavgesqai bouvletai.  

•  ... w|n ejgw; ou[te gevno~ e[cw eijpei`n ou[te oJpovqen ejsh`lqon h] o{poi ajpecwvrhsan   (no possible change).  

•  ei[ tina bouvlei ejrwta`n o{ntina ponhrovtaton nomivzei ei\nai kai; plousiwvtaton, oujdei;~ a]n fhvseien a[llon h] tou`ton  

    (no possible change).  

•  oJ Ku`ro~ h[reto tiv a]n mavlista carivzoito poiw`n   (no possible change).  

b)  Double indirect questions 

1/  

•  bouvlomai eijdevnai povteron th;n ajkrovpolin ei\de~ h] ou[. 

•  bouvlomai eijdevnai povteron pollou;~ polemivou~ ajpevkteina~ h] ou[. 

•  bouvlomai eijdevnai povteron th;n povlin e[swsan aiJ gunai`ke~ h] ou[.  

•  bouvlomai eijdevnai povteron h[dh ejpanh`lqe oJ Periklh`~ h] ou[.  

2/ •  ejstivn        •  sunemavconto          •  ei[h             •  aijsqavnoito              •  ejpravtteto - hJmavrtanon 

3/  

• a\ra oujde;n divkaion oi[ei ei\nai ejn toi`~ ajnqrwvpoi~…   

• povteron ajgaqa; h] kakav ejsti ta; pepragmevna… 

• povteron ta; aujtav ejstin h] diafevrei ti…  

• povteron bouvlesqe polemei`n hJmi`n h] fivloi ei\nai…  

• hJ ajndreiva povterovn ejsti didakto;n h] fusikovn…  
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5.		Subordinate	clauses	in	indirect	speech		 [131]	

a)  Introductory verb in primary tense  (i.e. present, future or perfect) 

1/  

•  nomivzw tou;~ ∆Aqhnaivou~ nikhvsein eja;n mavcwntai.  

•  nomivzw to;n pai`da ajnagnwvsesqai a{tina hJ mhvthr keleuvh/ a[n.  

•  nomivzw ta;~ gunai`ka~ tou;~ fuvlaka~ ejkbalei`n ejpeida;n eij~ th;n ajkrovpolin eijsivwsin.  

•  nomivzw tou;~ maqhta;~ polla; manqavnein oJpovtan bivblou~ ajnagignwvskwsin.  

2/  

•  oJ qeo;~ oujk eja`/ me dialevgesqaiv soi, o}n ejgw; perievmenon.  

•  su; ajkhvkoa~ ejn toi`~ sumposivoi~ aj/dovntwn ajnqrwvpwn tou`to to; skoliovn.   

•  hJmei`~ toiau`ta pavqoimen a]n oi|a tou;~ ejcqrou;~ oiJ qeoi; poihvseian.  

b)  Introductory verb in secondary tense  (i.e. imperfect, aorist or pluperfect)  

1/  

•  ejnovmizon tou;~ ∆Aqhnaivou~ nikhvsein eij mavcointo.  

•  ejnovmizon to;n pai``da ajnagnwvsesqai a{tina hJ mhvthr keleuvoi.  

•  ejnovmizon ta;~ gunai`ka~ tou;~ fuvlaka~ ejkbalei`n ejpeidh; eij~ th;n ajkrovpolin eijsivoien.  

•  ejnovmizon tou;~ maqhta;~ polla; manqavnein oJpovte bivblou~ ajnagignwvskoien.  

2/  

• Yes, because the verb of the subordinate is not a secondary tense in the indicative. 

• No, because the verb of the subordinate is a secondary tense in the indicative.  

• No, because it is part of a conditional period with optative in both protasis and apodosis. 

• oujk a]n qaumavzoimen eij kai; pemfqeivh ti~ Lakedaimonivwn.  

           That it denies the infinitive qaumavzein instead of the verb e[fasan, as would be expected.  

• geloi`ovn ejstin, eij ou{tw~ e[cei.   
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f) Verbal adjectives 

1.		Ending	in		< tevo~, < teva, < tevon		 [132] 

a)  Formation and meaning 

1/  

Verbal adjective      Meaning        It comes from… 

lhptevo~ must be taken    lambavnw 

diabatevo~ must be crossed   diabaivnw 

ajkoustevo~ must be listened to    ajkouvw 

fulaktevo~ must be guarded   fulavttw 

ijtevo~ must be gone to   ei\mi 

ajggeltevo~ must be announced   ajggevllw 

pisteutevo~ must be trusted   pisteuvw 

sw/stevo~ must be saved   swv/zw 

oijstevo~ must be carried   fevrw 

praktevo~ must be done   pravttw 

blhtevo~ must be thrown   bavllw 

rJhtevo~/ lektevo~ must be said levgw 

2/  

lambavnw lhptevo~ 

ei\mi ijtevo~ 

pravttw praktevo~ 

diabaivnw diabatevo~ 

ajggevllw ajggeltevo~ 

fevrw oijstevo~ 

ajkouvw ajkoustevo~ 

pisteuvw pisteutevo~ 

swv/zw sw/stevo~ 

fulavttw fulaktevo~ 

bavllw blhtevo~ 

levgw lektevo~ 
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b)  Use  

1/  

•  lekteva       what must be said 

•  katalektevo~       should be recited 

•  poihtevon       must be considered vey important 

•  kataskeuastevon       that this had to be prepared 

•  lektevo~       it must be said 

2/  

•  ejxelektevo~ dh; ou|to~ oJ lovgo~ hJmi`n ejstin. 

•  oi\mai ta; me;n toiau`ta ejateva kai; suggnwsteva levgonti. 

•  eja;n dev ti~ katav ti kako;~ givgnhtai, soi; kolastevo~ ejstivn.  

•  hJ povli~ hJmi`n ejstin paradoteva.  

•  a\r∆ ou\n ouj pantacou` tau`ta diwkteva toi`~ nevoi~…  

3/ •  poihtevon          •  menetevon          •  praktevon 

In this second exercise the impersonal way has been used.  

4/  

ejxelektevon dh; tou`ton to;n lovgon hJmi`n ejstin.  

th;n povlin hJmi`n ejstin paradotevon. 

5/  

•  ou|to~ oJ potamo;~ ouj diabatevo~ hJmi`n ejstin.  

•  tou`to poihtevon soi eujquv~ ejstin.  

•  ejpistolh; grapteva moiv ejstin.  

•  hJ eJpistolh; pempteva hJmi`n ejstin.  

•  au|tai aiJ bivbloi oijstevai pro;~ ta;~ ∆Aqhvna~ aujtw`/ eijsin.  

•  tou`to ouj lektevon ejstivn.  
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2.		Ending	in  < tov~, < thv, < tovn		 [133]	

a)  Formation and meaning 

1/  

Verbal adjective      Meaning        It comes from… 

pemptov~ sent   pevmpw 

oJratov~ visible   oJravw 

a[gnwsto~ unknown   ajgnoevw 

diabatov~ crossable diabaivnw 

paideutov~ educated   paideuvw 

poihtov~ done   poievw 

pisteutov~ reliable   pisteuvw 

rJhtov~ said   levgw 

didaktov~ can be taught    didavskw 

2/  

diabaivnw diabatov~ 

paideuvw paideutov~ 

oJravw oJratov~ 

ajgnoevw a[gnwsto~ 

pisteuvw pisteutov~ 

poievw poihtov~ 

pevmpw pemptov~ 

levgw rJhtov~ 

didavskw didaktov~ 

b)  Use  

1/ (partial suggestions) 

• are visible 

• can be crossed over 

• it was not recognisable  

• I am reliable 

• invisible - visible 
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2/  

•  In the 1st sentence it means “something that can be taught.” 

•  In the 2nd sentence it means “teachable” and it agrees directly with ajrethv (although as an -o~, -o~, -on adjective).  

3/ •  diabatoiv         •  didakto;n           •  oJratav           •  diabatov~             •  pistotavtoi~            •  ajgnwstovtatoi 

4/  

•  ou|to~ oJ potamo;~ diabatov~ ejstin.  

•  nomivzw th;n sofivan didakto;n ei\nai.  

•  u{ei, hJ nau`~ ejnqevnde oJrath;  oujk e[stin.  

•  mh; frontivsh/~, tou`to h[dh poihtovn ejstin.  

•  a[gnwsto~ ei\ ejn tai`~ ∆Aqhvnai~.  

•  paideuth; gunhv ejstin.  
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g) Combination of negatives 

1.		Negatives	cancelling	or	reinforcing	each	other?		 [134]	

a/  

• In the second one. 

• In the second one. 

• In the first one. 

• In the second one. 

• In the second one. 

b/  

•  oujk ejbouvleto tou`ton ojmwmokevnai to;n o{rkon oujdevna tw`n auJtou` summavcwn  

•  oujdei;~ oujk  e[stin o{sti~ a]n mevmyaitov se.  

•  oujk e[stin oujdeiv~ soi path;r qnhtw`n  

•  wJ~ su; levgei~, oujdei;~ ajnqrwvpwn filokerdhv~ oujk e[stin.   

•  oujdamou` oujk ei\don ou{tw~ a[ndr∆ a[groikon.  

¯ 

•  tou`to d∆ ouj faivnetai oujdamou` oujdevpote  

•  oujdevpote qhsauro;n oujc eu{rhka. 

•  ijcqu`~ oujdeni;  oujk  ejnh`n fagei`n.  

•  ouj ga;r e[stin oujdevpote kenh;n euJrei`n cwvran.  

c/  

• No          • No, nobody           • No            • Nobody 

¯ 

• Nobody          • No          • Nowhere            • No, on the opposite 
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d/  

• ouj bouvlomai ijdei`n oujdevn.  

• oujde;n ouj bouvlomai ijdei`n.  

• aujto;n oujk ei\don oujdamou`.  

• oujdamou` aujto;n oujk ei\don.  

2.		Other	combinations	of	negatives	side	by	side		 [135]	

a)  ouj mhv 

1/  

• Yes, I will not forget you.  

• Yes, I will go on with it.  

• Yes, we have never enough.  

• No, this will not happen.  

• Yes, they will not be able to resist.  

2/  

• Yes, I will not hide it from you.  

• I would prefer that you do not tell many.  

• No, on the opposite.  

• mh; lavlei 

• Yes, he will not punish you. 

3/  

•  ouj mh; feuvgwsin. 

•  ouj mh; th;n povlin lavbwsin. 

•  ouj mh; ei\ pro;~ ta;~ ∆Aqhvna~.  

•  ouj mh; th;n bivblon aujtw`/ dwvsei~!  
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b)  mh; ouj 

1/  

•  ou{tw gavr ti~ pai`da~ eu\ paideuvsetai, w{st∆ ejk ponhrw`n mh; kakou;~ pefukevnai.  

•  ejqevlw prolipei`n tovde, mh; to;n ejmo;n stenavcein patevr∆ a[qlion. 

•  nu`n mevn, w\ ∆Alevxandre, e[xarno~ a]n gevnoio mh; ejmo;~ uiJo;~ ei\nai.  

•  to;n d∆ ou\n ∆Odusseva mh; misei`n a]n dunaivmhn, w\ ∆Agamevmnon.  

2/ • ajduvnata           • aijscrovn             • oujde;n  

3/  

w  mhv because of the verb of fear devdimen, ouj because the subordinate itself is negatived.  

w We fear that you may not be safe.  

4/  

• mh; tou;~ rJhvtora~ ejn th`/ ajgora`/ oujk i[dwmen.  

• mh; ouj ta; crhvmata hJmi`n ajpodw`/.  

• oujk a[diko;n ejstin aujtw`/ peri; touvtou mh; oujk eijpei`n.  

• ouj kalovn ejstin aujto;n ejn th`/ hJmetevra/ oijkiva/ mh; ouj devcesqai.  
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h) The use of particles 

2.		Most	common	particles		 [136]

kai; dh; kaiv  and moreover 

ge at least 

dhvpou probably 

gavr  for 

ouj mh;n ajllav and nevertheless 

ou[koun therefore not 

toivnun  now then 

dev  but 

oujkou`n therefore 

ou\n  therefore 

kaiv  also 

h\ mhvn be sure 

kaivtoi and yet 

dhv no doubt 

mevntoi however 

kai; gavr indeed 

a)  dev 

1/  

•  oJ strathgo;~ tou;~ polemivou~ diwvkei, oiJ de; polevmioi feuvgousin. 

•  a[ggelon pro;~ th;n oijkivan pevmpousin, su; de; diwvkei~ to;n a[ggelon. 

•  fobouvmenoi de; th;n oJdo;n kai; a[konte~ o{mw~ oiJ polloi; di∆ aijscuvnhn kai; ajllhvlwn kai; Kuvrou sunhkolouvqhsan.  

2/  

• oJ dou`lo~ to;n i{ppon oujc aiJrei`, oJ de; i{ppo~ pro;~ to;n ajgro;n trevcei.  

• oJ didavskalo~ muvqou~ didavskei, oiJ de; qeoi; crhvmata parevcousin.  

b)  mevn - dev 

1/  

•  hJ me;n eijrhvnh ajnagkaiva ejstin, to; de; ajrguvrion ou[.  

•  oJ me;n strathgo;~ ejn th`/ cwvra/ povlemon poiei`, oJ de; ijatro;~ ejn th`/ oijkiva/ ejsqivei.  

•  tw`/ me;n didaskavlw/ oi\non parevcw, th`/ de; kovrh/ bivblon.  

•  ejnivote me;n oiJ suvmmacoi toi`~ ∆Aqhnaivoi~ bohqou`sin, ejnivote de; leivpousin.  
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•  kai; tevlo~ peivqei me tou;~ me;n oijkevta~ pavnta~ ejn th`/ Mevmfidi katalipei`n, aujto;n de; movnon ajkolouqei`n met∆ aujtou`. 

•  ajkouvsante~ tau`ta polloi; me;n ejdavkrusan, pavnte~ d∆ ejyhsivsanto bohqei`n.   

2/  

•  Perivnqioi me;n eijsedevxanto eij~ to; a[stu to; stratovpedon: Shlumbrianoi; de; ejdevxanto me;n ou[, crhvmata de; e[dosan.  

3/  

•  oiJ me;n qeoi; ejn tw`/ oujranw`/, oiJ de; a[nqrwpoi ejn th`/ oijkiva/ oijkou`sin.  

•  ejn tw`/ polevmw/, oiJ me;n qeoi; th;n nivkhn deiknuvasin, oJ de; strathgo;~ tou;~ polemivou~ diwvkei.  

•  pevmpousin a[ggelon me;n pro;~ to;n potamovn, to; de; stravteuma pro;~ th;n qavlattan.  

•  tou;~ polemivou~ ejnivote me;n ajpokteivnei, ejnivote de; tima`/.  

c)  gavr 

1/  

•  oJ povlemo~ ajprosdovkhto~ ou[k ejstin, oiJ ga;r suvmmacoi pro;~ th;n cwvran baivnousin.  

•  oJ ijatro;~ pollou;~ ijatreuvei, sofo;~ gavr ejstin.  

2/  

•  pro;~ to;n potamo;n ouj baivnw, th;n ga;r oijkivan fulavttw.  

•  ejgwv te kai; su; sofoiv ejsmen, oJ ga;r didavskalo~ sofov~ ejstin.  

d)  ou\n 

1/  

•  oJ didavskalo~ sofov~ ejstin: tou;~ ou\n uiJou;~ eu\ paideuvei.  

•  oiJ qeoi; ajgaqoiv eijsin: oiJ ou\n a[nqrwpoi toi`~ qeoi`~ karpou;~ parevcousin.  

2/  

• ajei; summavcou~ pro;~ to;n povlemon pevmpomen, oiJ ou\n suvmmacoi ta;~ mavca~ mavcontai.  

• to; stravteuma eij~ th;n cwvran eijsevrcetai, hJ ou\n cwvra ejleuqevra ejstivn.  
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e)  kaiv 

1/  

•  oJ strathgo;~ kai; ejn th`/ cwvra/ timh;n e[cei.     

•  oiJ poli`tai e[cousi kai; th;n th`~ qalavtth~ ajrchvn.     

•  aiJ ∆Aqh`nai kalaiv eijsin, kalh; de; kai; hJ Spavrth ejstivn.       

2/  

• e[cw pollou;~ kai; ajgaqou;~ fivlou~. 

• oJrw` kai; to;n ejmo;n fivlon.  

• kai; ta; para; tw`n qew`n dw`ra ajgaqav ejstin.  

f)  te - kaiv 

1/  

•  keleuvw tou;~ stratiw`ta~ fevrein tav te o{pla kai; to; ajrguvrion.  

•  thvn te sofivan kai; th;n ajreth;n qaumavzomen.  

•  peivqw touv~ te fivlou~ kai; tou;~ summavcou~ mavcesqai.  

2/  

• e[cw ajdelfav~ te kai; ajdelfouv~.  

• o{ te didavskalo~ kai; oiJ maqhtai; ejn tw`/ didaskaleivw/ eijsivn. 

• su; ajei; yeuvdei~ te kai; oi\non pivnei~.  

g)  ge  

1/  

•  tavde ge mevntoi oJmologw` ejgw; touvtw/. 

•  nivkh d∆ uJmi`n e[stai, w{~ gev moi dokei`.  

2/  

• tou`ton to;n a[ndra qaumavzw, wJ~ nauvthn ge.  

• e[gwge ejn th`/ mavch/ ejnivkhsa, su; ajpevfuge~.  
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h)  dhv  

1/  

•  kai; ejgwv, e[fh, kai; su; polla; dh; tou` ajrevskein e{neka th`/ povlei kai; ei[pomen kai; ejpravxamen.  

•  Qhramevnh~ me;n dh; ou{tw~ ajpevqanen.  

•  su; ga;r dh; ejn me;n th`/ dhmokrativa/ pavntw~ misodhmovtato~ ejnomivzou.  

2/  

• tovte dh; e[doxen aujtw`/ mavcesqai.  

• tavcisto~ dh; pavntwn tw`n dromevwn ejstivn.  

i)  dhvpou 

1/  

•  kallivsth me;n ga;r dhvpou dokei` politeiva ei\nai hJ Lakedaimonivwn. 

•  oi\sqa de; dhvpou o{ti kai; basileu;~ oJ Persw`n plousiwvtato~ ajnqrwvpwn ejstivn.   

2/  

• oi\de dhvpou o{ti oJ Periklh`~ ejn th`/ povlei ejstivn.  

• dei` dhvpou hJma`~ pro;~ ta;~ ∆Aqhvna~ ijevnai.  

j)  dh`ta  

1/  

•  ouj dh`ta, e[fh.   

•  eJspevra~ dh`ta, mavla ge ojye; ajfikovmeno~ ejx Oijnovh~. 

2/  

• ouj dh`ta, e[fh.   

• oiJ maqhtai; dh`ta dokou`si tauvthn th;n bivblon ajnagnw`nai bouvlesqai.  

k)  h\ mhvn  

1/  

•  h\ mh;n ejgw; e[paqovn ti toiou`ton.  

•  h\ mhvn, e[fh oJ Gwbruva~, pollav gev moiv ejsti toiau`ta suggegrammevna. 
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2/  

• h\ mh;n polla;~ bivblou~ e[cw.  

• h\ mh;n oiJ ∆Aqhnai`oi tou;~ Pevrsa~ nikhvsousin.  

l)  kaivtoi  

1/  

•  kaivtoi ejleuvqeron ei\nai ejgw; me;n oi\mai ajntavxion ei\nai tw`n pavntwn crhmavtwn.  

•  kaivtoi oujk a[peirov~ ge aujtw`n h\n.  

2/  

• kaivtoi a[risto~ stratiwvth~ hJmw`n ejstin.  

• kaivtoi oiJ maqhtai; ajei; ojye; ajfiknou`ntai.  

m)  mevntoi 

1/  

•  ta;~ mevntoi nau`~ parevdosan Lusavndrw/. 

•  kajkei`no~ mevntoi proquvmw~ o{per ejdehvqh oJ Ku`ro~ e[praxen.  

2/  

• oJ mevntoi didavskalo~ ejdivdaxe o{pw~ devoi aujtou;~ tou`to poiei`n.  

• tou`to mevntoi th`/ ejkklhsiva/ eijpw;n th;n povlin katevlipen.  

n)  mhvn  (ouj mh;n ajllav) 

1/  

•  filotivmw~ pro;~ ajllhvlou~ ei\con, ouj mh;n ajlla; peri; kallivstwn ejn ejkeivnoi~ toi`~ crovnoi~ ejfilonivkhsan.  

•  ouj mh;n ajlla; kaivper touvtwn ou{tw~ ejcovntwn, a} nomivzw ei\nai divkaia, ejrw` pro;~ uJma`~.  

2/  

• tou`to calepovn ejstin: ouj mh;n ajlla; peiravsw tou`to poiei`n.  

• th;n povlin proevdwken: ouj mh;n ajlla; oiJ poli`tai aujto;n ejtivmhsan.  
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o)  oujkou`n 

1/  

•  oujkou`n, e[fh oJ Farnavbazo~, aJplw`~ uJmi`n ajpokrivnomai a{per poihvsw. 

•  oiJ de; nau`tai dh`lon o{ti e[sontai h] Ei{lwte~ h] misqofovroi. oujkou`n uJmei`~ me;n touvtwn hJghvsesqe.  

2/  

• au|tai aiJ bivbloi a[ristaiv eijsin: oujkou`n dei` hJma`~ aujta;~ ajnagnw`nai.  

• ajgaqo;~ ajnhvr ejstin: oujkou`n dei` se aujto;n tima`n.  

p)  ou[koun 

1/  

•  ou[koun aijscuvnh/ ou{tw mwvrw~ ejxapatwvmeno~…   

•  ou[koun kai; Qhbai`oi eujergetouvmenoi hJgemoneuvein auJtw`n e[dwkan ∆Aqhnaivoi~…   

2/  

• oiJ ∆Aqhnai`oi eu\ mavcontai, ou[koun dei` aujtoi`~ mh; mavcesqai.  

• eu\ levgei~: ou[koun e[xestiv moi levgein o{ti yeuvdei~.  

q)  toivnun 

1/  

•  levge toivnun, e[fh, aujtw`/, w\ Kevbh~, tajlhqh.̀ 

•  e[sti toivnun to; me;n toi`~ qeoi`~ prosfile;~ o{sion, to; de; mh; prosfile;~ ajnovsion.  

2/  

• poiw`men toivnun tou`to tacevw~.  

• o} toivnun ejpoivhsa~ ajgaqo;n th`/ povlei ejstivn.  
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i) Hellenisms: peculiarities and idioms 

2.		Non-verbal	expressions		 [137]	

a) Adverbs or prepositions involved 

1/   

oiJ tovte people of those times   

oiJ nu`n people of nowadays   

oiJ ejkei ̀ those over there   

oiJ ejn tevlei the government 

oiJ pavlai people of old times   

2/  

• The children that are in the hosue 

• The girls that go out of the house 

• the soldiers that are in the war 

• the people that were with the king 

• those who were in the river 

• the Greek cities that are in the mainland 

3/  

•  ta; ejn th`/ oijkiva/ o{pla kalav ejstin. 

•  aiJ pro;~ to;n “Olumpon qeai; dw`ra tw`/ Ôhlivw/ fevrousin.  

• oiJ ejk th`~ mavch~ stratiw`tai kaqeuvdein bouvlontai.  

4/  

• hJ ejkklhsiva tou;~ ejn tai`~ trihvresi stratiwvta~ misei`.  

• oiJ nu`n pro;~ to; didaskalei`on baivnonte~ bivblou~ fevrousin. 

• dia; tiv tou`to toi`~ ejn tw`/ dikasthrivw/ didovasin…  

• tiv levgousin aiJ ejk th`~ ajgora``~…  
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• oiJ me;n e[nqa o[nte~ ajndrei`oiv eijsin, oiJ de; ejkei` ou[k.  

¯ 

•  oiJ ejn th`/ mavch/ fugei`n bouvlontai.  

• ei\pen o{ti oJ Swkravth~ h[dh ejn ”Aidou ei[h.  

• pavnte~ oiJ poli`tai eij~ th;n ejkklhsivan ojye; th`~ hJmevra~ ajfivkonto.  

• oiJ Lakedaimovnioi ajph`lqon ejf∆ w|/te tou;~ ∆Aqhnaivou~ eij~ ta;~ nau`~ eijsbh`nai.  

b) Adjectives or participles involved 

•  aujtoi`~ ajndravsin   

•  ei[ ti~ kai; a[llo~ 

•  tiv boulovmeno~  

•  tw`/ tucovnti  

•  a[smeno~ 

•  aujtoi`~ ajndravsin 

•  tiv paqwvn 

c) Cases of unexpected agreement 

•  h\n ta; zw`/a    Subject plural and verb singular. 

•  ta; crhvmata ejstivn   Subject plural and verb singular. 

•  e[stin oi}   Relative plural (with elliptic antecedent) and verb singular.  

•  pavnta ta; stratovphda diefqavrh      Subject plural and verb singular.  

•  ta; meiravkia tavde pro;~ ajllhvlou~ dialegovmenoi     Masculine pronoun and participle referring to a neuter noun. 

•  to; plh`qo~ oujk ejboulhvqhsan polemei`n.     Subject singular and verb plural (as subject means a collectivity).  

d) The personal construction 

1/  

•  ouj dokei` soi o{ti ajlhqh` levgw, w\ “Iwn…  

•  dokei` moi o{ti su; ejpainevsei kai; to; eu{rhma aujtou`, th;n a[mpelon kai; to;n oi\non.   
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•  dh`lovn ejstin o{ti eujdokimei` kai; qaumavzetai.    

•  ejlevgeto de; o{ti oJ stovlo~ ejsti;ν eij~ Pisivda~.  

•  ejlevgeto de; o{ti triva kai; ei[kosin e[th ejn toi`~ ajduvtoi~ uJpovgeio~ wj/khvkei.  

2/  

•  hJ Lusistravth levgetai cqe;~ th;n ajkrovpolin katalabei`n keleu`sai.  

•  pa`sai aiJ kovrai ejlevgonto tauvta~ ta;~ bivblou~ ajnagnw`nai.  

•  oJ Periklh`~ dh`lov~ ejsti sofwvtero~ w]n tw`n a[llwn politw`n.  

•  uJmei`~ dh`loiv ejste tauvthn th;n bivblon oujk ajnagnw`nai.   

e) Idioms with  oi|o~  and  o{so~ 

w the fourth 

w the second 

w the first 

w the third 

f) Idioms of group 

• the course of the war 

• the state of the city 

• destiny 

• the preparation 

• the event of the naval battle 

• duties towards the goddess 

• designs of the gods 

g) Strange constructions with a comparative 

• better than what was expected 

• beyond the average 

• ooner than necessary 
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h) Special meaning of the imperfect 

1/  

• b/  started to run               

• a/  were looking for    

• c/  tried to defend myself 

2/  

• oiJ a[ggeloi ta; pravgmata e[legon.  

• to; plh`qo~ pro;~ to; o[ro~ h[/ei.  

• oiJ pai`de~ ejn th`/ aujlh`/ e[paizon.  

i) Contractions 

1/  

kai; ejavn ka[n 

to; e[rgon tou\rgon 

kai; ejgwv kajgwv 

kai; ei\ta ka\/ta 

oJ a[nqrwpo~ a{nqrwpo~ 

ta; ajlhqh ̀ tajlhqh ̀

2/  

kajmev  kai; ejmev 

w[nqrwpe w\ a[nqrwpe 

ejgw\/da ejgw; oi\da 

tajrguvrion to; ajrguvrion 

kavn   kai; ejn 

ejgw\/mai ejgw; oi\mai 

prou[rgou pro; e[rgou 

3/  

• tou[noma  =  to; o[noma             • kajme;  =  kai; ejme;             • ejgw\/mai  =  ejgw; oi\mai             • kajkeivnhn  =  kai; ejkeivnhn 

j) Gnomic aorist 

•  oiJ fugovnte~ ouj timw`ntai uJpo; tw`n politw`n.  

•  ta; kala; ajei; qaumavzousin oiJ a[nqrwpoi.  
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k) Some other idiomatic uses:  

• There is no way that I remain here.  

• It is clear that you are a parasite, o dear.  

• It is evident that you are a noble man.  

• finally he advanced 

• only then they were compelled to fight 

3.		Verbal	expressions		 [138]	

a/  

• almost           • to enjoy good fame             • to be              • to make a speech          • to deny 

¯ 

•  mevga fronei`~          •  pollou` dei`           •  divkhn divdwmi           •  oi|ov~ t∆ eijmiv             •  kaka; e[legon - ajgaqa; ejpoivoun 

¯ 

• to insult       • to honour              • to consider important             • to be able             • to disdain   

¯ 

•  tiv paqwvn          •  kakw`~ ajkouvein           •  ejn aijtiva/ ei\con          •  e[paqen uJpov           •  oi|ov~ t∆ h\n               •  mevga levge 

¯ 

• to have in high esteem            • to be           • to be killed          • to be able           • to think            • to use all resources   

¯ 

•  hJsucivan a[gein      •  ojlivgou ejdevhsen      •  ejmpodwvn ejstin      •  pollou` dei`     •  e[paqen uJpov          •  to;n povlemon ejpoihvsanto  

b/  

• pollou` poiou`mai ta;~ bivblou~.  

• ejkei`no~ oJ stratiwvth~ ojlivgou ejdevhsen ajpoqanei`n.  

• pollou` devomen pavnta gignwvskein.  

• oJ Periklh`~ eu\ h[kousen uJpo; tw`n ∆Aqhnaivwn.  

• e[cw to;n povtamon diabaivnein.  

• oiJ poli`tai to;n a[ggelon kakw`~ ei\pon.  

• tou;~ rJhvtora~ ejn timh`/ a[gousin.  
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a) Elementary rules for accentuation 

2.  Position of the accent   [139] 

qavlatta 

e{rgon 

ajdelfhv 

mavch 

stratovpedon 

nautikovn 

mevgeqo~ 

divkh 

oi[khma 

gevno~  

3.  Types of accent  [140]  

ejpeidh;   

eJlei`n   

logikovn    

oJrmhvsante~    

ceimw`no~    

hJmevra    

eijsbolai;    

mavlista    

ajnestevllonto    

polu;    

h\san    

stratiavn    

ajdikoi`nto   

4.  Position and kind of accent  [141] 

w b/  on any of the last three   

w a/  only on the ultima     

w a/ only on the ultima or the penult   

5.  Changes in the accent  [142] 

to;n aijqevra           neanivou            didaskavlou             sofai; gunai`ke~              pro;~ th;n            dhvlou           pompai`~ kai;   

ajxivou             h[lqomen   



220 ELEMENTARY RULES FOR ACCENTUATION 

6.  General tendencies  [143] 

a/  

ajgorav  >  ajgora`~ 

gnwvmh  >  gnwmw`n 

ajrethv   >  ajreth`~ 

nauvth~  >  nautw`n 

neaniva~  >  neaniw`n 

b/  

Nom. pl. qeaiv      Dat. pl. qeai`~ 

Nom. pl. sumforaiv   Dat. pl. sumforai`~ 

Nom. pl. ijatroiv      Dat. pl. ijatroi`~ 

Nom. pl. potamoiv  Dat. pl. potamoi`~ 

c/  

nauvta~          gnwvma~        ajsebeiva~        qwvraka~        khvruka~    

7.  Enclitics   [144] 

nuktov~ te 

levgoimiv te 

oJpli`taiv te  

ajkouvw te  

ajgorav te 

komivzousiv te 

ajgw`nav~ te  

plh`qov~ te 

w oujk e[stin 
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b) The dual 

2.		The	article		 [145] 	

Gen. fem. toi`n 

Nom. masc. twv 

Acc. neuter twv 

Dat. masc.  toi`n 

Dat. fem.  toi`n 

Nom. fem.  twv 

Gen. neuter toi`n 

 

3.		Declensions		 [146]	

a/  

 1st declension 2nd declension 3rd declension 

Nom. - a - w - e 

Voc. - a - w - e 

Acc. - a - w - e 

Gen. - ain - oin - oin 

Dat. - ain - oin - oin 

b/  

 ajgorav, -a`~          a[ggelo~, -ou          pai`~, paidov~ 

Nom. 

Voc. 

Acc. 

Gen. 

Dat. 

tw; ajgorav 

tw; ajgorav 

tw; ajgorav 

toi`n ajgorai`n 

toi`n ajgorai`n 

tw; ajggevlw 

tw; ajggevlw 

tw; ajggevlw 

toi`n ajggevloin 

toi`n ajggevloin 

tw; pai`de 

tw; pai`de 

tw; pai`de 

toi`n paivdoin 

toi`n paivdoin 

c/ (partial suggestions) 

• are two high hills 

• with the hands 

• If to the two limits a third one 
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• to both men 

• invoked both goddesses 

d/  

•  tai`n ceiroi`n            •  touvtoin            •  tinoin diaforai`n             •  brotoi`n 

4.		Pronouns		 [147]	

a/  

 Nom.  Acc.  Gen.  Dat.  

au{th  touvtw touvtw touvtoin touvtoin 

ou|to~ touvtw touvtw touvtoin touvtoin 

h{de twvde twvde toi`nde toi`nde 

tovde twvde twvde toi`nde toi`nde 

ejgwv nwv nwv nw`/n nw`/n 

suv sfwv sfwv sfw`/n sfw`/n 

b/  

• nwv           •  aujtoi`n touvtoin          •  Nw;            • touvtoin toi`n tevcnain  

c/  

• a[mfw tw; lovgw,  touvtoin toi`n lovgoin 

5.		Verbal	forms		 [148]	

• parekalesavthn toi`n uJevoin    

• tw; ajqlivw kaqh`sqon gelw`nte, eijdovte, oJrw`nte tai`n ceroi`n  

• (duvo) paqhvmate touvtw (duvo) tevcna tine; ejgenevsqhn  

• a[mfw newtevrw ejsto;n  

• (duvo) tmhvmatav ejston, touvtoin duoi`n pefuvkaton tevcnain  
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c) Homeric dialect 

2. Article  [149] 

tai`~         tou ̀        tw`n          toi`~          oiJ 

3. Declensions  [150] 

- Phlei?dou ∆Acillevw~          - pedivou           - kusiv oijwnoi`~           - Xavnqou rJow`n            - Qraxiv           - e[ph               - hJlivou 

4. Adjectives [151] 

- polloiv           - pollou`          - polloi`~           - bevltion            - bevltion            - bevltisto~  

5. Pronouns [152] 

kai; ejmou`         hJmei~̀ ejpausavmeqa            su; d∆ e{sthka~             ou[ sou e[gwge              kai; uJmei`~             path;r so;~ eijmi  

a[nakti, aujto;n             ponhvsomai ou|tino~             tivno~ dwvmaq∆              tivnwn au\te  

6. Prepositions [153] 

a[krhn kata;             kata; rJovon             ejn megavroisin             katevlipon ejnqavde            pro;~ “Ilion             ajna; povnon ajndrw`n  

7. Spelling [154] 

tovde i[smen           eJtai`ro~ e[somai             govnat∆ e[kuse kai; e[labe              e[setai o{ ti ken             o{ti tavcista  

8. Suffixes [155] 

in the flock 

from the mountains 

by force 

from heaven 

from far away 

from the agora 

towards heaven, towards Ilion 

9. Verbal forms [156] 

karterov~ ei\           uJpeivrocon ei\nai           ei\nai ajrivsth             e[teuce kuvnessin            e[rrhxe favlagga             o[sse ejkavluyen 

’W~ e[fh           povlin eijsorw`nte~           su; eijdevnai             ajll∆ ejxerw`              ajpevbale de; 
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10. Conjunctions  [157] 

e{w~ a]n a[stu             pri;n tavde e[rga              e{w~ d∆ hJevlio~                 i{na su; caivrh/~ 

11. Particle  kevn [158] 

eij a]n qavnaton fuvgoimen     If we were to escape death        ²  No, because the particle a]n would be in the apodosis, not in 
the protasis. 

mevga a]n kecaroivato         would be happy 

nu`n ga;r a]n e{loi          now he would capture  

o{ssa a]n aujtoi; dw`sin           as many as they may give 

General	exercises	

• h\mo~ - th`mo~   when - then 

• o[fra ke    so that we may  

• pavro~ memaui`an - bh`    already wishing - she went 

• i[dmen    we know 

• i[dmenai   to know 

• e[mmenai - kratevein - pavntessi      to be - to prevail - on all 

• ejssi   you are 

• hje; bivhfi   or by force 

• oi\da o{tti    I know that 

• meta; cersi;n    with the hands 

• a]m pedivon   by the plain 

• teu e[mmenai uiJo;~ ajnevro~     to be the son of some man 

• tevwn brotw`n    of what men 

• a[mme~   we 

• eij~ o{ ke daivmwn a[mme diakrivnh     until a god separates us 

• ei{nek∆ ejmei`o    because of me 

• sei`o   than you 

• fevrterovn -  i[men    better - to go 

• poleve~    many 
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d) Words that are easily confused 

1.		Non-verbal	forms		 [159]	

• aijno;n       dreadful            • ai\no~      a tale, praise 

¯ 

• ajlla;        but              • a[lla      other 

¯ 

• a\ra       (question mark)           • a[ra      so then 

¯ 

• aujto;~      Zeus himself            • aujto;~      he himself            • aujtovn     him             • auJtovn     will compel himself 

¯ 

• basileivan     the kingdom              • basivleia       a palace                  • basivleia      queen 

¯ 

• dia;      because of          • di`a      divine 

¯ 

• eij - ei\      if - you are 

¯ 

• e[paino~     praise             • ejpainovn      awful  

¯ 

• h] - h]     either - or             • h\     truly 

¯ 

• h\n     was              • h]n     if 

¯ 

• qeva      view             • qeav    goddess 

¯ 

• muvrioi   ten thousand              • murivoi     countless people 

¯ 
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• oi{ou~     such as                • oi\o~    alone 

¯ 

• o[ro~    mountain               • o{rou~    borders 

¯ 

• oujde;     and not																• oujde;    nor																• ou[te - ou[te     neither - nor																• ou[te - ou[te - ou[te    neither - nor - nor	

¯ 

• oujkou`n    therefore                  • ou[koun     therefore not 

¯ 

• tau`ta     these things                • taujta; tau`ta     these same things              • taujta;     the same things 

¯ 

• ti~    (some)one                • tiv~    who 

¯ 

• wjmov~   savage               • w[mw/    shoulder 

¯ 

• fw`~   light              • fw`ta   man 

2.		Verbal	forms		 [160]	

• aiJrei`      from the verb  aiJrevw                  • ai[rei      from the verb  ai[rw 

¯  

• dei`         from the verb  devw = to be necessary                   • e[dhse     from the verb  devw = to tie 

¯   

• ei\nai      from the verb  eijmiv            • ijevnai      from the verb  ei\mi 

• ei|nai       from the verb  i{hmi            • iJevnai       from the verb  i{hmi 

¯ 	

• ejrw`       from the verb  levgw             • ejra`/      from the verb  ejravw 

¯  

• e[somai      from the verb  eijmiv                 • ei[somai       from the verb  oi\da 

¯  
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• h[dh     (no verb, it is an adverb)                  • h[/dh      from the verb  oi\da 

¯   

• h|ka      from the verb  h{kw                • h|ka     from the verb  i{hmi 

¯   

• h\san      from the verb  eijmiv                  • h\/san       from the verb  oi\da 

¯   

• i[sqi     from the verb  oi\da                  • i[sqi     from the verb  eijmiv 

¯   

• mevllw      from the verb  mevllw              • mevllei      from the verb  mevllw 

• mevlw     from the verb  mevlw                   • mevlei      from the verb  mevlw 

¯  

• peivsetai     from the verb  pavscw              • peivsetai     from the verb  peivqomai 

 


